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  Eva en de drieëntwintig Adams


  Ze heette Eva. Ik weet niet of ik de eerste man was die ze belazerde en dat laat me ook koud, maar ik hoop wel dat ik de laatste was - om zeer persoonlijke redenen.


  Ik zag haar voor de allereerste keer op 29 augustus 2240. Dat was de eerste maand van de oorlog met Sirius, zoals u zich zult herinneren. Iedereen had die oorlog al negen of tien jaar of misschien wel langer zien aankomen, sinds het duidelijk werd dat de mensen en de Siriërs het nooit eens zouden worden over de vraag wie precies wat mocht verkopen op welke planeten van dit melkwegstelsel. De botsing van handelsbelangen is maar al te vaak een reden om oorlog te voeren. Waarschijnlijk was het oude Troje er al door vernietigd. En we wilden niet dat de Aarde erdoor vernietigd zou worden.


  Toen de oorlog eindelijk uitbrak, was ik op Venus gestationeerd als psychofficier van de bemanning van de kruiser Donnybrook. De Donnybrook en zijn drieëntwintigkoppige bemanning hadden de laatste twee jaar in feite in dok gelegen; het schip stond aan de grond op de ruimtewerven van Venusport en de bemanning deed gronddienst en liep patrouille langs de grens tussen de Aardse nederzettingen en de onuitroeibare, van formaldehyde doortrokken oerwouden van Venus. Het was saai werk, maar we werden dubbel betaald voor buitenplanetaire diensten en in Venusport waren genoeg vrouwen om de jongens zoet te houden.


  Toen brak de oorlog uit. En binnen een week had de Donnybrook zijn vluchtorders al binnen. Als de bliksem naar het gebied rond Sirius om deel te nemen aan de eerste aanval op de moederplaneet van de vijand. We moesten binnen vier dagen vertrekken.


  Ik vond die opdracht wel leuk, ook al was ik misschien wat te oud om nog dienst te doen in de gevarenzone. Mijn eigen broer zat bij de Hoge Pieten van onze strijdkrachten in de Sirische campagne en ik had twee neven en een zoon die meevochten in de eerste aanvalslinie (die zoon was nog een produkt uit mijn Aardse huwelijk, voordat ik mijn vrouw aan de kant zette en ruimtedienst aanvroeg). Aan het front had ik tenminste familie, dacht ik. Dat ruimteverkeer is, op z’n zachtst gezegd, een melig gedoe en ik had ze al zo lang niet meer gezien. Bovendien was ik niet van plan om me als enige van de familie te drukken en daarom vond ik het best leuk om naar het front gestuurd te worden. En de jongens vonden het natuurlijk prachtig.


  Maar voordat we van Venus konden wegscheuren, moest er nog voor éen ding worden gezorgd - onze bemanning was namelijk niet compleet voor zo’n langdurige reis. Van ons zonnestelsel naar Sirius is een tochtje van acht lichtjaren en zelfs met onze superluminaire zerokosmische aandrijving duurt zoiets nog acht hele maanden. En het ruimtereglement schrijft voor dat militaire schepen, die een reis van zes maanden of langer ondernemen, moeten - herhaal - moeten beschikken over voldoende Manschappenmeisjes, dat wil zeggen, in een verhouding van éen op twintig ongeveer.


  Dus bracht ik dit feit officieel onder de aandacht van kapitein Bannister en hij zorgde voor een officiële mededeling dat we gegadigden zochten en een jetmonteur, die Stetson heette, reed even naar het centrum van Venusport en bracht het briefje bij het arbeidsbureau.


  Een half uur later kregen we de eerste sollicitante voor dat baantje al binnen.


  Ze heette Eva. Zo noemde ik haar natuurlijk niet, want ik was tweemaal zo oud als zij en bovendien doe je dat als militair niet. Ik noemde haar juffrouw Tyler.


  Ze verscheen die middag om 14.15 op de kazerne en dat betekende, dat ze het bericht gelezen had en daarna met de snelheid van het licht naar ons toe was komen rennen om dat baantje te bemachtigen. Het eerste wat ik van haar komst bemerkte, was een gedempt maar waarderend gefluit dat buiten opsteeg. Toen klopte er een soldaat bij mij aan, stapte binnen en zei: ‘Neem me niet kwalijk, luit, maar er zit een meisje op u te wachten. Ze wil met u praten over dat baantje op de Donnybrook.’


  Ik streek mijn haar glad, trok mijn onderscheidingen recht en wachtte af. Het contracteren van Manschappenmeisjes is eigenlijk de taak van de kapitein, maar in de praktijk wordt het altijd aan de psychofficier overgelaten. De kapitein zet alleen maar zijn paraaf op het formulier.


  Ze kwam binnen. Ze was jong en ze was leuk. Ze ging beschaafd gekleed in een strak, slankmakend Venuspak en ze had lichtbruin haar, helderblauwe ogen, een rozige huid en een prettige glimlach. Van haar figuur was ik niet ondersteboven, maar het was ook niet vervelend om ernaar te kijken. Kortom, ze leek me een Aardig Meisje en ik kon me niet indenken waarom ze zo’n baan wilde hebben.


  ‘Mijn naam is Eva Tyler, kapitein,’ zei ze met een benepen stemmetje waarin de spanning doorklonk.


  Ik glimlachte. ‘Ik ben de kapitein niet, ik ben de psychofficier. Zegt u maar luitenant Harper. Of dokter Harper. Of gewoon meneer Harper. Gaat u zitten, juffrouw Tyler.’


  Ze ging zitten. Ze hield haar voeten onder haar stoel en haar knieën tegen elkaar. Ze gaf me een stapel medische rapporten en andere verklaringen waaruit bleek dat ze in goede gezondheid verkeerde en voor dit baantje in aanmerking kwam. Ik nam ze van haar aan, bladerde ze snel door en legde ze neer. Ik vroeg: ‘Dus u komt voor een betrekking als M.M. op de Donnybrook?’


  ‘Ja meneer.’


  ‘Hoe oud bent u?’


  ‘Tweeëntwintig, meneer.’


  Zoiets had ik al gedacht. ‘Ooit getrouwd geweest?’


  ‘Nee meneer.’


  ‘Verloofd?’


  Ze ging ongemakkelijk verzitten. ‘Nee meneer.’


  Ik zag dat ze zat te liegen, maar zei er niets van. Ik begon te begrijpen wat erachter zat: dat kind was verloofd geweest, de verloving was uitgeraakt en in plaats dat ze ging zitten treuren, nam ze een baan als M.M. Een mooie manier om wraak te nemen op de man die haar de bons had gegeven, zeker als hij er ouderwets-puriteinse opvattingen op nahield.


  ‘U begrijpt natuurlijk hoe verantwoordelijk dit werk is. De bemanning van de Donnybrook telt drieëntwintig koppen. U zult de enige vrouw aan boord zijn. Het wordt een reis van acht maanden en u begrijpt, hoop ik, waaruit uw werk in die acht maanden zal bestaan. Mijn mannen zijn allemaal even redelijk en even intelligent, maar tijdens een zerokosmische doorsteek van acht maanden komen ze stuk voor stuk onder grote spanningen te leven. Uw aanwezigheid is van vitaal belang voor het welslagen van de reis. U begrijpt dat toch wel?’


  ‘Ja,’ zei ze, half fluisterend.


  ‘Mooi zo. U bent niet verplicht om tweemaal met dezelfde bemanning te vertrekken, tenzij u dat zelf wilt en zij er geen bezwaar tegen hebben. Met andere woorden, zodra we op onze bestemming zijn aangekomen, kunt u om overplaatsing naar een ander schip verzoeken of zelfs ontslag uit de dienst aanvragen. Wij houden onze M.M.’s niet gevangen. Het werk is veeleisend, maar het wordt goed betaald. Dat mag ook wel, want acht maanden lang zult u moeder, vrouw en minnares moeten zijn van drieëntwintig mannen. Hebt u nog altijd belangstelling voor dit baantje?’


  ‘Er is niets wat ik liever wil,’ zei ze. ‘Kunt u me vertellen of ik ben aangenomen ..'


  ‘Ik zal het u morgen laten weten, juffrouw Tyler. Ik zal ook met de andere sollicitanten moeten spreken.’


  Een rimpeling van paniek gleed over haar gezicht. ‘Dokter Harper, het is zo vreselijk belangrijk voor me om dit baantje te krijgen.’


  ‘Ik zal doen wat ik kan,’ beloofde ik. Ik schonk haar een vaderlijk glimlachje en liet haar uit. Tegen die tijd zaten er nog een stuk of tien meisjes te wachten op een onderhoud. Ik liet ze een voor een binnenkomen.


  Ze waren er in allerlei soorten en maten en variëteiten. Er was zo’n breed, rond, Noords Aardmoedertype bij en zo’n pezig, hoekig type van tegen de veertig. Natuurlijk kreeg ik de bekende hoeveelheid kroegmeisjes die je in elke ruimtehaven vindt - gehard en onaantrekkelijk en beroepsmatig en op zoek naar een vaste baan. Er waren een paar ruimteweduwen die hun kinderen goedkoop op Sirius wilden krijgen. Er waren nette en slonzige, dikke en dunne vrouwen - ik geloof dat er wel vijftig of zestig door mijn kantoor zijn gegaan, die dag. Maar mijn gedachten bleven teruggaan naar de allereerste, naar Eva Tyler. Zo’n M.M. had ik nog nooit meegemaakt. Het leek me zo’n aardig kind, zo een die bij niemand kwaad kan doen, een fijne, frisse meid. Ze leek nog te puur, dacht ik; en ze was nog te jong om te worden afgelikt door drieëntwintig opgegeilde ruimtevaarders...


  Toen schudde ik mijn hoofd. Ik bekeek het probleem als het ware vanaf de vaste grond en dat was helemaal fout. Het kwam er slechts op aan dat ze geschikt was voor de bemanning. Ze was oud genoeg om te weten wat ze deed. En het was mijn taak niet om te gaan zitten piekeren over haar lieftalligheid, die waarschijnlijk toch alleen maar in mijn verbeelding bestond. De ruimtevaart is een zaak van volwassenen. En dit meisje had charmes, een goed uiterlijk, aantrekkingskracht. Verdomme, dacht ik, ze wil toch zo graag? En ze zal de jongens best bevallen. Waar wacht ik op?


  Die avond belde ik haar op en zei dat ze het baantje had gekregen. Ze zoende me bijna per visiefoon, zo blij was ze.


  Drie dagen later stoven we weg naar Sirius. We kwamen lekker vlot los. We stegen met de straalmotoren op van Venus, floepten door het wolkendek heen, schakelden de raketten in, zetten koers naar ons eerste zerokosmische congruentiepunt en doken met gemak de zerokosmos binnen.


  Ik begon al te geloven dat het helemaal een vlotte reis zou worden. Nou, ik heb me nog nooit zo vergist.


  We gaven Eva de speciale hut naast de kombuis - de enige hut met een tweepersoonsbed en een extra groot patrijspoort voor romantisch gestaar naar de wonderen daarbuiten. De hut was drie jaar niet gebruikt, maar ze begon hem onmiddellijk op te knappen en later op de dag nodigde ze de kapitein en mijn persoontje uit om te komen kijken.


  Ze had er heel wat van weten te maken - met sitsen gordijntjes en een paar groene potplanten die ze van de hydroponische sectie op het benedendek had geleend - en het zag er allemaal heel vrolijk en kleurig en knus uit. Ik glimlachte tegen de kapitein en hij glimlachte terug. Het zag er naar uit dat het met Eva wel goed zat.


  Nu bestaat er aan boord van militaire schepen een ongeschreven wet: tijdens de eerste achtenveertig uur, in zerokosmische tijd gerekend, zal niemand een beroep doen op een M.M. Dat is gedeeltelijk bedoeld om enige waardigheid op te houden en gedeeltelijk omdat tijdens die eerste achtenveertig uur alle bemanningsleden hun handen vol hebben aan de zware taak om het schip goed op weg te helpen. De bemanning van een lichte kruiser vormt tezamen één uitgewogen precisie-instrument; er is niet éen overbodig man aan boord.


  Ikzelf zwierf door het schip, praatte met de jongens en hield mijn ogen wagenwijd open, op zoek naar psychische spanningen. Spanningen zijn dodelijk op een ruimteschip. Een sprong door de zerokosmos vereist oneindig nauwkeurige berekeningen en reacties; als iemand met een kop vol zorgen zit, kan hij zich precies die ene honderdste seconde vergissen waardoor je vanuit de zerokosmos pal in de gloeiende kern van de zon terechtkomt.


  Vandaar dat er psychofficieren zijn op ruimteschepen. De psychofficier moet de spanningen aan boord wegnemen en daarbij is het M.M. een van zijn meest waardevolle - nee, het meest waardevolle middel. Iedereen heeft altijd zijn mond vol over de kalmerende werking van het contact met een vrouw... Nou, het is nog waar ook.


  In vroeger tijden namen ze geen M.M.’s mee. De ruimtevaart was toen nog een mannenmonopolie, vooral omdat het percentage ongelukken toen boven de dertig lag. Maar toen kwamen de psychologen. Ze begonnen de spanningen aan boord van ruimteschepen te meten en ze ontdekten dat die voor een zeer groot deel te wijten was aan de geslachtelijke onthouding. Als je een hoop mannen gedurende acht maanden of een jaar in een conservenblik stopt en ze er onderweg nooit eens uit laat, worden ze heel gauw heel kribbig.


  Neem nou dat geval met de Vengeful in ’79. Ze zouden even overwippen naar Vega, maakten een verkeerde transpositie en kwamen terecht in de buurt van Prokyon. De Titan had drie jaar later niet zoveel geluk; die was op weg naar Altaar, nam de verkeerde wenteling en dook vanuit het wringmoment regelrecht in de fotosfeer van Betelgeuze. Na die tragedie werden M.M.’s verplicht gesteld.


  Tegen het einde van de tweede dag bemerkte ik, dat een paar jongens kribbig begonnen te worden. Ik had een flinke voorraad kalmerende middelen meegenomen, maar het beste middel dat ik ken is de genegenheid van een vrouw. Dus stelde ik voor het dienstrooster te veranderen en ze te laten kennismaken met ons nieuwe M.M.


  Ze waren met z’n drieën - Cafuzzi, Leonards en Marshall. Ze schenen geen van drieën bijzonder happig te zijn, want eerst ontstond er nog een ingewikkelde, drievoudige ‘Jij eerst, nee, jij eerst’-situatie, totdat ik voorstelde om sprietje te trekken. Marshall won. Hij grinnikte, drukte zijn ‘geen dienst’-knop in en verdween naar de hut met de gordijntjes.


  Vijf minuten later was hij al terug. Ik zat nog gezellig te kletsen met Leonards en Cafuzzi, want ik deed mijn best om iets van hun nervositeit weg te nemen. Over een uur zou er een moeilijke congruentie-schakeling plaatsvinden en ik wist dat ze daar tegenop keken.


  ‘Hé, daar is Marshall weer,’ zei Cafuzzi ineens. ‘Momento-Marshall,’ zei Leonards. ‘Klaar in éen minuut.’


  Ik draaide me om. ‘Dat is gauw gebeurd, Leo. Heb je de sneltrein genomen?’


  Hij grinnikte schaapachtig. ‘Sorry, jongens, maar ik ben niet in haar buurt geweest. Ze voelde zich te beroerd om mee te doen, zei ze. Ze zei dat ze last had van ruimtekoorts.’ Natuurlijk had ik toen al nattigheid moeten voelen, zodra hij dat vertelde. Maar omdat ik tegenover mijzelf niet wilde toegeven dat we wel eens in ernstige moeilijkheden konden komen en omdat ik niet wilde inzien dat ik een fatale beoordelingsfout had gemaakt en vooral omdat ik de jongens niet van streek wilde maken, zei ik alleen maar: ‘Dan zal ik de dokter maar eens naar haar laten kijken. Als ze ziek wordt, hebben we niet veel aan haar, nietwaar?’


  Een half uur later zat ik in mijn hut de psychokaarten van de jongens bij te werken, toen de intercom begon te zoemen. Ik schakelde het ding in. Het was Tolbertson, onze scheepsarts. ‘Harp, ik ben even wezen kijken bij dat Manschappenmeisje van je. Je weet wel, die met de ruimtekoorts.’


  ‘Hoe gaat het met haar? Al wat beter, hoop ik?’


  ‘Harp, ze lijdt aan een heel nieuw soort ruimtekoorts. Eentje zonder symptomen. De diagnostaat weet absoluut niets te melden. Geen koorts, geen abnormale celtellingen, geen moeilijkheden met het zien, niets, helemaal niets. De machine zegt dat ze volkomen gezond is. Zij zegt dat ze ziek is. Nou?’


  Ik struikelde haast over mijn eigen woorden, toen ik zei: ‘Dan zal het wel iets heel nieuws zijn, Bert. Misschien heb je een nieuwe diagnostaat nodig.’


  ‘Misschien heb jij een nieuw stel hersens nodig,’ zei Tolbertson scherp. ‘Dat kind bedondert de boel. Ze lijdt aan chronische simulatie en daar heb ik geen medicijnen voor. Het is een klant voor jou, Harp. Ik zou maar naar haar toe gaan.’


  Hij belde af. Ik belde de kombuis en zei tegen de kok dat hij tot nader order een flinke dosis antistimulantia door het eten moest doen. Hij grinnikte tegen me en zei: ‘Tot Eva zich wat beter voelt, nietwaar, luit?’


  ‘Jaah,’ zei ik mat. ‘Tot Eva zich wat beter voelt.’


  Ik schakelde de visiefoon uit en bekeek mijzelf even in de hutspiegel. Mijn gezicht is nooit erg knap geweest, maar nu schrok ik ervan. Het zag grauw en afgetrokken. En het stond bang. Ik overwoog of ik een van mijn eigen pillen zou innemen, maar besloot het niet te doen. Toen ging ik Eva opzoeken.


  Toen ik binnenkwam, lag ze aan de ene kant van dat grote tweepersoonsbed, met haar rug naar de deur. Ze nam niet de moeite om op te staan; ze had alleen maar ‘Binnen!’ geroepen en wachtte af wat er kwam. Ik deed het licht aan. Ze draaide zich om en keek me aan. En je hoefde geen psychofficier te zijn om te zien dat ze gehuild had. Manschappenmeisjes horen niet te huilen. Manschappenmeisjes horen een opgewekt stuk speelgoed te zijn voor de bemanning, vierentwintig uur per dag, zolang ze aan boord zijn. Ik was dodelijk ongerust.


  Ik riep mijn goeie-ouwe-dokter-Harper-persoonlijkheid te hulp en vroeg: ‘Wat mankeert eraan, Eva? Daarstraks belde dokter Tolbertson me op en hij zei...’


  ‘Dat me niets mankeerde en dat ik verdomme maar eens aan de gang moest gaan. Was dat het?’


  Inwendig kookte ik van woede. Tolbertson stond niet bepaald bekend om zijn tact. ‘Hij zei dat je zeker niet aan een organische ziekte leed. En toch heb je tegen Leo Marshall gezegd dat je je niet goed voelt.’


  ‘Dat is ook zo.’


  ‘Kun je zeggen wat de moeilijkheid is? Je bent op dit schip een heel belangrijk persoontje, weet je. Mannen die onder spanningen leven, kunnen gauw fouten maken. En als er op éen enkele reis zo’n honderdvijftig zerokosmische transposities verricht moeten worden, mag je niet éen fout maken. Niet éen. En jij bent het enige bemanningslid dat door niemand anders vervangen kan worden.’


  Ze wendde zich van me af. Ik hoorde iets wat op een snik leek.


  Ik greep haar bij de schouders en trok haar overeind totdat ze half rechtop zat. Ze keek me heel ernstig aan - als een klein kind, dacht ik, als een klein kind - en zei: ‘Waarschijnlijk kwam het door verandering van omgeving. Ik begin me al beter te voelen. Geeft u me alstublieft nog twee dagen de tijd, dokter. Alstublieft. Zo lang kunnen de jongens toch wel wachten?’


  Ze glimlachte smekend naar me omhoog. Ik begon te zweten. ‘Goed dan,’ zei ik. ‘Iedereen heeft tijd nodig om zich aan te passen. We zullen het nog een paar dagen aanzien. Maar probeer de jongens niet op te winden zolang je nog niet in staat bent om dan ook dóór te gaan.’


  Ik keek op haar neer. Ze leek verschrikkelijk jong en eenzaam en nu kon ik me haar helemaal niet voorstellen in de rol van M.M. Ik kon me voorstellen hoe ze in een cafetaria een ijsje at of zo - maar verder niets. Op de een of andere manier had ze me ertoe verleid om haar een baan te bezorgen waarvoor ze evenmin geschikt was als ik. Ik begon te vermoeden dat ik een kolossale fout had begaan. En, zoals ik net aan Eva had uitgelegd, in dit vak krijg je geen tweede kans.


  Twee dagen gingen voorbij. Eva ging gewoon om met de jongens. Ze at met hen - het voedsel was natuurlijk behandeld, maar dat kon slechts tijdelijk uitstel verlenen - en ze maakte plezier met hen. Die twee dagen waren een hel. Ze wist ieder voor zich te winnen; iedereen aan boord - kapitein Bannister en ikzelf niet uitgesloten - begon dol op haar te worden. En dat was juist het ergste. We waren gewend aan M.M.’s die niet meer waren dan een veredelde hoer en vaak nog minder dan dat. Op deze reis hadden we een juweel in ons midden -maar ze was onbereikbaar. Voor twee dagen, althans. Ik beloofde de jongens dat het maar tijdelijk zou zijn en dat ze over twee dagen haar werk zou doen als elk ander M.M. We hadden een uitgelezen bemanning, verstandig, vol begrip. Ze mopperden niet eens zoveel en dat spul in het eten hielp ook mee. Ik reikte in die twee dagen een recordhoeveelheid chlorpromazinetabletten uit en we overleefden de transpositie, al wisten we nauwelijks hoe.


  De volgende zou over vier dagen komen.


  We bevonden ons nu voorbij de baan van Pluto en waren bezig de uitgestrekte leegte over te steken tussen onszelf en Sirius. Het reizen door de zerokosmos veronderstelt een reeks opeenvolgende sprongen door de congruentiepunten, een soort poorten die in en uit de zerokosmos leiden. De plaats van die congruentiepunten is nauwkeurig vastgesteld, maar er lagen er zo’n honderdvijftig tussen Venus en de plaats van ons rendez-vous, de maan van Sirius IX. Telkens moest het schip door zo’n opening worden geleid, een soort kosmisch door-het-oog-van-de-naald-kruipen dat door geen enkele computer op z’n eentje kan worden bestuurd.


  Daarvoor was de hulp nodig van mensen. Zwakke, sterfelijke mensen. Maar om de operatie te laten slagen, moesten ze hun gedachten volledig en onafgebroken kunnen concentreren op hun werk. Ze konden niet zitten nadenken over dat blondje in de kroeg van Lafferty in Venusport - die lag achter hen, in de andere richting. Er diende een willige vrouw aan boord te zijn; dat was een kwestie van levensbelang en de waarde ervan viel niet te betwisten.


  Toen Eva’s twee dagen uitstel voorbij waren, stuurde ik jet-monteur Stetson bij haar op bezoek. Van alle jongens was Stetson er op dat moment het ergste aan toe en ik veronderstelde dat Eva nu tijd genoeg had gekregen om zich aan te passen.


  Ik beet op mijn nagels en ijsbeerde door mijn hut en nam tenslotte mijn toevlucht tot een chlorpromazinetablet, terwijl ik wachtte tot Stetson terugkwam en rapport uitbracht. Ik hoopte vurig dat Eva over de brug zou komen.


  Maar toen hij weer mijn hut binnenkwam, zag hij er verbijsterd en afgetobd uit. ‘En?’ vroeg ik.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik ben met haar naar bed gegaan. We gingen lekker tegen elkaar liggen en we zoenden en vrijden. Maar ze wou niet dat ik... ze wou me niet... Verdomme luit, wat voor M.M. hebt u ons nou toch aangesmeerd voor deze reis?’


  Ik gaf hem iets om hem te kalmeren en zei dat hij een uur vrij van dienst kon nemen. Toen ging ik naar mijn afgebeten nagels zitten staren en erotische symbolen op mijn vloeiblad zitten tekenen, terwijl ik me afvroeg wat me nu te doen stond. Maar nog terwijl ik daar zat, werd de situatie ernstiger. Ik kreeg een visiefoontje van het astrogatiedek. Het was hoofd-astrogator Hammell en hij was woedend.


  ‘Harper, hoe zit dat met dat Manschappenmeisje?’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg ik heel onschuldig.


  ‘Je weet bliksems goed wat ik bedoel. We zijn hier bezig de volgende transpositie te berekenen en ik zie dat McKenzie onrustig wordt. Dus geef ik hem vrijaf en zeg dat hij maar op bezoek moet gaan bij Eva. Terwijl hij weg is, kijk ik zijn werk na en er zitten twee volle minuten omloopspeling in. Natuurlijk zou de computer alles weer voor correctie hebben uitgespeeld, dus het kon niet zoveel kwaad, maar daar gaat het nu niet om. Want nu komt McKenzie hier terug met de mededeling dat Eva nog altijd niet in de juiste stemming is. Wel verdomme, Harper, hoe kunnen we ooit op Sirius komen met een M.M. dat te preuts is?’


  Dat konden we niet. Dat zei ik dan ook, met een stem die trilde van psychische spanningen. En toen zei ik: ‘Ik stond juist op het punt om kapitein Bannister in te lichten. De kwestie zal behandeld moeten worden in de Raad van Vijf.’


  De Raad van Vijf wordt uitsluitend in noodsituaties bijeengeroepen om een oplossing te zoeken voor uitzonderlijke problemen. De beslissingen worden genomen door de kapitein, de psychofficier, de scheepsarts, de hoofdastrogator en een vertegenwoordiger van de manschappen - in dit geval Mike Leonards. We kwamen bijeen in Bannister’s hut en daar gingen we met z’n vijven in een halve cirkel zitten tegenover een bleke, afgetobde Eva Tyler.


  ‘Laat ik de zaken duidelijk stellen, Eva,’ zei Bannister. Hij sprak op vlakke, volkomen beheerste toon en ik had bewondering voor hem. Ik wist dat hij Eva zowel als mij het liefst door het luik van de brandstoftoevoer had geschoven. ‘Je zegt dus dat je aan boord gekomen bent zonder van plan te zijn de plichten van een M.M. te vervullen.’


  ‘Niet alle plichten, meneer,’ antwoordde ze met een nauwelijks hoorbaar stemmetje.


  ‘Met andere woorden, je hebt ons opzettelijk een rad voor de ogen gedraaid?’


  Ze staarde naar haar voeten. Ik had medelijden met haar, zelfs toen nog. Ze zei: ‘Mijn... mijn verloofde is gestationeerd in het gebied van Sirius. Het kan jaren duren voordat hij naar ons zonnestelsel terugkomt. En misschien komt hij wel nooit meer terug. Ik ... ik wilde naar hem toe.’


  ‘En dus besloot je dit bedrog te plegen?’ vroeg Bannister nijdig.


  ‘Het oorlogsgebied is niet toegankelijk voor burgers, meneer,’ zei ze zachtjes. ‘Dit was de enige manier om naar hem toe te gaan. Ik weet dat het verkeerd was en het spijt me echt...’ ‘Het spijt haar!’ barstte Tolbertson los. ‘Ze heeft ons letterlijk ter dood veroordeeld door ons van de diensten van een M.M. te beroven - en nu spijt het haar!’


  ‘Bert, alsjeblieft,’ zei Bannister. Hij keek me woedend aan en ik probeerde weg te kruipen in mijn stoel. Hij vervolgde: ‘Begrijp je, Eva, hoe belangrijk het M.M. is in de totale samenstelling van een scheepsbemanning als de onze? Een M.M. is er niet alleen maar om lusten te bevredigen, om die ouderwetse term maar eens te gebruiken. De kwestie is, dat we allemaal de slaaf zijn van onze biologische omstandigheden. We zijn erop gebouwd om zo nu en dan een uitlaatklap te zoeken. En omdat niemand van ons in staat is om gedurende acht maanden - of acht jaren - zonder vrouw te zijn, kan een langdurige onthouding tot de ernstigste consequenties leiden. Dagdromen. Gebrek aan concentratie. Spanningen tussen de mannen onderling. En al die dingen kunnen fataal zijn tijdens een reis door de zerokosmos.’


  ‘Daar had ik niet aan gedacht, meneer,’ zei het meisje ellendig.


  ‘Nee, kennelijk niet. Enfin, we zijn nu te ver van Venus verwijderd om nog terug te keren. Maar we hebben ook nog genoeg voor de boeg om het alsnog met je te proberen. Als je je verantwoordelijkheden inziet en van nu af aan gewoon je werk doet, vergeten we de hele kwestie. Afgesproken?’


  Ze schudde als versuft het hoofd. ‘Kapitein, ik moet u nog iets vertellen ... Ik ... ik ben nog nooit met een man ... geweest. Ik wilde dat mijn verloofde ...’


  Ze zweeg. Bannister werd spierwit en zond me een ziedende blik toe zoals ik nog nooit van een sterveling had meegemaakt. Op dat moment had ik met alle plezier willen uitstappen zonder ruimtepak. Dat een veteraan als ik, iemand die zich als psychofficier competent achtte, nota bene een M.M. in dienst had genomen dat nog maagd was ...!


  Met een stem als ijs zei Bannister: ‘Harper, een M.M. dient te beschikken over bepaalde fysieke vereisten. Volgens de voorschriften dient ze zulke hoedanigheden met de noodzakelijke documenten te bewijzen. Nou?’


  ‘Maar ze heeft me haar medische rapporten laten zien,’ stotterde ik uit het veld geslagen. ‘De officiële verklaringen. Ik kan maar niet begrijpen hoe... Ik weet het echt niet... Ik...’


  Ik keek Eva aan. Zachtjes zei ze: ‘Ze waren vervalst. Ik heb een paspoortvervalser opgezocht en hem honderdvijftig betaaleenheden gegeven om alle certificaten voor me te maken.’ ‘Goed, Eva,’ zei Bannister met gesmoorde stem. ‘Ga nu maar terug naar je hut en blijf daar.’


  Ze ging weg zonder om te kijken. De kapitein was de eerste die de nijdige stilte doorbrak. ‘Harper,’ zei hij, ‘we zullen verder geen woorden vuil maken over jouw stompzinnigheid om dat meisje te contracteren, want ons probleem wordt toch niet opgelost als we je levend villen. Heren, ik wacht op uw wijze woorden. Laat maar horen.’


  ‘Voor zover ik het kan bekijken,’ zei Tolbertson, ‘is een verdere discussie zinloos geworden. Hoeveel respect ik ook heb voor alle emoties en alle geremdheden van dat meisje, er staan ons nu maar twee dingen te doen: ofwel we stellen haar onmiddellijk in dienst, zo nodig met geweld; ofwel we schuiven haar onmiddellijk door het brandstofluik en dan zien we wel of we levend op Sirius komen.’


  ‘Zijn dat werkelijk de enige mogelijkheden?’ vroeg Hammell. ‘Kunnen we dat kind niet laten leven en zelf proberen het uit te houden?’


  Tolbertson schudde het hoofd. ‘Als ze bij ons blijft en haar diensten blijft weigeren, wordt de situatie binnen de kortste keren onhoudbaar. Géén vrouw hebben is beter dan een vrouw hebben die je niet wil helpen.’


  Ik keek Bannister aan. De kapitein was een uiterst humaan man, dat wist ik. Hij zou het bijna niet over zijn hart kunnen verkrijgen om het meisje bloot te stellen aan iets wat in feite neerkwam op een acht maanden lange verkrachting; trouwens, het was bijna zeker dat onze problemen op die manier niet verholpen konden worden. Maar het zou nog moeilijker zijn om haar ter dood te laten brengen.


  Tenslotte zei Bannister moeilijk: ‘Ik ben bang dat Tolbertson gelijk heeft. In haar huidige geestestoestand betekent dat meisje een regelrechte bedreiging voor ons. Dit is gevaarlijker dan helemaal geen M.M. aan boord te hebben. Ik zal opdracht geven haar te verwijderen.’


  ‘Nee! Wacht even!’ Mijn schuldgevoelens waren bijna ondraaglijk geworden en ik had wanhopig naar een uitweg zitten zoeken. Ik probeerde te glimlachen. Ik zei: ‘Ik wil best toegeven, dat ik me door een aardig snuitje in de luren heb laten leggen en dat ik haar heb gecontracteerd zonder behoorlijk psychisch onderzoek. Het is de tweede keer in mijn leven dat ik de fout maakte om een vrouw op haar woord te geloven ...’ Ik glimlachte bitter. ‘De eerste keer gebeurde het ongeveer een kwart eeuw geleden op de Aarde. Maar ik wil me daarmee niet schoonpraten. Weet je, er bestaat een manier om Eva als ons M.M. te gebruiken - zonder dat haar persoonlijkheid erdoor beschadigd wordt voor de rest van haar leven.’


  Bannister kneep zijn ogen half dicht. ‘Hoe dan?’


  ‘Er bestaat een bepaalde drug,’ zei ik. ‘Tolbertson weet wel, wat ik bedoel. Ik zal jullie niet lastig vallen met de naam ervan, want die is wel een halve meter lang, maar ik heb hem bij mijn voorraadje zitten. Het is een verbinding op basis van acetofenone met slaapverwekkende eigenschappen. Dat spul zorgt voor een feilloze, tijdelijke en niet-gewennende kortsluiting in de verschillende bewustzijnscentra.’


  Tolbertson zei: ‘Natuurlijk! Toegegeven, het is niet elegant, maar..


  Ik vervolgde: ‘Dat kunnen we Eva ingeven en we kunnen het haar acht maanden lang blijven ingeven en al die tijd zal ze functioneren als een soort wandelende sex-machine. Als de reis ten einde loopt, halen we haar weer uit de verdoving, geven haar de post-hypnotische suggestie dat ze de tocht in alle puurheid heeft meegemaakt en leveren haar af bij haar vriendje. Ze zullen het geen van tweeën te weten komen, niemand wordt gekwetst en wij hebben al die tijd een Manschappenmeisje.’


  Leonards zei: ‘Het is wel een beroerde manier van doen. Ze zal zo hulpeloos zijn als... als een baby. We moeten haar voeren met een lepel. En ze moet elke dag worden aangekleed en zo.’


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Ik vind het idee ook niet zo aantrekkelijk. Maar de dood ook niet - en ik ben als psychofficier nog kundig genoeg om je te kunnen vertellen, dat dit hele schip last krijgt van een duidelijk geval van groeiende paniek. Zoals het nu gaat, zou ik onze overlevingskansen niet eens durven berekenen met nog zo’n dikke honderddertig transposities voor de boeg.’


  Twintig minuten lang ging het probleem onze hele kring rond. Niemand was erg enthousiast over het idee, maar niemand had een betere oplossing. Tenslotte bracht Bannister het voorstel in stemming. De uitslag luidde vijf stemmen voor en niet éen tegen.


  Het was mijn taak om Eva de drug in te geven. Zonder te kloppen ging ik haar hut binnen en het verbaasde me helemaal niet, dat ze een aanval van hysterie had gekregen en ineengekrompen op het bed lag als éen jammerend brok ellende.


  Ik ging naast haar zitten, aaide over haar haar en troostte haar alsof ze mijn dochter was en geen - Godbetere! - M.M. op een militair ruimteschip. Ik zei: ‘Alles komt in orde, Eva. Niemand zal je met een vinger aanraken. Hier... Ik heb wat meegebracht om je te kalmeren. Neem het maar in.’


  Ze ging rechtop zitten en keek me vol vertrouwen aan en ik haatte mezelf uit de grond van mijn hart. Ik gaf haar de capsule en een glaasje water en ze slikte alles gehoorzaam in. Ik bleef nog twintig minuten met haar zitten praten en keek koeltjes en onverstoorbaar toe, hoe de persoonlijkheid die eens Eva Tyler heette begon weg te trekken uit haar gezicht. Haar ogen werden wezenloos, haar lippen verslapten in een kinderlijke grimas en elk spoor van intelligentie ebde weg. Toen bleef ik nog vijf minuten in het halfduister zitten staren naar het aardige omhulsel van wat eens een leuk meisje was geweest. Ik zei niets, ik keek alleen maar.


  Het is voor het algemeen belang, bezwoer ik mezelf. Dit is pure noodzaak. Een kwestie van leven en dood. Maar ik kon mezelf niet overtuigen. Tenslotte stond ik op en verliet de hut. Buiten stond Bannister op me te wachten.


  ‘En?’ vroeg de kapitein.


  Ik knikte alleen maar en liep door naar mijn eigen hut. Ik belde Stetson en zei dat hij naar de hut van het Manschapsmeisje kon gaan ter recreatie. Tegen die tijd had Bannister de manschappen al verteld hoe het er voor stond met Eva. Ze wisten dat ze veranderd was in een soort meegaande zombie die hen niets zou weigeren.


  Toen Stetson terugkwam, zei hij: ‘Het was maar raar, luit. Net alsof je ligt te vrijen met een geest, zal ik maar zeggen. Maar dan een geest die erg lief is, dat moet ik haar nageven.’ Zo bleef het daarna doorgaan. De Donnybrook jakkerde naar Sirius door de donkere nacht van de zerokosmos en we wipten zonder haperingen door het ene congruentiepunt na het andere. De spanning aan boord nam af tot een minimum.


  De mannen raakten gewend aan de toestand waarin Eva verkeerde en al gauw voelden ze geen enkel bezwaar meer om haar een bezoekje te brengen. Er was werkelijk niemand aan boord die weigerde van haar gebruik te maken, de kapitein en ikzelf niet uitgezonderd. Sommigen gingen vaak, sommigen minder vaak, dat hing gewoon af van ieders eigen bestaansritme. Maar zij was er altijd en ze was altijd bereid.


  We zorgden goed voor haar, voedden haar, kleedden haar. Na een poosje leerde ze de eenvoudigste dingen zelf te doen. Vaak trof ik haar aan voor de patrijspoort in haar hut, waar ze niet begrijpend zat te staren naar de uitgestrekte leegte.


  Mijn schuldgevoelens sleten langzaam weg. Wij waren tot onze handelwijze gebracht door een onverbiddelijke noodtoestand - en bovendien had zij zelf een ernstige overtreding begaan door dienst te nemen onder valse voorwendsels. De hele situatie scheen uit te lopen op een ontknoping waaraan geen vuiltje te bekennen was: wij zouden levend op Sirius aankomen en zij zou nooit weten welke rol ze tijdens de reis had gespeeld. Zuiverheid, zo prentte ik mezelf als psychofficier en als wetenschapsman in, was een kwestie van de geest en niet van lichamelijk gedrag - en Eva en haar verloofde zouden ervan overtuigd zijn dat zij zich zuiver had gehouden voor hem. De maanden verstreken en het tijdstip van de landing naderde. We glipten door het laatste transpositiepunt, doken de ruimte binnen in de buurt van de stralende gloed van Sirius en slopen door het gevechtsterrein naar het Aardse bruggehoofd op de maan van Sirius IX, waar we onze frontbestemming zouden ontvangen.


  Toen kwam de dag van de landing. Het onherbergzame oppervlak van het babymaantje werd zichtbaar achter onze patrijspoorten. Beneden zagen we de zwaar bewapende Aardse versterkingen liggen.


  Ik maakte Eva wakker.


  Ik voorzag haar van een nieuw maagdenvlies, niet te onderscheiden van een écht, en neutraliseerde de drug die haar geest zo lang in nevelen had gehuld. Ze kwam als op de tast weer bij bewustzijn en keek onzeker om zich heen. Haar ogen waren weer een spiegel van leven, niet van een geestloos bestaan.


  ‘Hallo, Eva,’ zei ik. ‘We staan op het punt te gaan landen.’


  ‘Nu al?’ Het waren haar eerste woorden na een kleine acht maanden. ‘En we zijn pas een paar dagen op weg!’


  ‘Dat lijkt maar zo. Er zijn acht maanden voorbijgegaan, Eva. We landen over een paar uur al.’


  Ze glimlachte. ‘Weet u, ik heb de gekste dromen gehad.’ Een blos kroop op in haar gezicht. ‘Maar dat kan ik u niet vertellen. Ik zou het niet durven!'


  Ze was nog erg slaperig en daar maakte ik gebruik van om haar onder hypnose te brengen. Ik vulde haar onderbewuste met een verslag van de reis, van het begin tot het einde, op een schip dat met bovenmenselijke wilskracht had kunnen afzien van de diensten van een M.M. Toen maakte ik haar weer wakker, praatte nog even met haar en vertrok.


  Het was van alle kwaden nog de beste geweest, dacht ik. Ik had mezelf ervan overtuigd dat Eva er nooit last van zou krijgen. ‘Niemand wordt gekwetst,’ had ik tegen kapitein Bannister gezegd en het zag er naar uit dat ik gelijk kreeg. Toch was het voor ons allemaal een vreemde reis geweest - de reis van Eva en haar drieëntwintig Adams. En van ons allen zou Eva de enige zijn, die deze reis kon vergeten.


  De landing ging uitstekend. We hoorden dat de oorlog gunstig verliep, dat de Siriërs al in de verdediging waren gedrongen en dat we ze met nog wat Aardse schepen binnenkort op de vlucht zouden kunnen drijven.


  Kapitein Bannister bracht Eva meteen naar de commandant van de grondtroepen, legde uit dat het werk als M.M. haar toch niet zo bevallen was en vroeg of ze geen baan kon krijgen bij het administratieve personeel op de basis.


  We zaten nog in het hoofdgebouw, waar we over de oorlogssituatie werden ingelicht, toen ik een visiefoontje kreeg. Heel absurd hoopte ik ineens, dat het mijn zoon Dan zou zijn; hij moest hier ergens in de oorlogszone zitten en er bestond dus een kans, dat hij zich op ditzelfde bruggehoofd bevond.


  Mijn irreële voorgevoel bleek op waarheid te berusten. Op het scherm verscheen het gezicht van kapitein Dan Harper van de Zevende Kosmische Vloot.


  ‘Vader? Ik hoorde net dat u was aangekomen met de Donnybrook. Welkom op het strijdtoneel!’


  Ik wist niet zo gauw wat ik tegen hem moest zeggen. We waren vrijwel vreemden voor elkaar. Ik had hem langer dan twee jaar niet meer gezien, sinds zijn overplaatsing naar de Sirische afdeling, en in die tijd had ik maar een paar nietszeggende briefjes van hem gehad. Ik zei, een beetje verlegen: ‘Hoe staan de zaken, jongen? Ze houden je zeker wel druk bezig, hè?’


  ‘Ik krijg meer te knokken dan me lief is.’ Hij grinnikte en een glimlach vol genegenheid trok over zijn gezicht. ‘Vader, u weet het zelf niet, maar ik heb heel wat aan u te danken.’ ‘Hoezo?’


  ‘Nou, te oordelen naar wat Eva me vertelde, schijnt u mijn laatste brief nooit ontvangen te hebben. Dus kunt u ook niet weten dat ik ga trouwen - en dat hebt u mogelijk gemaakt.’


  ‘Te oordelen naar wat Eva vertelde? Hoe ken je Eva dan? We zijn nog maar net hier! En met wie ga je trouwen?’


  Dan’s grijns werd nog breder. ‘Ik ken Eva omdat ik haar al twee jaar ken! En het is maar goed dat ik haar ken, want zij is degene met wie ik trouw!’


  'Eva? Ons M.M.?’ Ik had mijn tong willen afbijten, zodra ik dat gezegd had - maar het gaf niet.


  Want Dan brulde van het lachen. ‘Die Eva ...!’ zei hij tenslotte, toen hij zichzelf weer kon beheersen. ‘Ze heeft me verteld hoe ze u erin heeft laten lopen. Eerlijk gezegd voelt ze zich een beetje schuldig. Maar ik heb gezegd dat ze het zich niet moet aantrekken, want niemand is erdoor gekwetst en de Donnybrook is veilig aangekomen - en zij is veilig aangekomen! En als u nou vanavond in de kapel komt om de bruid weg te geven, dan moet u maar hetzelfde tegen haar zeggen. U zal ze wel geloven ...’


  ‘Je hebt gelijk, Dan,’ zei ik langzaam. ‘Mij zal ze geloven ... en niemand is gekwetst...’


  Niemand is gekwetst, zei ik tegen mezelf, toen hij had afgebeld. Zuiverheid is een kwestie van de geest en als wetenschapsman weet ik dat dat waar is. Ik zal het niet vergeten en vanavond, op de bruiloft, zal ik Eva begroeten als mijn eigen dochter, vol liefde en vol respect...


  Ze zeggen dat ik dat ook gedaan heb. Ik weet er zelf niets meer van, want tegen die tijd was ik stomdronken.


  De duistere begeleider


  Rocklin begon langzaam bij te komen. De verdoving trok bij vlagen weg en dan ving hij vaagjes een glimp op van de ontwakende wereld. Een wit plafond boven hem. Hij was onbeweeglijk vastgesnoerd, bemerkte hij. In een thermonutritief bad, want hij voelde de warme vloeistof aan hem likken.


  De schoften, dacht hij. Ze gunnen je niet eens de kans om je behoorlijk van kant te maken.


  Hij had nog geen beheersing over zijn ledematen. Hij probeerde zijn handen te buigen en vroeg zich af of zijn vingers er nog waren. Of zijn tenen. Als ze hem toch dwongen om verder te leven, konden ze hem toch minstens héél laten. Maar dat verwachtte hij wel. Daar zouden de heren doktoren wel voor zorgen. Zijn familie had geld, veel geld - genoeg geld om er zeker van te zijn dat alle ontbrekende delen weer keurig zouden aangroeien.


  Rocklin rolde met zijn ogen, maar in zijn blikveld was niets anders te zien dan het witte plafond. Hij zat tot aan zijn nek in het voedingsbad en werd stevig op zijn plaats gehouden. Hij probeerde zijn hoofd te bewegen, maar het lukte hem niet. Na een poosje deed hij zijn ogen dicht, eerder terneergeslagen dan vermoeid. De servopeilers zouden nu wel hebben doorgegeven dat hij bij bewustzijn was en straks zouden de dokters wel komen. Over een paar minuutjes zou hij het geroezemoes van stemmen horen.


  Het werd tegenwoordig steeds moeilijker om zelfmoord te plegen.


  Dit was Rocklin’s derde poging geweest binnen een half jaar. Hij was op de familiefarm geweest in de buurt van Barbados, waar hij zogenaamd toezicht had moeten houden op de planktonoogst. Maar in feite had hij weinig anders te doen dan elke week de salarischeques te tekenen. Het echte werk werd gedaan door gehuurde opzichters. Rocklin was vijf weken op de farm gebleven, toen had hij het kookpunt bereikt. En op een warme januarimorgen had hij het toestel naar Juneau genomen. Hij had die keuze eenvoudig gedaan omdat dat de noordelijkste stad was die hij van daaruit kon bereiken. De drukkende januariwarmte van het Caraïbische gebied had hem tezeer doen terugdenken aan de warmte van andere zeeën op andere planeten. En als die stemming eenmaal over hem kwam, was het verlangen naar de dood niet te weerstaan.


  Hij ging naar Juneau. Toen hij uit het toestel stapte, was het tien graden onder nul - een milde wintermiddag. Hij had geen bagage bij zich. Hij droeg een dun zomerpak.


  Er was een bar op het vliegveld. Hij had er een uur zitten drinken. Tien dollar aan martini’s, binnen een uur genuttigd, is een massa drank - zelfs met de prijzen die ze in Juneau rekenden. Gloeiend van een namaak-warmte was hij weggeslenterd in de grijze schemering van de late namiddag. Er viel sneeuw. Witte, reinigende sneeuw. Rocklin liep een half uur door, terwijl de sneeuw zachtjes bleef neerdwarrelen en zijn haar en wenkbrauwen wit werden. Tenslotte werd hij moe en voelde hij zich weer nuchter worden. Hij ging liggen in een hoop opgewaaide sneeuw, zo koud dat het gewoon warm aanvoelde; hij sloot zijn ogen en glimlachte voor zich heen, terwijl de sneeuwvlokken hem begonnen te bedekken. Ze zouden hem nooit op tijd kunnen vinden, dacht hij. Hier kon hij uitrusten en dan zou hij inslapen en de slaap zou eeuwig duren en het dof schrijnende schuldgevoel in zijn hart zou voor altijd zijn weggenomen. Geen dromen meer. Geen nachtmerries meer.


  Geen Leon Rocklin meer.


  Het bewustzijn sijpelde weg...


  



  En keerde terug.


  Nu kwamen de dokters. Rocklin kon ze niet zien, maar hij kon hun aanwezigheid voelen. Ze stonden bij de voet van de tank en tuurden op de meters van de verschillende bionische apparaten die de eb en de vloed van zijn leven regelden.


  ‘We zullen de druk wat verminderen,’ mompelde iemand. ‘Als hij bij bewustzijn is, hoeven we hem niet meer zo te knijpen.’ Rocklin opende zijn ogen niet. Het EEG-diagram zou hen toch wel vertellen dat hij weer bij kennis was. Hij hoorde hoe ze iets veranderden aan de kluisters die hem onbeweeglijk vasthielden in het voedende bad. De zachte rollers, die zijn lichaam hadden vastgehouden en het hadden gemasseerd en geoefend, trokken zich terug. De bovenkant van de tank werd wijder geopend. Nog altijd kon hij zijn lichaam niet naar willekeur bewegen - daarvoor bood de tank te weinig ruimte -maar nu kon hij tenminste zijn hoofd zover omdraaien, dat hij kon kijken waar hij was en wie er bij hem waren.


  Het was een particuliere ziekenkamer. Natuurlijk. Zijn ouders keken niet op een cent als het op een medische behandeling aankwam. Een particuliere kamer kostte wel duizend dollar per week - maar wat gaf dat, als het om je enige zoon ging? Drie dokters stonden aan de voet van zijn tank. Een oude kerel met een wijs gezicht en twee jongere artsen, naar schatting midden in de twintig. Achterin de kamer zag Rocklin zijn moeder, bleek en afgetobd. En zijn vader, ogenschijnlijk onverstoorbaar maar met opeengeklemde lippen.


  ‘Leon!’ riep zijn moeder schel.


  Een van de jongere artsen liep op haar toe. De oude dokter kwam dichterbij tot hij bijna een halve meter van Rocklin’s opgeheven gezicht vandaan was, toen zei hij: ‘Je gaat merkwaardig goed vooruit, jongeman. Ik kan je gelukkig mededelen dat er geen gevaar meer bestaat voor gangreen.’


  ‘Dat is geweldig,’ antwoordde Rocklin met een bitterheid die de oude man trof als een zweepslag.


  De dokter deed geschrokken een stapje achteruit. Toen zei hij: ‘Binnen een paar weken wordt u overgebracht naar de afdeling recreatieve therapie. En tegen het eind van de maand bent u weer geheel de oude. Ik wil u even voorstellen aan dokter Heinson, die belast is met uw ziektegeval.’


  Een van de jongere artsen stapte naar voren, een magere jonge kerel met een intense arendsblik. Hij was hooguit zesentwintig, net zo oud als Rocklin. De oude dokter maakte dat hij wegkwam en Heinson boog zich over Rocklin’s tank.


  ‘Uw ouders zijn er, meneer Rocklin,’ zei hij. ‘U mag zich natuurlijk niet teveel vermoeien, op de eerste dag dat u weer bij ons terug bent - maar misschien wilt u wel een paar minuutjes met hen praten.’


  ‘Dat wil ik niet.’


  ‘Leon!’ kwam de schrille kreet weer.


  ‘Alstublieft, meneer Rocklin,’ zei Heinson rustig. Hij keek op Rocklin neer met een beroepsmatig geduld dat niet klopte met zijn leeftijd. Hij haat me, dacht Rocklin. Ik ben een verwend rijkeluiszoontje dat altijd alles mee heeft gehad, terwijl hij zich door zijn studies heeft moeten bijten. Nou, hij kan barsten. Iedereen kan barsten.


  Heinson zei zachtjes: ‘Ik weet best dat u nog niet gewend bent aan andere mensen - zeker niet na een volle maand in die tank. Maar u moet proberen om even met uw ouders te praten. Ze zijn zo ongerust geweest en ...’


  ‘Een maand in die tank?’ Rocklin hapte naar adem. ‘Inderdaad. U bent hier op 27 januari binnengebracht en vandaag is het 2 maart. Ernstige plaatselijke bevriezingen en sterke algehele onderkoeling. Toen u gevonden werd, zat uw lichaamstemperatuur in de buurt van de 20 graden, meneer Rocklin. Maar nu bent u er weer goed aan toe. U...’


  ‘Moest je dat nou zo nodig doen?’ vroeg Rocklin bitter. ‘Moest je zo nodig aan me gaan knoeien? Kun je iemand niet laten doodgaan als hij dat zelf wil?’


  De dokter zag eruit alsof hij dolgraag ter plaatse euthanasie had willen toepassen. ‘Het leven wordt ons bij de geboorte al toevertrouwd, meneer Rocklin. We hebben het recht niet om dat vertrouwen te beschamen. Ik denk dat u nu wel even met uw ouders zult willen praten.’


  Heinson en de andere dokter trokken zich terug tot buiten Rocklin’s blikveld.


  Zijn moeder keek op hem neer.


  ‘Leon, waarom heb je het toch gedaan?’


  ‘Omdat ik er genoeg van had,’ zei hij nors.


  Ze vocht met haar tranen. ‘Drie keer in nog geen half jaar! Leon, Leon, begrijp je het dan niet - sinds Jeff dood is, ben jij alles wat we nog hebben.’


  ‘Ik en twintig miljoen dollar.’


  ‘Maar met geld kunnen we toch geen nieuwe zoon kopen?’ zei ze heftig. ‘Leon, waarom doe je ons dit aan? Waarom toch?’


  Hij zweeg.


  Nu kwam zijn vader in beeld. Streng, gespannen, en verder van Rocklin verwijderd dan ooit, zeker na wat er gebeurd was. En als altijd bleek hij een man van weinig woorden. Hij zei: ‘Het heeft geen zin om zo tegen hem te praten, Myra. Zelfmoord is geen verschijnsel waarover je redelijk kunt discussiëren. Er staat ons maar éen ding te doen en dat zal gebeuren ook.’


  Rocklin keek zijn vader nijdig aan. ‘Waar hebt u het over?’


  ‘Je krijgt een Begeleider,’ zei Rocklin senior op een toon die geen tegenspraak duldde.


  Daarna gingen zijn ouders weg. Een gesprek was niet meer mogelijk, want Rocklin weigerde nog éen woord tegen hen te zeggen. Hij trok zich terug in een afwerend stilzwijgen dat hem even afdoende omhulde als het voedingsbad waarin hij nu al een maand lag te dobberen.


  Een Begeleider! Hij kookte van woede. Wat dachten ze wel dat hij was? Een...


  ... een kind?


  Ja. Een onverantwoordelijk kind dat waarschijnlijk een eind aan zijn leven zou maken zodra het alleen gelaten werd. Dus zorgden ze ervoor dat het nooit meer alleen zou zijn. Rocklin sloot zijn ogen en liet de woede door zich heen kolken.


  Twaalf verdiepingen lager, in het elektronische hart van het ziekenhuis, floepte een rood lichtje aan op een controlepaneel. De medische technicus die de verantwoording had over zijn verdieping, drukte bijna automatisch op een knop. Twaalf verdiepingen hoger werd Rocklin’s arm geraakt door een injectiespuit en binnen een oogwenk was hij diep in slaap, terwijl het kalmerende middel korte metten maakte met de woede-enzymen die zich verspreid hadden in zijn lichaam.


  Hij sliep en sliep.


  De rubber rollers kneedden zijn langzaam herstellende lichaam.


  De warme voedingsvloeistof omspoelde hem, werd weggepompt en door nieuwe vervangen. Zodra zijn lichaam, zwart-bevroren, in de sneeuw was aangetroffen, had men de bovenste laag vlees ervan verwijderd omdat die onherstelbaar beschadigd was. Naakt lag hij in de tank, afgestroopt tot op zijn zenuweinden, zonder huid - een week brok vlees dat langzaam genas. Huidtransplantaties waren niet nodig, want de huid zou vanzelf weer groeien. De dagen gingen voorbij en cel na cel bouwde zich op. Rocklin dreef in zijn tank, meestal in slaap, zelden wakker, terwijl ongeziene voedingslijnen de stofwisselingsprocessen regelden. Het was bijna een plantaardig bestaan - zo dicht bij de dood, dat het leven hem nauwelijks iets zei.


  En als hij bij bewustzijn was, elke dag iets langer, dacht hij na over het afgelopen jaar.


  Hij dacht aan zijn broer Jeff, die gestorven was in een uitbarsting van witheet, verscheurend staal.


  Hij dacht aan de dag dat hij zijn polsen had doorgesneden en bevreemd had toegekeken hoe zijn helderrode bloed over de tegels van zijn badkamer stroomde.


  Hij dacht aan de avond dat hij naar het oudste deel van de stad was gegaan, een huis had gezocht waar men nog gas in de keuken had, deuren en ramen zorgvuldig had dichtgestopt, het gas had opengezet en had afgewacht.


  Hij dacht aan de namiddag dat hij zich had neergevleid in de warme, zachte sneeuw.


  Ze gunden je tegenwoordig zelfs geen fatsoenlijke dood. Die verdomde elektronische ogen waren overal, pikten gegevens op, gaven ze door. Hoe hadden ze hem kunnen vinden, toen hij zich in zijn badkamer had opgesloten en het levenssap uit zijn lichaam gulpte? Hij wist het echt niet. Maar een grote, klossende robot had de deur ingebeukt en hem weggehaald. Hoe waren ze te weten gekomen dat hij het met gas probeerde? En hoe hadden ze hem zo gauw kunnen vinden in de sneeuw?


  Ogen.


  Overal ogen.


  En van nu af aan zouden er niet alleen ogen zijn, maar ook handen en een stem en een lichaam. Alleen maar om te voorkomen dat hij zichzelf iets zou aandoen. Een Begeleider! Rocklin klemde grimmig zijn lippen op elkaar. Ze begrepen er geen barst van. Ze konden alleen maar roepen dat een mensenleven heilig was. En verder hielden ze je in leven, wat er ook gebeurde.


  Op een dag lieten ze alle vloeistof weglopen. De dokters tuurden op de instrumenten en knikten tegen elkaar. De druk van de rollers viel weg, de tank ging open en voor het eerst in zeven weken kon Rocklin zijn eigen lichaam zien.


  Zijn lichaam leek erg rozig en nieuw en onbehaard. Vier tenen waren verdwenen, de buitenste twee van elke voet; op die plaats zaten al kleine stompjes nieuw vlees. Ook zijn linkerpink was hij kwijt.


  ‘Het duurt ongeveer anderhalf jaar voordat ze weer helemaal aangegroeid zijn,’ zei een van de dokters.


  Rocklin knikte. Het kon hem weinig schelen.


  Zijn huid leek op het velletje van een pasgeborene. Toen hij met een vingertop zijn dij aanraakte, bleef er een poosje een witte afdruk achter die daarna felrood werd. Langzaam tilde hij een been op. Zijn spieren waren regelmatig geoefend, maar toch trilden zijn pezen onder de ongewone inspanning. ‘Drie weken bewegingstherapie,’ zeiden ze tegen hem. ‘En dan bent u weer geheel de oude.’


  Zijn moeder was niet komen kijken hoe hij uit de tank werd gehaald. Maar zijn vader was er en keek onverstoorbaar toe, toen de rubberen klemmen hem uit de thermonutritieve schoot hieven waarin hij vanaf eind januari als een embryo had liggen drijven. Hij werd weer op zijn eigen benen gezet. Heel even werd hij nog ondersteund; toen stond hij geheel alleen, zwak en wiebelig, en deed hij de eerste aarzelende stappen. Ze hingen een kamerjas om zijn schouders. Hij begon te wankelen, wilde dolgraag gaan zitten, bemerkte dat hij begon te vallen - maar de robotverpleger was vlak achter hem gebleven en greep hem zachtjes onder zijn oksels om hem steun te geven.


  Zijn vader zei: ‘Zodra de bewegingstherapie is afgelopen, ga je een tijdje met vakantie. Dan kun je je geestelijk evenwicht terugvinden door een jaartje rond te reizen.’


  Rocklin glimlachte. ‘De afkoopsom is niet gering.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Ik mag gaan en staan waar ik wil - als ik maar geen smetten werp op het blazoen van de familie.’


  ‘We willen alleen maar dat je weer jezelf wordt, Leon,’ zei de oude man.


  ‘Ik ben mezelf. Dat ben ik altijd geweest.’


  ‘Nee. Je bent geestelijk onstabiel. En zoiets kunnen we niet gebruiken. Nu Jeff er niet meer is, ben jij de enige erfgenaam. Heb ik mijn werk dan helemaal voor niets gedaan?’ Een nijdige trek gleed over het onverstoorbare gezicht. ‘Je gaat een jaar op reis en dan zul je genezen zijn. Maar we nemen geen risico’s meer met jou. Drie keer is genoeg geweest.’ Rocklin senior draaide zich om. ‘Laat de Begeleider binnenkomen.’


  ‘Ik dacht dat u dat uit uw hoofd had gezet,’ zei Rocklin.


  De Begeleider kwam binnen.


  Hij stapte door de schuifdeuren en liep onmiddellijk op Rocklin toe, zijn rechterhand uitnodigend uitgestoken.


  ‘Jij bent Leon, hè?’ zei hij zonder omhaal van woorden. ‘Noem mij maar Roy.’


  Rocklin staarde vol verachting naar de uitgestoken hand. De Begeleider was een lange, atletisch gebouwde jongeman, ogenschijnlijk achter in de twintig. Hij ging goed gekleed en bewoog zich soepel en met gemak. Maar zijn huid was van een paarsblauwe tint met een vleugje bronsgroen erin - een huidkleur die je bij geen enkel mensenras zou aantreffen.


  ‘Ik moet je niet,’ zei Rocklin kil. ‘Smeer ’m.’


  De Begeleider bleef minzaam glimlachen. ‘Je hebt geen andere keus, beste kerel. Er is maar éen bevel waaraan ik niet kan gehoorzamen - namelijk, als jij me probeert weg te sturen. Het ziet er naar uit dat je met me zit opgescheept - en ik met jou! Laten we dus proberen er het beste van te maken.’


  Rocklin keek zijn vader woedend aan. ‘Hoe kunt u me zoiets aandoen?’


  ‘Er zat niets anders op,’ antwoordde de oude man. ‘Leg je er nu maar bij neer, Leon. Tot ziens.’


  Hij draaide zich om. Nu waren nog slechts de artsen en de Begeleider in de kamer.


  Langzaam en vol verachtig zei Rocklin tot de Begeleider: ‘Je bent niet méér dan een hoop chemicaliën. Je bent een slijmerig, blubberig ding dat ontsproten is aan een reageerbuisje.’


  ‘Wou je me beledigen?’ vroeg de Begeleider.


  ‘Ik vertel je wat je bent.’


  ‘Ik ben een namaak-mens,’ zei de Begeleider onbezorgd. ‘Soms denk ik wel eens, dat mijn ontwerpers best een beter voorbeeld hadden kunnen zoeken - een vogel, misschien, of een vis. Maar ik had er niets in te zeggen, dus heb ik de vorm van een mens gekregen. Nou, ik probeer er iets van te maken. In sommige dingen kan ik heel filosofisch zijn, hoor.’


  ‘Je bent een vieze vuile robot,’ zei Rocklin.


  ‘En wat dan nog? Wil je een beschrijving horen van de processen waarmee jij op de wereld bent gebracht? Ik heb het zien gebeuren, Leon. Het is de belachelijkste en tegelijkertijd de dierlijkste vorm van lijfelijk geweld die ik ooit heb gezien -twee mensen die liggen te zweten en te kreunen en te hijgen -en negen maanden later volgt dan de vieze troep die geboorte heet.’ De Begeleider schudde zijn hoofd. ‘Het enige verschil tussen jou en mij is, dat ik op efficiënte wijze werd geboren en jij niet.’


  Rocklin staarde de robot aan met een strakke blik. Hij beet op zijn lippen en hield zichzelf voor, dat het geen zin had om de Begeleider te treiteren. Een robot beledigen was zoiets als de liefde bedrijven met een rubber pop. Of namaakrum drinken in plaats van echte rum. Het bleef allemaal aan de oppervlakte en echte voldoening gaf het niet.


  Hij zuchtte. ‘Goed dan,’ zei hij. ‘Dan maar een Begeleider. Maar ik benijd je niet, Roy. Het wordt een zware taak voor je.’


  ‘Ik beschouw het als een uitdaging, Leon.’


  ‘En bovendien ben ik verschrikkelijk verwend.’


  ‘Des te beter,’ zei Roy. Hij keek op zijn horloge. ‘Heren, is het goed als meneer Rocklin en ik nu met de therapie beginnen?’


  Binnen een week kwam Rocklin tot de ontdekking, dat hij de robot-Begeleider minstens zo graag mocht als elk ander mens. Mens. Ja, de robot was in alle opzichten een mens, afgezien van zijn donkerpaarse huid en het feit dat hij zich niet kon voortplanten En in sommige opzichten was Roy zelfs beter dan een mens. Hij liep de mijl binnen de drie minuten, want zijn uiterst doelmatige stofwisseling werd niet vergiftigd door vermoeidheid. Hij sprong hoger en verder dan wie ook. De coördinatie van zijn bewegingen was feilloos en haarscherp en hij kon wonderen verrichten met een baseball. En zo nodig kon hij met verblindende snelheid aan komen stuiven om het mes uit de hand van een zelfmoordenaar te rukken... Als volwaardig, zorgvuldig opgeleid Begeleider had hij immers de taak om elke zelfmoordpoging te voorkomen en liefst zelfs te voorzien. Zo waren Begeleiders nu eenmaal. Ze sliepen nooit, waren altijd op hun hoede en hielden sommige mensen tegen hun wil in leven.


  Bovendien wist Roy hoe hij zich bemind kon maken.


  Rocklin’s aanvankelijke vijandigheid verdween binnen een paar dagen. Hij haatte het idee dat hij zat opgescheept met een Begeleider, hij haatte zijn vader die hem dit had aangedaan - maar Roy maakte hem al gauw duidelijk, dat het weinig zin had om de Begeleider zelf te haten.


  Ze werden vrienden.


  De Begeleider nam een deel van Rocklin’s therapie op zich. Elke morgen en elke middag brachten ze een vol uur door met ballen gooien over en weer. Ze gingen samen zwemmen in het bassin van het ziekenhuis. Ze deden aan gewichtshef-fen. Roy week nooit van Rocklin’s zijde. Als Rocklin na afloop onder de douche ging, nam Roy naast hem eveneens een douche, terwijl zijn forse, seksloze, paarse lichaam glinsterde onder de waterstroom.


  ‘Jij hoeft geen douche te nemen,’ merkte Rocklin op. ‘Jij zweet immers niet.’


  Roy glimlachte. ‘Ik voel dat koude water graag over mijn lichaam stromen.’


  ‘Ik kan toch geen zelfmoord plegen onder de douche? Waar ben je eigenlijk bang voor? Dat ik de warmwaterkraan voluit zal opendraaien en mezelf levend zal koken?’


  ‘Tja, misschien glijd je nog eens uit over een stuk zeep,’ opperde Roy. ‘En dan ben ik er om je te grijpen voordat je een schedelbreuk oploopt.’


  ‘Wie pleegt er nou zelfmoord met een stuk zeep!’


  Roy grinnikte. ‘Ik moet je ook beschermen tegen gewone ongelukken, zie je. Je ouders willen dolgraag dat je hen overleeft, wist je dat?’


  ‘Ik merk het,’ zei Rocklin. Hij draaide de kraan dicht en drukte op de knop voor de handdoek.


  In zijn hart was hij woedend over de onafgebroken, nimmer verslappende bewaking van de Begeleider. Wat ze ook deden, ze deden het samen. En ’s nachts stond de robot op wacht in zijn kamer. Een bewaking van vierentwintig uur per dag had onverdraaglijk kunnen zijn, maar tot Rocklin’s stomme verbazing was dat niet het geval.


  Want Roy was een prettige Begeleider. Hij stond altijd klaar met een grap, een geestige inval, een dwaze opmerking. Hij nam zichzelf en zijn opdrachtgevers niet eens zo serieus, althans niet openlijk.


  De weken gingen voorbij. Rocklin’s huid was taai geworden en zijn kracht was teruggekeerd en de kleine roze teenstompjes groeiden zichtbaar aan. Hij ontving dagelijks een psychotherapeutische behandeling en dat maakte hem opgewekt en uiterlijk kalm. Maar in zijn binnenste verborg hij - en naar hij hoopte met succes - de voortwoekerende pijn van de schuldgevoelens die hem driemaal tot een zelfmoordpoging hadden gedreven. Hij wilde weg uit dit ziekenhuis. Leven met een Begeleider was al erg genoeg; maar dit leger van dokters en ver-pleegrobots en spiedende elektronische ogen maakte een zelfvernietiging totaal onmogelijk. Als hij zijn Begeleider te slim af wilde zijn, zou hij ergens heen moeten waar de overmacht niet zo groot was.


  Toen kwam de dag dat hij uit het ziekenhuis werd ontslagen. Het was nu half april en hij was in een prima conditie. Zijn ouders kwamen hem niet afhalen. In hun plaats kwam er een speciale koerier die een pakje afleverde bij Roy.


  ‘Wat zit erin?’ vroeg Rocklin.


  De robot maakte het open. ‘Biljetten voor een ruimtekruiser. Hotelreserveringen. Reischeques. En geld.’ Hij grinnikte opgewekt. ‘Man, we gaan op reis!’


  Op de derde dag van de negendaagse reis naar Huyckman IV deed Rocklin voor de vierde maal een poging zichzelf te doden. Het gevoel was langzaam in hem gaan groeien - de tomeloze neerslachtigheid, het kille besef dat hij geen recht had om te leven. En de waanzin was pas goed losgebarsten, toen een dronken kerel in de scheepsbar heel toevallig begon te vertellen over het gebrek aan heldhaftigheid van bepaalde diplomaten tijdens een anti-Aardse rel op Vorrilan. ‘Je had die lafbekken eens moeten zien!’ lalde de man. ‘Ik zat ook vast op de ambassade en telkens als die Vorrilani weer zo’n stinkbom door het raam smeten, zagen die kerels groen en geel van de angst. Gelooft u nog steeds dat er enige ruggegraat zit in het menselijk ras? Nou, dan moet u zoiets eens gaan bekijken - een man van omstreeks de vijftig die zo bang is voor de dood, dat hij het uit pure angst in zijn broek doet. Grote genade! Is de dood dan zo erg? Je zou toch zeggen ..


  ‘Houd je bek,’ zei Rocklin.


  ‘Pardon?’


  ‘Ik zei, houd je bek! Ik wil niet naar je geleuter luisteren, begrepen?’


  Roy troonde hem mee naar een ander gedeelte van de bar. Maar in dat ene ogenblik was de moeizaam verworven kalmte verloren gegaan, waaraan Rocklin een maand had gewerkt. Het duurde nog een paar dagen voordat de knagende worm van zelfverachting was doorgedrongen tot in de diepste diepten van Rocklin’s persoonlijkheid... en toen hij op de derde morgen van de reis in de spiegel keek, wist hij, dat hij geen recht had om te leven terwijl Jeff dood was, dat hij hem niet had mogen laten sterven ...


  In het medicijnkastje wist hij slaaptabletten te staan. Kalmerende middelen. Eén tablet zou hem van zijn ongedurigheid verlossen; twee tabletten zouden hem volkomen kalm maken; drie tabletten zouden hem een abnormale ontspannenheid bezorgen. Vijftien of twintig tabletten zouden fataal zijn, want dan zouden de zenuwen van de onwillekeurige spieren verlamd raken. Zelfmoord plegen met zulke slaappillen was niet gemakkelijk; na de tweede of derde tablet zou het niet meevallen om de wilskracht op te brengen die nodig was om ze te blijven slikken. Maar als je plannen vaststonden ...


  Hij liet het doosje in de borstzak van zijn pyjama glijden. Twintig tabletten. Dat zou wel voldoende zijn.


  Roy was vlak in de buurt. Maar als hij al iets bemerkt had, dan zei hij er toch niets van. Rocklin begon zich te scheren, liet nonchalant een tablet in zijn mond glijden en begon erop te zuigen. Het zou wel even duren voordat het begon te werken. Tijd genoeg om een tweede tablet te nemen en een derde. Toen hij klaar was met scheren, had hij al drie tabletten naar binnen gewerkt. De uitwerking van de eerste tablet werd al merkbaar en hij voelde zijn wilskracht afnemen. Maar hij joeg zichzelf op door te blijven denken aan zijn eigen lafheid. Toen werd het gemakkelijker - een vierde pil, een vijfde, een zesde ... Ze gleden als bonbons naar binnen, telkens wanneer hij zijn rug naar Roy’s scherpe ogen konden draaien... 


  ‘Wat doe je daar?’ vroeg de robot ineens.


  ‘Ik?’ Rocklin geeuwde. ‘Niks.’


  ‘Je maakt rare bewegingen met je ellebogen. Zit je iets in je mond te stoppen?’


  ‘Doe niet zo gek.’ Hij bukte zich om aan zijn knie te krabben en wurmde nog een tablet uit het doosje. Toen lag Roy’s donkere vuist al om zijn pols; de tablet ontglipte hem en rolde over de vloer. De Begeleider raapte het pilletje op.


  ‘Wat is dat?’ vroeg hij streng.


  ‘Gaat je geen bliksem aan.’ Rocklin was nu ontzettend slaperig geworden, maar hij wilde die pillen blijven innemen.


  Roy wipte de pil in zijn eigen mond om te proeven. Zijn ogen gingen wijder open. ‘Kalmeringspillen. Waarom neem je zoiets in?’


  ‘Ik voel me een beetje zenuwachtig.’


  ‘Geef dat doosje eens hier.’


  ‘Ik heb de laatste pil net ingeslikt.’


  ‘Vanmorgen zaten er nog ruim twintig in.’ Roy keek in het medicijnkastje. ‘Waar is dat doosje?’


  Rocklin gaf het hem zonder tegensputteren. De tabletten hadden hem van zijn laatste restje weerstand beroofd. De robot telde haastig de inhoud van het doosje, toen zei hij nijdig: ‘Dus je hebt er al zes ingeslikt? Stommeling!’ Hij kwam op Rocklin toe, greep hem stevig beet, sleurde hem mee naar de wastafel, wrikte zijn mond open en priemde zijn vinger diep in Rocklin’s keel. Rocklin kokhalsde, kermde, probeerde Roy zwakjes weg te duwen - maar er was geen schijn van kans dat hij het van de Begeleider zou kunnen winnen. Even later hing hij diep gebogen over de wastafel en braakte zijn maag leeg.


  Toen de robot hem eindelijk losliet, zag hij spierwit en stond hij te trillen op zijn benen.


  ‘Dat had je ook wel anders kunnen aanpakken,’ zei hij verontwaardigd.


  ‘Het gaat een stuk sneller dan een maagpomp.’ Roy nam zijn beschermeling mee naar de andere kant van hun luxehut en duwde hem op het bed. ‘Begrijp je dan niet dat ik je in de gaten houd?’ vroeg hij. ‘Je hoeft het echt niet te proberen.’


  ‘Maar je zag het pas toen ik al zes tabletten geslikt had.’


  ‘Zes tabletten zijn niet voldoende om je te doden.’


  ‘En als het nu eens cyaankali was geweest?’ vroeg Rocklin slaperig en met de triomfantelijke grijns van een kleine jongen. ‘Dan had je die cyaankali toch eerst moeten hebben,’ zei Roy zuchtend. ‘Die slaappillen zijn de enige medicijnen die eventueel fataal kunnen zijn; verder zit er niets gevaarlijks in dat kastje. Bovendien kon je ze echt niet allemaal naar binnen krijgen, want ik merkte het toch wel. Heus, Rocklin, het zal je niet lukken.’


  ‘En toch krijg ik het voor elkaar, vroeg of laat,’ mompelde Rocklin voordat hij insliep.


  Die namiddag zaten ze samen in de eersteklas-salon van het schip en keken geboeid naar het rondwervelende, oogverblindende schijnsel waarvan de oneindige nacht van de hyperkosmos doortrokken was. De verwrongen hyperkosmische schaduwen van het echte universum werden hier zichtbaar als veelkleurige lichtflitsen, vervormd en verweven tot vreemde figuren die voor de menselijke geest een ongeëvenaarde ervaring vormden. De glans en de schittering van dit schouwspel was bijna oogverblindend; daarom waren de venters van de salon slechts een paar uur per dag doorzichtig.


  Ze bestelden hun drankjes. Rocklin vroeg om een martini en Roy nam groene chartreuse. Rocklin glimlachte smalend om dat drankje en zei: ‘Ach ja, waarom zou een robot zijn goeie geld weggooien aan echte alcohol, nietwaar? Jij kunt immers niet dronken worden?’


  ‘Mijn stofwisseling breekt alle alcohol af, hoeveel ik ook drink,’ zei Roy. ‘Daarom word ik inderdaad nooit dronken. Maar ik heb zo’n idee dat ik niet eens dronken zou willen worden, ook als het mogelijk was. Ik vind de smaak van bepaalde drankjes nu eenmaal prettig.’


  ‘Soms lijk je zo ingenomen met jezelf,’ zei Rocklin bitter. ‘En toch geloof ik dat je in feite behoorlijk jaloers op me bent. Je zou er heel wat voor over hebben om eens lekker dronken te worden - al was het alleen maar om te weten hoe dat voelt. En dan zwijg ik nog over de liefde... Als je maar eens éen keer met een vrouw naar bed zou kunnen gaan, dan zou je weten wat je mist.’


  ‘Je vergeet dat ik geen mens ben,’ antwoordde de Begeleider kalmpjes. ‘Ik heb jouw driften en jouw verlangens niet. Ik ben heel tevreden met de manier waarop ik besta.’


  ‘Maar een echt mens heeft nu eenmaal bepaalde genoegens, waar jij niet aan toe komt. En die zou ik niet willen missen, ook al ben ik dan niet zo doelmatig geconstrueerd als jij...’ ‘Als je het leven zo geweldig vindt,’ zei Roy nuchter, ‘waarom wil je er dan zo graag een eind aan maken?’


  Rocklin’s gezicht werd somber. ‘Dat heeft er niets mee te maken. We hebben het nu over heel iets anders.’


  ‘Het heeft er van alles mee te maken. Sex en drank zijn kennelijk nogal belangrijk voor je. Maar dode mannen hebben geen sexleven meer.’ Roy boog zich voorover en zijn intelligente ogen zochten Rocklin’s gezicht af. ‘Stort je hart toch eens uit, man. Waarom wil je jezelf met alle geweld van kant maken?’


  ‘Ik wil er niet over praten.’


  ‘Maar ik wel,’ zei de Begeleider. ‘Ik zal naar schatting nog zo’n zestig jaar bij je moeten blijven. Ik wil graag weten wat mijn baantje in feite te betekenen heeft. Waarom haat je je zelf zo?’


  Rocklin goot de martini door zijn keel. ‘Laten we maar zeggen, dat ik een gelegenheid voorbij heb laten gaan. En daar heb ik nu zo’n spijt van, dat ik niet meer wil blijven leven.’ ‘Vertel het me eens.’


  ‘Nee.’


  ‘Moet ik het dan langs hypnotische weg uit je trekken?’


  ‘Als je dat maar laat!’ zei Rocklin.


  ‘Och, ik zal wel zien. Ik ken wat dat betreft geen scrupules, hoor. En bovendien is nu mijn nieuwsgierigheid gewekt. Ik mag dan geen geslachtsklieren bezitten, maar mijn nieuwsgierigheid is uitstekend ontwikkeld. Kom op met je verhaal. Je zit er nu al zo lang mee te worstelen.’


  Rocklin duwde vermoeid met zijn duimen tegen zijn ogen; toen legde hij zijn handen tegen zijn oren en drukte ze stevig tegen zijn hoofd, alsof hij de ziekte uit zijn schedel trachtte te persen. Na lange tijd zei hij: ‘Goed dan. Misschien is het wel goed als ik het eindelijk eens aan iemand vertel. Maar je moet me beloven dat je het aan niemand doorvertelt - en zeker niet aan mijn ouders.’


  ‘Afgesproken.’


  Het was een jaar geleden gebeurd. Rocklin bracht zijn vakantie door op Dennison VII, een planeet van het Aardse type waar zijn vaders maatschappij een aantal plantages had liggen. Hij was er zogenaamd om een oogje te houden op de leiding van de verschillende bedrijven, maar in werkelijkheid was het de bedoeling dat hij vakantie hield. Dennison VII bestond grotendeels uit éen tropische zone en er waren slanke kolonistenmeisjes die vrijwel niets aan hadden en ook dat weinige nog uitdeden als ze gingen zwemmen in de warme zee. Een van die meisjes heette Laraine - haar familie was hier al drie generaties en haar vader werkte als controleur op een van de Rocklin-plantages. Op een dag had Rocklin op het strand gestaan toen ze met haar ranke, gebruinde schoonheid door de golven gleed en hij had zich uitgekleed en was haar achterna gegaan en haar lippen hadden een zilte smaak en haar lichaam was erg opwindend en het strand was verlaten.


  Er waren nog meer meisjes als Laraine en ze hadden daar een koppige drank die ze uit een pittig soort wortel bereidden en de hemel was blauw en de zon was warm - en zo waren drie maanden voorbij gegaan. En toen was Rocklin’s oudere broer Jeff gekomen.


  Jeff was toen negentwintig jaar en Jeff was duidelijk degene die het miljardairsbedrijf van de familie Rocklin eenmaal in handen zou krijgen. Hij was lang en gebronsd en gespierd; hij was minstens zo knap als zijn broer, maar miste diens zwakheden. Jeff was op en top een zakenman. Jeff was sprekend zijn vader. Er bestond weinig genegenheid tussen de twee broers. Van het begin af aan was iedereen het erover eens geweest, dat Jeff hard werkte en dus de zaak zou krijgen - terwijl Leon een mooi leventje mocht leiden als hij maar niet in de weg liep.


  ‘Waarom ben je hier gekomen?’ had Rocklin nijdig gevraagd, zodra Jeff op Dennison VII was aangekomen. ‘Kom je me bespioneren?’


  ‘Jou niet,’ antwoordde Jeff. Hij deed geen moeite om zijn minachting voor zijn jongere broer te verbergen. ‘Ik kom eens snuffelen in de boeken van de bedrijfsleiding. De zaken gaan niet goed op deze planeet, zie je. Maar zoiets kunnen we aan jou niet toevertrouwen.’


  Dus begon Jeff te snuffelen. Hij nam de boeken door en riep allerlei mensen bij zich en deelde een aantal vernietigende standjes uit. Rocklin zag het van een afstand aan, onder de indruk van de doelmatige aanpak en de mensenkennis die zijn broer ten toon spreidde. Hij hoorde ook hoe de mensen fluisterden over het grote verschil tussen de twee broers - dat Jeff zo hard als een spijker was en dat de ander een rijke nietsnut was die tot zijn geluk in een gouden bedje was geboren. Leon had niet veel waardering voor dat soort vergelijkingen, maar hij was nuchter genoeg om te erkennen dat ze volkomen waar waren.


  Toen kwam de dag dat Jeff op inspectietocht wilde in de tunnels van de kopermijnen die kort tevoren waren opgezet - tegen grote kosten, maar met weinig winst. Toen Rocklin die morgen naar het strand ging, was Laraine er niet. En toen ze tenslotte aankwam, leek ze erg ongerust en zelfs een beetje bang. Het kostte hem wel wat moeite om de oorzaak van haar bezorgdheid te achterhalen, maar tenslotte, toen ze lui op de golven lagen te drijven, kwam ze ermee voor de dag.


  ‘Leon, ze willen je broer vermoorden.’


  ‘Wat? Wie wil dat? En waar?’


  ‘Vanmiddag. In de mijnen. Ik heb er gisteravond over horen praten.’


  Rocklin werd bleek en de schrik lag als een ijzeren band om zijn borst. Hij trok het meisje mee naar het strand en toen ze in het zand lagen, zei hij: ‘Vertel me nou eens precies wat er aan de hand is?’


  ‘Jeff heeft tekorten ontdekt in de boeken. Een paar opzichters hebben regelmatig van jullie maatschappij gestolen en Jeff heeft ontdekt wie het zijn. Daarom willen ze het hoofdpaneel in de mijn onklaar maken. Als hij er op inspectie gaat en iets op dat paneel inschakelt, zal het ding uit elkaar springen. Zij beweren natuurlijk dat het kortsluiting was. Te veel spanning of zo. En ze zullen erg treurig doen over het ongeval. Maar ondertussen is Jeff al dood.’


  Die ochtend had Rocklin geen zin meer gehad in vrijerijtjes. Hij had Laraine achtergelaten en was langs het strand gaan zwerven, besprongen door paniek. Jeff zou om een uur of twaalf in de mijn afdalen. Het was al bijna zo laat. Er was nauwelijks nog tijd om hem te waarschuwen. Trouwens, Jeff zou toch niet naar hem willen luisteren.


  Toen had Rocklin een vrachtwagen van de maatschappij gevorderd en daarmee was hij naar de hoofdingang van de kopermijn gereden. Hij reed slecht; zijn zenuwen waren al tot het uiterste gespannen. Veronderstel nu eens dat Jeff gedood werd? Misschien hadden ze het ook op hem gemunt - zodat ze de twee broers met éen slag kwijt waren. Het was misschien veel verstandiger om naar de ruimtehaven te rijden en het eerste de beste toestel te nemen dat hier vandaan ging. Maak dat je wegkomt, dacht hij. Maak dat je wegkomt, zolang het nog kan. Probeer je eigen huid te redden. Jeff krijgt alleen maar wat hem toekomt - dan moet hij maar niet overal zijn neus in steken!


  Hij had de vrachtwagen gekeerd en was tien minuten lang in de tegenovergestelde richting gereden, naar de ruimtehaven. Driemaal per week vertrok er een toestel naar Dennison V en vandaag zou er toevallig een gaan. Hij kon alleen al met zijn belangrijke naam een plaats krijgen en als hij eenmaal op Dennison V was, kon hij gemakkelijk geld opnemen en verdwijnen uit dit gebied van kolonistenplaneten, waar het leven nog zo ruw en hard was. Maar voordat hij vijf kilometer had afgelegd, had hij de vrachtwagen alweer gekeerd. Hij kon Jeff toch niet zomaar de dood in laten gaan?


  Toen Rocklin bij de mijn aankwam, was het al tien minuten over twaalf. Hij stoof door de hoofdpoort naar binnen en toen de bewakers hem tegemoetkwamen, vroeg hij: ‘Is mijn broer al hier?’


  ‘Zeker, meneer Rocklin. Hij is vijf minuten geleden in de schacht afgedaald.’


  Rocklin begon te zweten. Als hij Jeff nu eens achterna ging en het paneel sprong uit elkaar wanneer hij hem net gevonden had? Als de schacht nu eens instortte en hij erin werd opgesloten? Als...


  ‘Is hier een telefoon?’ vroeg Rocklin. ‘Ik wil met mijn broer spreken.’


  Ze probeerden hem aan de lijn te krijgen. Maar Jeff was de mijngang al in en ze konden hem niet meer bereiken. Rocklin liep besluiteloos op en neer. Toen gaf hij te kennen, dat hij zelf ook in de mijn wilde afdalen.


  De lift bracht hem naar beneden. Hij kwam op de eerste verdieping, waar de schakel- en regelkamers waren. Hij vroeg waar Jeff was en zwijgende mannen wezen naar een lange gang.


  Hij begon te rennen. Een paar maal struikelde hij, louter en alleen door de spanning. Hij moest opzij springen voor zware transportrobots, maar hij bleef doorrennen om zo gauw mogelijk bij het hoofdpaneel te komen. Toen zag hij Jeff; hij zag de donkergrijze overall van zijn broer op en neer glijden voor de opflitsende lampjes op het reusachtige schakelpaneel. De mijngang was hier versterkt met geweldige betonnen ringen van een blauwgroene tint. Rocklin rende verder over de ongelijke vloer.


  ‘Jeff! Niet doen!’ riep hij. ‘Blijf van dat ding af ...’


  De ontploffing deed de omgeving schudden. Een geweldige luchtdruk wierp Rocklin achterover. Het laatste wat hij zag was Jeff, die omringd was door vlammen ...


  De robot-Begeleider knikte. ‘En je broer kwam om het leven.’ ‘Hij was op slag dood,’ zei Rocklin met schorre stem. ‘Ik hield er alleen maar een paar blauwe plekken van over. En de mijngang bleef wonderlijk genoeg intact. Tegen het einde van de week ben ik van die planeet vertrokken, zonder een verklaring af te leggen bij het politie-onderzoek. Later hebben ze nog wel een paar fragmenten van die bom gevonden, maar ik geloof niet dat er iemand gearresteerd is.’


  ‘Dus daarom haat je jezelf zo?’


  Rocklin balde zijn vuisten, toen staarde hij neer op het rozige stompje van zijn linkerpink. Met nauwelijks verstaanbare stem zei hij: ‘Ik heb mijn broer vermoord. Begrijp je dat dan niet? Al dat geaarzel, dat laffe zal-ik-wel, zal-ik-niet - en dan de tien minuten dat ik de andere kant op reed! Als ik maar twee minuten minder had verknoeid, zou Jeff nu nog in leven zijn. Maar ik was te bang om iets te doen. Ik was als verlamd. Ik liet hem rustig afdalen in die mijn.’


  ‘Maar je ging hem achterna,’ merkte Roy op.


  ‘Dat was niet meer dan een loos gebaar. Ik wist dat ik niet meer op tijd kon zijn om hem te redden. Ik weet bijna zeker, dat ik zijn dood wilde. Dat ik daarom zoveel tijd voorbij heb laten gaan. Verdorie, ik heb mijn leven lang de mooie meneer uitgehangen en hij was een steunpilaar van de gemeenschap -dacht je niet, dat ik jaloers was op zijn superioriteit?’


  ‘En nu vind je dus, dat je jezelf moet doden. Omdat je moreel schuldig bent aan de dood van je broer.’


  ‘Precies.’


  De stem van de robot klonk uiterst luchtig. ‘Leon, je bent een flapdrol.’


  ‘W-wat?’


  ‘Je bent een aanstellerige flapdrol. Je speelt toneel. Je hebt jezelf de hoofdrol toebedacht in een melodrama. Je wilt dat iedereen zich zorgen maakt om jou - omdat je die zelfmoord-neigingen hebt. Maar in werkelijkheid wil je helemaal niet dood. Je hebt gewoon het lef niet om jezelf van kant te maken, zomin als je het lef had om het leven van je broer te redden.’


  ‘Wil je wel eens op je woorden passen!’ snauwde Rocklin. ‘Je bent hier om me te beschermen, niet om me te beledigen!’


  ‘Ik vertel je alleen maar de waarheid.’


  ‘Dat is niet waar. Ik wil dood.’


  ‘Waarom heb je dan de politie opgebeld voordat je je polsen doorsneed? En waarom heb je dat ook gedaan, toen je dat gas aandraaide? En waarom heb je in die bar in Juneau tegen iemand verkondigd, dat je er een eind aan ging maken en in de sneeuw ging liggen? Waarom probeerde je vanmorgen die pillen in te slikken - pal onder mijn neus?’


  ‘Dat heb ik helemaal niet gedaan,’ antwoordde Rocklin verbijsterd. ‘Wie beweert dat ik de politie heb gewaarschuwd en dat ik ...?’


  ‘Het staat in het rapport dat ik van je psychiater heb gekregen,’ zei Roy. ‘Telkens wanneer je een zelfmoordpoging deed, zorgde je ervoor dat het niet zou lukken.’


  Rocklin knipperde verward met de ogen. ‘Maar ik zweer je, dat ik me er niets van herinner!’


  ‘Dat kan best. Per slot van rekening ben je ziek en dus is het heel goed mogelijk, dat je op zo’n moment niet wist wat je deed. Maar vertel me dan eens iets anders - waarom heb je geen zelfmoordpoging gedaan op een manier, die betrouwbaarder is dan de methoden die je tot nu toe gebruikte? Iemand die zijn polsen doorsnijdt, is gauw weer opgelapt met een bloedtransfusie. Maar het valt niet mee om iemand op te lappen die van vijftig verdiepingen hoog naar beneden is komen vallen! Of je had toch een kogel door je hoofd kunnen schieten? Dokters zijn knap, maar hersenen opkalefateren kunnen ze niet. Je had kunnen kiezen uit talloze methoden die gegarandeerd succes zouden hebben. En toch deed je dat niet. Daarom zeg ik dat je een aanstellerige flapdrol bent, Leon.’ Rocklin bevochtigde zijn verdroogde lippen. Er lag een kil, ziekmakend gevoel in zijn binnenste. De woorden van de robot waren diep doorgedrongen en hadden aspecten blootgelegd, waarvan Rocklin het bestaan niet had vermoed. Aarzelend zei hij: ‘Probeer het maar eens. Laat me vijf minuten alleen, dan zul je zien wat ik doe.’


  ‘Een ander keertje, hè,’ zei Roy minachtend.


  ‘Maar als je me niet gelooft, dan zal ik ...’


  ‘Misschien zou je het deze keer doen, alleen maar om te bewijzen dat ik het mis heb. En dan word ik ontbonden. En ik wil blijven leven, zie je.’


  ‘Ontbonden?’


  ‘Natuurlijk,’ zei de robot. ‘Als ik je je gang laat gaan en je pleegt zelfmoord, dan heb ik mijn werk niet goed gedaan. En op deze wereld is geen plaats voor een Begeleider die zijn werk niet doet. Dan gaan we terug naar onze chemische tanks en worden we ontbonden. Als jij sterft, sterf ik ook. Dat is de reden waarom ik altijd zo waakzaam ben.’


  In het begin van de daaropvolgende week landden ze op hun bestemming zonder dat er nog iets bijzonders was voorgevallen. Rocklin was blijven nadenken over de harde maar duidelijke woorden van de Begeleider. Hij begon zijn zelfmoordneigingen een beetje belachelijk te vinden, nu Roy ze had afgeschilderd als melodramatische gebaren, als een soort griezelrol - en niet als de uitdrukking van innerlijke kwellingen, die hij er altijd in had gezien. De herinnering aan Jeff’s dood begon al te vervagen. En Rocklin bemerkte dat hij langzaam maar zeker verlost werd van dat verlammende schuldgevoel, dat hem nu al een jaar in zijn greep hield.


  De meedogenloze openhartigheid van de robot had zijn ogen doen opengaan. Maar zelfkennis betekende nog niet een vermindering van zijn zelfverachting. Hij walgde nog steeds van zichzelf, al was het nu om andere redenen. Nog altijd voelde hij zich bezoedeld door Jeff’s dood - maar nu voelde hij zich bovendien besmeurd door zijn eigen theatrale onechtheid. Gelukkig raakten zijn innerlijke conflicten wat op de achtergrond bij de opwinding, die de kennismaking met een nieuwe planeet hem steeds weer bezorgde. Huyckman IV was een planeet van het Aardse type en maakte deel uit van het reusachtige Interplanetaire Recreatie Concern. Het was bovendien een van de weinige pretplaneten die Rocklin nog nooit had bezocht.


  De lucht wemelde van sterren die grotendeels hun eigen planetenstelsel bezaten. Geen van de levensvormen van dit melkwegstelsel had tot nu toe het stadium van de technische ontwikkeling bereikt; slechts een handjevol soorten konden als intelligent beschouwd worden. Zodat er honderden en nog eens honderden planeten waren, die door de Aardbewoners konden worden gekoloniseerd. Ja, er waren zelfs te weinig kolonisten om al deze planeten naar behoren te exploiteren. Vandaar dat de IRC de fraaiste exemplaren had weten te bemachtigen voor recreatieve doeleinden; ofschoon de pacht met een opzegtermijn van tien jaar kon worden onderbroken, indien het noodzakelijk werd om deze gigantische speeltuinen een meer produktieve bestemming te geven.


  Huyckman IV was in elk geval een juweeltje. De planeet had een doorsnee van tienduizend kilometer, bevatte vier grote continenten en een aantal eilandenrijken en beschikte over een klimaat dat zorgde voor gloeiendhete woestijnen zowel als barre poolvlakten. Een majestueuze bergketen, die voor de Himalaja niet onderdeed, bood gelegenheid voor het beste klimwerk van dit hele melkwegstelsel; een maagdelijk continent in de gematigde zone maakte het jagen tot een belevenis; het grote eilandenrijk op het oostelijk halfrond vormde de broedplaats van prachtige tropische vissen die wel drie meter lang konden worden. Het was werkelijk een spectaculair wereldje. Nog wel onderontwikkeld - er waren bij voorbeeld maar negen hotels op de hele planeet - maar dank zij supersnelle jetkopters bestonden er geen afstanden meer voor de jagers en de vissers die wilden afwijken van de platgetreden paden.


  Rocklin en zijn Begeleider namen hun intrek in het hotel in het hart van het eilandenrijk, dat zich over een afstand van meer dan duizend kilometer uitstrekte vanaf de zuidpunt van het oostelijke continent. De jetkopter van het hotel kwam hen bij het aanbreken van de dag afhalen van het ruimteschip en zette hen uit op een strand van zwart, vulkanisch zand. Diepblauwe, glinsterende golven kwamen onder dreunend gebulder aanrollen en trokken zich weer terug, met achterlating van een lint van bijna doorschijnend schuim. Ver weg, aan de horizon, begon een rood-gouden zon op te komen die een steeds breder wordende baan van levend vuur uitgoot over de oppervlakte van de zee. De lucht bevatte een ziltige maar onaardse tinteling. Achter hen rezen torenhoge palmen op waarvan de slanke stammen zich bijna honderd meter in de lucht verhieven voordat de onderste takken zich wijd uitstrekten. En verderop, aan de rand van een steile klip, stond het hotel - een verbijsterende en gedurfde schepping uit glas en beton. ‘Kijk om je heen,’ fluisterde Roy. ‘Als je ooit een tafereel wilt zien dat het leven de moeite waard maakt, dan is dit het.’ ‘Lucht. Water. Bomen. Een gebouw,’ zei Rocklin wrang.


  ‘Zegt het je dan niets?’


  ‘Ik heb honger. Hoe kom ik aan een ontbijt?’


  Ze schreven zich in in het hotel. Het gebouw bevatte vierhonderd kamers, die bijna allemaal bezet waren. Ze ontbeten op hun eigen terras met uitzicht op de glanzende zee onder het morgenlicht, maar Rocklin bleef in een sombere bui. ‘Vanmiddag huren we een boot en dan gaan we aan het zwerven,’ zei Roy. ‘We blijven vissen tot het donker wordt en dan komen we hier terug en... Zeg, wat is er met jou aan de hand? De bokkepruik op?’


  ‘Ik ben niet in de stemming.’


  ‘Dat merk ik. Wat is er? Hoor eens, als je soms naar een vrouw verlangt...’ De robot grinnikte ondeugend. ‘Dan bel ik wel even naar de hoteldirectie, zodat ze iemand kunnen sturen.’


  ‘Terwijl jij er met je neus bovenop staat?’


  ‘O, ik zal zo onopvallend mogelijk doen. Ik verdwijn wel even achter een kastdeur. Ik kan erg tactvol zijn - daarvoor heb ik ervaring genoeg.’


  Rocklin schudde zijn hoofd. ‘Nee, dank je.’


  ‘Maar als dat je dwars zit...’


  ‘Kan ik jou dan nooit eens kwijtraken?’ zei Rocklin heftig. ‘Vierentwintig uur per dag - en dat duurt nu al weken! Hoor eens...’ Hij greep de hand van de robot vast. ‘Je hebt zelf gezegd, dat ik mezelf eigenlijk helemaal niet van kant wil maken. Kun je dan niet eventjes weggaan? Twee of drie dagen? Zolang dat ik... dat ik weer weet wat het is om alleen te zijn?’


  ‘Ónmogelijk.’


  ‘Moet ik dan voor de rest van mijn leven een Siamese tweeling zijn?’


  ‘In elk geval totdat de opdracht wordt ingetrokken die me met jou verbindt,’ zei Roy. ‘Het spijt me, Leon. Ik heb er ook niet om gevraagd, maar ik ben nu eenmaal geschapen om jou te beschermen.’


  ‘Ik word er nog eens gek van. Als ik dat al niet ben ...’


  ‘Er zijn meer mensen die met een Begeleider hebben leren leven,’ zei Roy.


  Rocklin sloeg zijn handen voor zijn gezicht. ‘Wat kost je eigenlijk?’


  ‘De vergoeding voor Begeleidingsdiensten bedraagt tweehonderd dollar per dag.’


  Rocklin maakte een kermend geluid. ‘Ze hebben er heel wat voor over om mij te laten bewaken!’


  ‘Je hebt het jezelf aangedaan,’ merkte Roy op. ‘Je ouders willen nu eenmaal dat je blijft leven. Om een vlotte, gezonde, goed aangepaste miljonair te worden.’


  ‘Ik betaal je tweehonderdvijftig per dag als je me alleen laat!’ ‘Ach, wat heb ik aan dat geld,’ lachte de robot. ‘Vooruit, ga mee. We gaan er op uit, dan krijgen we wat lichaamsbeweging. Het zal ons allebei goed doen.’


  In de hall van het hotel ging Roy een boot huren, terwijl Rocklin in een hoekje bleef staan, nors en slecht op zijn gemak. Hij had zijn buik meer dan vol van deze eeuwigdurende Begeleiding. Hij begon er steeds meer van overtuigd te raken dat zijn zelfmoordneigingen nu tot de verleden tijd behoorden, dat het allemaal een angstige droom was geweest, dat hij nog wel een beetje van streek was - maar dat hij geweldig was opgeknapt sinds de dag dat hij de eerste poging had gedaan om zich van kant te maken. De koele, realistische benadering van de robot was als een mes door het waas van zelfmedelijden en zelfverachting gesneden dat hem dit laatste jaar had omhuld. En toch zat hij met zijn Begeleider opgescheept. Nog steeds. Zou dat zijn leven lang blijven? Het was best mogelijk. Zijn ouders zouden nooit beseffen dat hij geen Begeleider meer nodig had. Ze zouden hem altijd blijven beschouwen als dat halfzachte zoontje, de jongen die een mislukking was gebleken en die tegen zichzelf beschermd diende te worden. En dus zou de donkerpaarse gedaante van de robot-Begeleider altijd als een hond achter hem aan lopen, klaar om met bovennatuurlijke snelheid in actie te komen bij het eerste teken van een neiging tot zelfvernietiging.


  ‘Wenst u een boot voor twee personen?’ vroeg de robot achter de hotelbalie. ‘Of gaat u liever met een ander groepje mee?’ ‘We gaan met z’n tweeën,’ zei Roy.


  ‘Nee, we gaan met die anderen mee,’ kwam Rocklin tussenbeide. Hij had er schoon genoeg van om alweer een hele dag alleen met Roy te zijn. Hij verlangde naar afwisseling. Hij had iemand nodig met wie hij weer eens kon praten.


  ‘Over een uur vertrekt er een boot met vier personen. Ik kan u daarbij indelen, zodat het een groepje van zes wordt. Het zijn allemaal erg interessante mensen.’


  ‘Dat doen we,’ zei Rocklin.


  Ze slenterden naar het strand om kennis te maken met de andere leden van het gezelschap. Het waren twee paartjes, zag Rocklin. Maar toen hij dichterbij kwam zag hij, dat een van die paartjes bestond uit vader en dochter - ofwel dat er sprake was van de bekende oude bok en het groene blaadje.


  Maar het bleken vader en dochter te zijn. Het meisje was een jaar of achttien, een roodharig kind met een gladde, gebruinde huid en een opgespoten zwempak dat Rocklin’s hormonen een flinke opkikker gaf. Totale naaktheid zei hem niet half zoveel als de naaktheid-onder-verf die de laatste tijd zo in de mode was gekomen, vooral bij jongere meisjes.


  ‘Ik heet Terry Ravenhurst,’ zei het meisje met een afgebeten, typisch kolonistisch accent. ‘Dit is mijn vader, Harold Ravenhurst. Ik mag dit reisje maken omdat ik net van school ben - en het is verrukkelijk!’


  ‘Leon Rocklin,’ zei hij ernstig. ‘Dit is mijn Begeleider Roy.’ ‘Aangenaam,’ zei Ravenhurst. Hij gaf eerst Rocklin een hand en daarna Roy. Robot-Begeleiders werden als de gewoonste zaak van de wereld beschouwd; niemand informeerde naar de reden waarom men zo’n Begeleider bij zich had, want dat zou even ontfatsoenlijk zijn als lachen om iemands mismaaktheid. ‘Ree Gardner,’ zei de andere man kortaf. ‘Mijn vrouw Dorna. Wij komen van Hammill IX.’


  ‘Ik kom van de Aarde,’ zei Rocklin.


  ‘Wij gaan de volgende maand naar de Aarde,’ kwebbelde Terry Ravenhurst. ‘Daar ben ik nog nooit geweest. Wij wonen op Dornall II. Dit is mijn eerste reisje naar een andere planeet!’ Wat een kind nog, dacht Rocklin. Een mooi kind, met het volgroeide lichaam van een vrouw, maar toch niet meer dan een kind. Hij voelde zich verschrikkelijk oud met zijn zesentwintig jaren. Hij voelde de bekende verlangens in zich opkomen bij het zien van dit meisje, slechts bedekt met een glinsterend verflaagje van hoogstens een molecuul dik. Maar hij zuchtte bedrukt. Het zou al moeilijk genoeg zijn om het met haar aan te leggen in aanwezigheid van haar vader - maar de alomtegenwoordigheid van de Begeleider maakte het zeker onmogelijk.


  Hij ging zitten op de rand van een op het strand getrokken roeiboot en wachtte tot hun eigen vaartuig zou komen.


  Het was een slanke, snelle boot van ruim tien meter lang en bestuurd door een robot. Ze stapten aan boord en met zacht gonzende motoren stoven ze de zee op. In de verte hingen dikke, donkere wolken, zo laag dat ze bijna op de oppervlakte van het water schenen te rusten. Terry Ravenhurst stond op de boeg en tuurde op het radarscherm dat speurde naar grote zeedieren. Ree Gardner begon de harpoens gereed te maken, terwijl Rocklin, Roy, Dorna Gardner en de oude Ravenhurst zich lui lieten bakken in de zon.


  Als ik wilde, kon ik nu overboord springen, dacht Rocklin. Zou Roy in staat zijn om me op tijd uit zee te halen? Misschien bemerkt hij er de eerste minuten niets van. En dat is lang genoeg om uit zicht te raken bij deze snelheid. Maar vreemd genoeg was hij er tegelijkertijd volkomen zeker van, dat hij helemaal niet overboord wilde springen. Roy had gelijk. Het leven had nog zoveel te bieden. De eerste dageraad boven een tropisch strand, de smaak van een sappige biefstuk, de aanblik van Terry Ravenhurst’s jonge, welvende heupen onder die dwaas gestreepte laag spuitverf ...


  Als ik Jeff maar kon vergeten, dacht hij.


  En als ik die robot maar kwijt kon raken en weer aan een normaal leven kon beginnen.


  Maar de herinnering aan Jeff’s dood overschaduwde opnieuw zijn gedachten en bracht hem weer in een neerslachtige bui. In een oogwenk sloeg zijn stemming volkomen om. Opnieuw sidderde hij onder zijn verpletterende schuldgevoelens; opnieuw wist hij met zekerheid dat het zijn noodlot was om altijd door Roy bewaakt te worden.


  ‘Kijk!’ riep Terry. ‘Er zwemt iets aan stuurboord!’


  Ze renden alle vijf naar het radarscherm. Een donkere schim zwom ver beneden de boot voorbij.


  ‘Te diep,’ mompelde Ravenhurst.


  ‘En te groot,’ zei Gardner. ‘Veel te groot. We zijn niet uitgerust om op jacht te gaan naar zulke monsters.’


  ‘Hoe groot schatte u dat dier?’ vroeg Rocklin.


  Gardner haalde zijn schouders op. ‘Een meter of twee, drie. En éen en al tanden. Met dat soort beestjes moeten we maar geen moeilijkheden maken.’


  De boot schoot verder en passeerde het ene onbewoonde eiland na het andere. Dit was werkelijk een paradijs, dacht Rocklin. Hij kon zich heel goed voorstellen hoe hij met zijn bruid naar een van die eilandjes zou gaan, waar ze slechts zouden leven van vis en plantenwortels - terug naar de eenvoud van het natuurbestaan na een leven met al te veel verwikkelingen. Nu zie je wat die robot met me heeft gedaan, dacht hij wrang. Hij heeft me volkomen veranderd. Ik begin zelfs over een huwelijk te denken. Die handige bliksem verandert me langzaam maar zeker in een burgermannetje. Net zoiets als Jeff. Straks ga ik nog collecteren voor liefdadige doeleinden. En ...


  Het noodweer sloeg toe zonder enige waarschuwing.


  De hemelsluizen openden zich. Grauwzwarte wolken braken open en een verblindende regenbui barstte los. Het ene ogenblik was het nog een warme, zonnige ochtend geweest - het volgende moment waren ze terechtgekomen in een zware storing. De plotselinge weersverandering overviel hen volkomen. Een huilende wind kwam aanjakkeren vanuit het noorden. Op de verre eilanden zagen ze hoe de palmen bogen en afknapten onder het geweld.


  ‘Allemaal benedendeks!’ brulde Gardner, terwijl de massieve golven zich kolkend rondom hen verhieven. Het bootje dobberde en slingerde angstwekkend. Ree en Dorna Gardner vluchtten naar het luik. Ravenhurst volgde hen, luid schreeuwend naar zijn dochter die verrukt naar de ziedende zee stond te staren.


  ‘Terry! Terry! Kom daar vandaan!’


  Rocklin stond op. Het dek rees en daalde onder zijn voeten. Het schip was als een stuk drijfhout dat wordt rondgeslingerd door de woedende elementen. Hij keek de robot aan. Roy zei: ‘Laten we maar een veiliger plekje opzoeken.’


  ‘Wat zou ons kunnen gebeuren?’


  ‘We kunnen overboord geslagen worden,’ zei Roy.


  'Terry!’ bulderde Ravenhurst.


  Maar het meisje was als gehypnotiseerd door het romantische geweld van het plotselinge noodweer. Ze stond met glanzende ogen op de voorplecht. De golven beukten met donderend geweid tegen de voorsteven. Toen, ineens, wierp het water zich met een angstwekkende klap tegen de zijkant van de romp en kolkte tot kniehoogte over het dek. Wit schuim spatte in Rocklin’s ogen.


  Toen hij weer iets kon zien, was het meisje verdwenen.


  ‘Terry!’ gilde de oude man.


  Opnieuw klonk er een krakend geluid en een stuk van de reling brak los; het zware stuk metaal vloog door de lucht en botste met een ziekmakende klap tegen het hoofd van de robot. Roy wankelde even, toen sloeg hij tegen het dek en bleef roerloos, liggen. Rocklin rende naar hem toe.


  ‘Roy! Roy, word wakker! Dat meisje is overboord geslagen, je moet haar uit het water halen!’


  De robot verroerde zich niet.


  Rocklin stond op. Alleen de wanhopige, bijna hysterische vader bevond zich nog aan dek. Plotseling drong het tot Rocklin door, dat hij eindelijk bevrijd was van het ergerüjke toezicht van de robot - voorlopig, althans.


  Hij sprong in zee.


  Het water sloot zich kokend en schuimend boven hem. Roy is buiten westen, dacht Rocklin. Of dood. Ik zou hier kunnen verdrinken. Ik .. .


  Verdomme, waar is dat meisje?


  Een golf tilde hem hoog op, liet hem weer neertuimelen. Zijn longen raakten vol water. Hij hoestte en begon te spartelen. Toen het water heel even ging liggen, meende hij een grote en donkere gedaante te zien, vlak onder de oppervlakte, een ding met glinsterende ogen en een rij blikkerende tanden. Hij spartelde nog heftiger, wist zich om te draaien en toen zag hij het meisje. Ze dreef nog maar net met haar hoofd boven water. Een golf wierp hem in haar richting en na een paar verwoede zwemslagen kon hij een arm om haar heen slaan. Ze was buiten zichzelf van angst.


  ‘Kalm blijven!’ hoorde hij zichzelf roepen. ‘Niet tegenwerken! Blijven dobberen en watertrappen! De wind gaat alweer liggen!’


  ‘Ik ... ik... Grote hemel, dat w-water...’


  ‘Niet praten!’ Hij greep haar nog steviger beet en tuurde om zich heen naar het bootje. Daar lag het te dansen, nog geen


  honderd meter ver. De regen viel nog altijd in stromen neer, maar de wind werd duidelijk zwakker. Hij begon naar de boot te zwemmen en zag dat Ree Gardner aan dek verscheen. Ze wierpen hem een reddingslijn toe en trokken hem dichterbij. Hij hief het verslapte lichaam van het meisje omhoog en Gardner nam het van hem over. Toen klom hij hijgend en proestend langs het laddertje aan boord.


  Op dat moment werd hij getroffen door het overdonderende besef van wat hij had gedaan... De fervente zelfmoordenaar had zijn leven gewaagd om een ander te redden.


  Maar was dat wel zo? Hij vroeg het zich verbijsterd af. Waarom was hij in zee gesprongen? Om het meisje te redden - of om zich te verdrinken?


  Roy dook naast hem op. Grinnikend zei hij: ‘Je hebt je grote kans voorbij laten gaan, jongen. Stel je voor - ik uitgeteld op het dek! Als je ooit de gelegenheid had om er een eind aan te maken, dan was dit het wel.’


  Rocklin hapte nog naar adem. ‘En... en in plaats daarvan ben ik ineens de held van de dag! Wat zeg je me daarvan!’ ‘Ja, niet te geloven.’


  Maar in de stem van de robot zat een sluwe, bijna spottende klank en dat wekte Rocklin’s wantrouwen. Zachtjes vroeg hij: ‘Je was helemaal niet buiten westen, hè? Je deed maar alsof - om te zien wat ik zou doen!’


  ‘Doe niet zo gek,’ antwoordde de robot. ‘Als je verdronken was, zou het toch ook mijn einde betekend hebben. En dacht je dat ik dat risico zou lopen?’


  ‘Ik weet het eigenlijk niet,’ zei Rocklin nadenkend. Hij zou het nooit te weten komen. Maar opzettelijk of niet, de robot had hem een kans gegeven - de kans om zijn eigen leven te beëindigen óf om een mensenleven te redden, nadat hij een ander mensenleven door lafheid had zien vernietigen. Had de robot werkelijk zijn eigen bestaan op het spel gezet? Of was hij alleen maar een uiterst bekwaam psychotherapeut? Wat deed het ertoe ... Rocklin’s hele lichaam sidderde onder het besef dat de storm in zijn binnenste eindelijk was gaan liggen.


  Bruid 91


  Het was een doodgewoon huwelijkscontract voor zes maanden. Ik tekende het en Landy tekende het en we waren man en vrouw. De registrator klikte en ratelde en spuwde ons trouwboekje uit. Mijn vrienden grinnikten en klopten me op mijn schouder en brulden gelukwensen in mijn oor. Landy’s vijf aanwezige zusjes giechelden en gonsden en gingen door alle kleuren van de regenboog, wat wel spookachtig aandeed. Maar we waren allemaal erg gelukkig.


  ‘Kus de bruid!’ riepen mijn vrienden en Landy’s zusjes.


  Landy gleed in mijn armen. Het paste uitstekend; ze was slank en soepel en ik kon prima om haar heen en de beschermende plaatjes van haar toevoersleuf trilden opwindend toen ik er mijn lippen op drukte. We bleven misschien een halve minuut in die houding staan. Ik moet het haar nageven: ze knipperde niet eens met haar ogen. Op Landy’s planeet kussen ze niet, althans niet met de mond, en ik betwijfel of ze er erg van genoot. Maar volgens de voorwaarden van ons contract waren we naar Aardse zeden en gewoonten getrouwd. Zoiets moet van tevoren worden vastgelegd bij dit soort interplanetaire huwelijken. En hier kussen we de bruid nu eenmaal; dus kuste ik mijn bruid. Mijn vriend Jim Owen raakte zozeer in vervoering dat hij een van Landy’s zusjes greep en haar begon te kussen. Ze gaf hem zo’n optater dat hij aan de andere kant van de kapel terechtkwam. Per slot van rekening was het haar bruiloftsdag niet.


  De ceremonie was voorbij en we begonnen aan de taart en de bewustzijnsverruimende middelen en tegen middernacht zei iemand: ‘We zullen de jonggehuwden maar eens een ogenblikje voor zichzelf gunnen.’


  Dus maakten ze dat ze wegkwamen en Landy en ik begonnen aan onze huwelijksnacht.


  We wachtten tot iedereen weg was. Toen namen we de achteruitgang van de kapel en stapten heel knus in een tweepersoons transportcapsule - Landy met haar doordringend zoete stroopgeur in mijn neusgaten en haar buigzame ledematen rond de mijne gekruld - en ik drukte op een knop en we zweefden langs Kanaal Harriman met een vaartje van driehonderd kilometer per uur. Van vagebonderende stromen hadden we weinig last en we genoten echt van het ritje. Ze kuste me nog eens; ze leerde onze manieren snel aan. Binnen een kwartier waren we op onze geprogrammeerde bestemming en de capsule draaide scherp naar links, glipte door een pupil-luik en prikte zich vast in de pokdalige huid van ons hotel. De neus van de capsule wekte de juiste hoeveelheid prikkelstromen op; de huid van het hotel opende zich en we schoten het gebouw binnen. Ik deed de capsule open en liet Landy uitstappen in onze bruidssuite. Haar zachte, goudkleurige ogen glinsterden van geluk en blijheid. Ik schermde de muurfilters af om niet gestoord te worden.


  ‘Ik houd van je,’ zei ze, min of meer in het Engels.


  ‘Ik houd van je,’ zei ik in haar taal.


  Ze keek me bestraffend aan. ‘Dit is een Aards huwelijk, weet je nog wel?’


  ‘Ach ja, natuurlijk. Champagne en kaviaar?’


  ‘Graag.’


  Ik programmeerde het en het lekkers kwam uit de voorraadsectie rollen, koel en uitnodigend. Ik liet de kurk knallen en sproeide citroensap over de kaviaar en we gingen dineren. Visseëieren en overrijp druivensap, zei ik tegen mezelf, want het smaakte als een godenspijs.


  Daarna schakelden we de periscoopmast in en staarden naar de sterren, dwars door honderd hotelverdiepingen heen. Die avond stond er een maan aan de hemel die speciaal bedoeld leek voor verliefde paartjes. En de een of andere rijke kartel had een rijtje fonkelende parels in de lucht opgehangen, als om ons een plezier te doen. We hielden elkaars handen vast en keken.


  Daarna lieten we onze bruiloftskleding wegsmelten.


  En daarna voltrokken we het huwelijk.


  U denkt toch niet dat ik u daarover ga vertellen, hè? Sommige dingen zijn nog steeds heilig, ook nu nog. Als u zo graag wilt weten hoe je de liefde bedrijft met een Suvornese, doe dan net als ik en trouw er een. Maar ik wil u wel enig idee geven hoe het is. Anatomisch is het proces ongeveer gelijk aan wat op de Aarde gebruikelijk is, althans voor zover het de rol van man en vrouw betreft. Dat wil zeggen, de man geeft en de vrouw ontvangt - in de kern van de zaak is dat wel ongeveer zo, ja. Maar er zijn ook verschillen, nogal grote verschillen - in houding, bouw, sensatie, samenspel. Natuurlijk zijn die verschillen er niet voor niets. Waarom zou je anders een buitenaards huwelijk sluiten?


  Ik moet bekennen dat ik nogal zenuwachtig was, ook al was dit mijn eenennegentigste huwelijksnacht. Maar ik was nog nooit getrouwd geweest met een Suvornese. En ik was ook nog nooit met een Suvornese naar bed geweest - en als u even nadenkt over de ethische beginselen op Suvorna, dan weet u ook dat zoiets best te begrijpen valt. Enfin, ik had de ‘Handleiding voor het Suvornese huwelijk’ natuurlijk wel bestudeerd, maar iedere snotneus weet hoe moeilijk het is om gedrukte woorden en driedimensionale afbeeldingen in hartstochtelijke daden te vertalen. Zeker als je het voor de eerste keer doet.


  Gelukkig was Landy erg behulpzaam. Ze wist van Aardse mannen even weinig af als ik van Suvornese vrouwen, maar ze was erg leergierig en zorgde er wel voor dat ik de juiste dingen deed. En dus lukte het ons wonderlijk goed. Och, je moet er eigenlijk een gave voor hebben. Sommige mannen hebben die, sommige niet. Ik heb hem.


  We beminden elkaar gedurende het grootste deel van de nacht en ’s morgens ontbeten we op een zonovergoten terras, uitziend over een lichtpaarse vijver vol dansende amoebe-ach-tige dingen, en later op die dag betaalden we de rekening en stoven met de capsule naar de ruimtehaven om aan onze huwelijksreis te beginnen.


  ‘Gelukkig?’ vroeg ik aan mijn vrouw.


  ‘Dolgelukkig,’ antwoordde ze. ‘Je bent nu al mijn fijnste echtgenoot.’


  ‘Die anderen - waren er Aardbewoners bij?’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’


  Ik glimlachte. Als man vind je het fijn om te weten dat je de eerste bent.


  Op de ruimtehaven tekende Landy als Mevrouw Paul Clay, iets wat me veel plezier deed. Ik zette mijn naam naast de hare en ze fouilleerden ons per straal en lieten ons aan boord gaan. Het personeel van de maatschappij ontving ons schattig. Een knap meisje met een diepblauwe huid bracht ons naar onze hut en wenste ons zo vriendelijk een goede reis, dat ik probeerde haar een fooi te geven. Toen ze langs me kwam, greep ik haar kredietteller en zette het conto een flink stuk hoger. Ze schrok echt en maakte het meteen ongedaan. ‘Fooien zijn verboden, meneer!’


  ‘Neem me niet kwalijk. Ik ben ook zo uitgelaten.’


  ‘Uw vrouw is erg lief. Honirangi?’


  ‘Suvornese.’


  ‘Ik hoop dat u erg gelukkig wordt met elkaar.’


  We waren weer alleen. Ik trof Landy stijf tegen me aan. Die interplanetaire huwelijken zijn tegenwoordig natuurlijk erg in de mode, maar ik had Landy niet getrouwd omdat het zo in was. Ik voelde me werkelijk tot haar aangetrokken en zij tot mij. De mensen zijn tegenwoordig bezig om de gekste huwelijken te sluiten, in het hele melkwegstelsel, en alleen maar om te kunnen zeggen dat ze het gedaan hebben - met Sthenics, Gruulers, zelfs met Hhinamors. Heus, je ziet de krankzinnigste combinaties. Ik beweer niet dat sex de belangrijkste reden voor een huwelijk is en dat je alleen maar moet trouwen met een lid van een levenssoort waarmee een lichamelijk contact niet al te moeilijk uitvalt. Maar er moet toch ook een soort warmte in zo’n huwelijk zitten. Want hoe kun je nu echte liefde voelen voor zo’n Hhinamor-vrouw, die in feite bestaat uit zeven bleekblauwe reptielen welke onafgebroken door een laag argon omgeven zijn? Landy was tenminste van het zoogdier-type en duidelijk humanoïde. Natuurlijk blijft de vereniging van Aardbewoner en Survornese altijd zonder gevolgen, maar dat komt mij uitstekend uit - want in mijn hart ben ik nogal conventioneel en ik voel er weinig voor om abominabele gedrochten te verwekken. Ik laat de verantwoordelijkheid voor het voortbestaan van de soort maar liever over aan degenen, die daarvan hun werk maken; zelfs als onze chromosomen aanpasbaar waren geweest, dan zou ik dit walgelijke onderwerp toch nooit tegenover Landy ter sprake hebben gebracht, dat verzeker ik u. Trouwen is trouwen en voortplanten is voortplanten en wat die twee nou met elkaar te maken hebben, moet u me maar eens proberen uit te leggen.


  Tijdens de zes weken van ons reisje amuseerden we ons aan boord op allerlei manieren. Natuurlijk bedreven we nogal eens het liefdesspel. Maar we gingen ook zwemmen in het graviteitsbad en we speelden peddelpolo in de sterrensalon. We maakten kennis met andere pasgetrouwde paartjes en met een pasgetrouwd superpaar dat bestond uit drie Banamons en een paar Ghinoi.


  En Landy liet haar gebit vervangen, als een speciale verrassing voor mij.


  Suvornezen hebben tanden, maar niet dezelfde als Aardse tanden - en waarom zou het ook? Het zijn elegante, dunne naaldjes op een roterende voet en een Suvornees gebruikt ze om zijn voedsel te raspen door het vanaf de achterkant met zijn tong tegen zijn tanden te drukken. Voor de Suvornese eetgewoonten waren ze heel praktisch en vergeleken met haar landgenoten waren Landy’s tanden erg aantrekkelijk. Ik wilde helemaal niet dat ze ze liet veranderen. Maar ze moest het gevoel hebben gekregen dat ik haar tanden anti-erotisch vond of iets dergelijks. Misschien zond mijn onderbewuste wel een soort afkeer van die vreemde gebitsstructuur naar haar uit, terwijl ik me op het bewuste niveau voortdurend aanpraatte dat haar tanden prachtig waren. Dus ging ze naar de scheepschirurg en liet haar mond vol Aardse tanden stoppen.


  Ik wist niet waar ze heen ging. Ze verdween na het ontbijt, zeggend dat ze een belangrijke boodschap te doen had. In argeloze onwetendheid bracht ik mijn zwemvliezen aan en ging een duik nemen, terwijl Landy haar aardige tandjes aan de chirurg overdeed. Hij rukte haar kaken leeg en bracht een onderlaagje van imitatie-tandvlees aan. In die synthetische onderbouw boorde hij de nodige tandkassen. Hij schaafde de donortanden bij totdat ze pasten, bekleedde ze met kunstmatige wortelvliezen en zette ze vast met een kwak zelfhardend cement. De hele procedure kostte nog geen twee uur. Toen Landy bij me terugkwam, was de reep verkleurbare huid op haar voorhoofd zo ongeveer het violet genaderd en dat wees erop, dat ze behoorlijk opgewonden moest zijn. Ik begon me slecht op mijn gemak te voelen.


  Ze glimlachte. Ze trok de afschermende plaatjes van haar toevoersleuf opzij. Ze liet me haar nieuwe gebit zien.


  ‘Landy! Wel verdorie, wat heb je...’


  Voor ik me kon weerhouden, stond ik schrik en afkeer uit te stralen uit elke porie van mijn huid. En Landy schrok van mijn schrik. Haar voorhoofd schoot nog voorbij het zichtbare kleurenspectrum en trakteerde me op een intens ultra-violet waarvan ik schrok, ook al zag ik het niet. Haar sleufplaatjes verslapten en haar ogen glinsterden en haar neusgaten sloegen dicht.


  ‘Vind je ze niet mooi?’ vroeg ze.


  ‘Ik verwachtte niet... Je overviel me zo ..


  ‘Maar ik deed het voor jou!’


  ‘Maar ik vond je oude tanden mooi,’ protesteerde ik.


  ‘Niet waar. Je vond ze niet mooi, je was er bang van. Ik weet nu hoe Aardbewoners elkaar kussen. En zo heb jij me nog nooit gekust. Nu heb ik mooie tanden. Kus me Paul.’


  Ze lag te trillen in mijn armen. Ik kuste haar.


  Dit was onze eerste emotionele crisis. Ze had deze dwaasheid uitgehaald om mij blij te maken en ik was helemaal niet blij en nu was ze van streek. Ik deed van alles om haar te kalmeren - al had ik haar het liefst gezegd dat ze terug moest gaan om haar oude tanden terug te halen. Maar dat zou het alleen maar erger hebben gemaakt.


  Het kostte me heel wat moeite om gewend te raken aan een Landy met Aardse knagertjes in haar grappige mondje. O, natuurlijk, ze had een volmaakt gebit gekregen - twee glanzende ivoren rijen. Maar die leken helemaal niet op hun plaats in haar toevoersleuf en telkens wanneer ze haar mond opendeed, moest ik me uit alle macht beheersen om mijn afkeuring niet te laten blijken. Als je een oude gotische kathedraal koopt, zoek je toch ook geen architect op om de spits te laten versieren met wriemelende bioplastische uitsteeksels? En als je met een Suvornese trouwt, dan wil je toch niet dat ze zich stukje voor stukje in een Aardse vrouw laat veranderen? Waar zou dit eindigen? Zou Landy zich nu laten uitrusten met een synthetische navel, zou ze haar borsten laten verplaatsen, zou ze de chirurg opnieuw te hulp roepen voor een genitale ingreep die ...


  Nou, dat deed ze niet. Ze droeg haar Aardse gebit ongeveer tien dagen en we deden geen van beiden of we er nog aan dachten en toen ging ze weer even stilletjes naar de chirurg terug en liet zich weer voorzien van een Suvornees gebit. Het had me alleen maar wat geld gekost, zei ik tegen mezelf. Ik zei verder niets over al dat tandgewissel en probeerde het voorval af te doen als een tijdelijke communicatiestoring die nu voorbij was. Maar ergens behield ik toch het gevoel dat Landy nog steeds van mening was, dat ze Aardse tanden hoorde te hebben. Maar we hebben het verder nooit besproken en ik was blij dat ze er weer Suvornees uitzag.


  Ziet u nu hoe het gaat in een huwelijk? Twee mensen proberen elkaar blij te maken, maar dat lukt niet altijd en soms kwetsen ze elkaar zelfs in hun pogingen daartoe. Zo ging het nu ook met Landy en mij. Maar we waren volwassen genoeg om de grote tandencrisis te overleven. Als dit bij voorbeeld mijn tiende of elfde huwelijk was geweest, had het een ramp kunnen worden. Maar hoe meer ervaring je krijgt, des te beter je alle voetangels en klemmen kunt vermijden.


  We gingen veel om met onze medepassagiers. En als we soms een lesje nodig hadden over de vraag hoe het huwelijk niet moest zijn, dan konden we dat gemakkelijk krijgen. De hut naast de onze werd ook bewoond door een interplanetair stelletje en dat was voor ons een aanleiding om vriendschap aan te knopen, maar we merkten al gauw dat hun gezelschap niet te genieten was. Ze hadden het allebei gemunt op een schade-uitkering wegens huwelijksbreuk - en dat is beroerd om aan te zien, dat kan ik u wel vertellen.


  De vrouw was van de Aarde - zo’n groot, weelderig type met oranje haar en gespikkelde oogbollen. Ze heette Marje. Haar nieuwe echtgenoot was een Lanamoriaan, zo’n geweldige stierachtige humanoïde bonk met een gerimpelde paarse huid en vier telescopische armen en een soort driepoot bij wijze van benen. Eerst leken ze erg aardig, allebei erg bereisd - u weet wel, van die interstellaire toeristen die overal geweest zijn en alles hebben gedaan en die nu even op adem kwamen tijdens zes gezegende huwelijksmaanden. Maar ik bemerkte al gauw dat ze elkaar nogal scherp, zelfs grof, bejegenden in het bijzijn van anderen. Ze waren er op uit om elkaar te kwetsen. U weet toch wel hoe dat zit met onze zesmaandelijkse huwelijkscontracten? Beide partijen betalen een behoorlijke verzekeringspremie tegen moedwillige verlating. Als de een het niet kan uithouden en er vandoor gaat voordat wettelijke ontbinding heeft plaatsgehad, krijgt de ander een behoorlijke uitkering. Nu is het echt niet zo moeilijk om zes maanden getrouwd te blijven en die jongens van de verzekering hoeven maar zelden over de brug te komen; per slot van rekening is dit een oeroude beschaving. In het begin werd er wel misbruik van gemaakt en dan spraken de partners wel eens af dat éen van de twee zou weglopen, zodat ze de opbrengst samen konden delen. Maar die kwade gewoonte is al lang de kop ingedrukt.


  Maar Marje en haar Lanamoriaan waren duidelijk op geld uit, allebei. Ze hunkerden naar het moment dat hun huwelijk stuk zou lopen en ze deden allebei hun uiterste best om de ander te overtroeven in venijn en onbeschaamdheden. Zodra ik bemerkte wat er aan de hand was, zei ik tegen Landy dat we maar een paar andere vrienden moesten uitzoeken op het schip.


  Enfin, zij waren de oorzaak van onze tweede emotionele crisis.


  Marje en haar man hadden besloten hun huwelijk wat op te frissen met een tikje overspel. Nu heb ik heel ouderwetse opvattingen over huwelijkstrouw, zoals u wel begrepen zult hebben. Ik beschouw mezelf als hecht verbonden in liefde, eer en geweten - zes maanden achter elkaar. En slippertjes horen daar niet bij. Als iemand niet monogaam kan blijven zolang zijn huwelijk duurt, dan moet hij zijn ruggegraat maar eens laten nakijken, vind ik. Ik veronderstelde dat Landy er ook zo over dacht, maar ik vergiste me.


  We zaten met z’n vieren in de lounge en begonnen high te worden met een paar shots foezelolie en wat etherverbindingen, toen Marje me wilde inpalmen. Erg subtiel deed ze het niet. Ze maakte haar kleren transparant, wapperde met meters boezem onder mijn neus en zei: ‘In onze hut staat een verrukkelijk breed bed, schatje.’


  ‘Het is nog geen bedtijd,’ zei ik.


  ‘Toch wel. Als je maar wilt.’


  ‘Ik wil niet.’


  ‘Wees nou eens een echte vriend in de nood, Paultje. Dat monster ligt nu al wekenlang aan me te plukken. Ik wil weer eens liefde ontvangen van een Aardbewoner.’


  ‘Het schip zit vol beschikbare Aardbewoners, Marje.’


  ‘Maar ik wil jou hebben.’


  ‘Ik ben niet beschikbaar.’


  ‘Ach, houd toch op! Wou je zeggen, dat je een mede-Aardbewoner geen pleziertje wilt doen?’ Ze sprong bibberend en lillend overeind en haar naakte vlees barstte aan alle kanten naar buiten. In schandalig onbedekte termen begon ze de intimiteiten te beschrijven die de Lanamoriaan zich met haar veroorloofde en ze smeekte me om minstens éen uur van conventioneel genot. Ik bleef standvastig. Of ik dan zo lief wilde zijn om een simulatiebandje vol te zetten en dat naar haar bed te zenden? Nee, zelfs dat niet, zei ik.


  Tenslotte werd Marje woedend omdat ik haar bleef afwijzen. Ach, eigenlijk was het niet zo vreemd dat ze zich nijdig maakte om mijn gebrek aan ridderlijkheid en als ik op dat moment niet getrouwd was geweest, had ik haar graag geholpen. Maar nu kon ik niets voor haar doen en ze was ziedend. Ze smeet haar drankje in mijn gezicht en stoof de lounge uit, even later gevolgd door haar Lanamoriaan.


  Ik keek naar Landy, die ik zorgvuldig buiten dit onverkwikkelijke gesprek had gehouden. Haar voorhoofd stond dreigend, dat wil zeggen, infra-rood en ik begreep dat ze op het punt stond in tranen uit te barsten.


  ‘Je houdt niet van me,’ zei ze.


  ‘Wat?’


  ‘Als je van me hield, zou je met haar mee zijn gegaan.’


  ‘Is dat soms de gewoonte bij een Suvornees huwelijk?’ ‘Natuurlijk niet,’ snikte ze bijna. ‘We zijn toch getrouwd volgens de Aardse zeden. Het is een Aardse gewoonte.’


  ‘Hoe kom je daar nou bij?’


  ‘Aardse mannen zijn hun vrouw altijd ontrouw. Dat weet ik best, want ik heb het zelf gelezen. Een man die echt van zijn vrouw houdt, bedriegt haar zo nu en dan met een ander. Maar jij...’


  ‘Landy, je haalt alles door elkaar,’ zei ik.


  ‘Nietwaar! Nietwaar!’ En ze kreeg het bijna op haar zenuwen. Voorzichtig probeerde ik haar uit te leggen dat ze te veel historische romans had gelezen, dat overspel tegenwoordig erg uit de mode was, dat ik Marje juist had afgewimpeld om mijn onwankelbare liefde voor mijn vrouw te bewijzen. Maar Landy geloofde het niet. Ze werd steeds bozer en raakte steeds meer in de war en ging als een zielig hoopje zitten snikken. Ik troostte haar zo goed ik kon. Langzamerhand werd ze weer wat rustiger, maar ze bleef pruilen. Ik begon te begrijpen dat een huwelijk met buitenaardse wezens z’n eigen moeilijkheden meebracht.


  Twee dagen later waagde Marje’s echtgenoot een poging bij haar.


  Ik miste de inleidingsmanoeuvres. Het schip was terechtgekomen in een zwerm energiebellen en ik zat met het grootste deel van de passagiers bij de patrijswand in de salon om te kijken naar de sierlijke wentelingen van deze hyperkosmische fauna. Landy had eerst een tijdje bij me gezeten, maar ze had die bellen al zo vaak gezien dat het haar begon te vervelen en dus zei ze, dat ze een poosje naar de triltank ging. Ik antwoordde, dat ik haar straks zou komen afhalen. Even later ging ik naar beneden. Er waren een tiental passagiers in de tank en ze veroorzaakten prachtige blauwe vonkenregens in de groengoud oplichtende vloeistof. Ik bleef bij de rand staan kijken of ik Landy kon ontdekken, maar ik zag niets ronddobberen wat overeenkwam met haar fysieke bouw.


  En toen zag ik haar. Ze was naakt en de veelkleurige vloeistof droop nog van haar huid, dus moest ze nog maar net uit de tank zijn gekomen. De reusachtige Lanamoriaan stond naast haar en was duidelijk bezig haar lastig te vallen. Hij klauwde op allerlei manieren naar haar lijf en Landy’s voorhoofdspectrum wees duidelijk op grote ontsteltenis.


  Enfin, manlief schoot natuurlijk te hulp. Maar dat was niet nodig.


  U hebt uit dit verhaal misschien de indruk gekregen dat Landy een tenger, porseleinachtig poppetje was, hè? Nou, dat was ze. Nog geen veertig kilo vrouwelijkheid en geen enkel bot in haar lichaam - althans geen botten zoals wij ze kennen, maar louter kraakbeen. En schuchter, gevoelig, gauw van streek gebracht door een onvriendelijk woord of een geërgerd gebaar dat je ontglipte. Kortom, iemand die voortdurend de bescherming van een echtgenoot nodig heeft. U dacht dat, hè? Nou, vergeet het maar. Een haai van veertig kilo heeft ook alleen maar kraakbeen, maar over het algemeen kan hij uitstekend voor zichzelf zorgen en dat gold voor Landy ook. De Suvornezen zijn erg lenig, snel in hun bewegingen, met een perfecte lichaamsbeheersing - en sterker dan je denkt, zoals Jim Owen op mijn bruiloft al ontdekte toen hij Landy’s zusje probeerde te kussen. De Lanamoriaan ontdekte het ook. Tussen het moment dat ik hem met Landy bezig zag en het ogenblik dat ik naast haar stond, had ze al drie van zijn armen uitgerukt en hem op zijn massieve rug geworpen, zodat hij kreunend van de pijn lag te spartelen met zijn driepoot. Landy zag er vergenoegd en zelfvoldaan uit en ze gaf me een dikke zoen.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ik.


  ‘Hij deed me een onoirbaar voorstel.’


  ‘Landy, je hebt hem geruïneerd.’


  ‘Hij maakte me verschrikkelijk boos,’ antwoordde ze, al was dat aan haar stem of haar gezicht niet meer te merken.


  Ik zei: ‘Hoe lang is het ook alweer geleden dat ik, volgens jouw beweringen, niet meer van je hield, omdat ik niet wilde ingaan op Marje’s onfatsoenlijke voorstellen? Je bent niet erg consequent, Landy. Als je van mening bent dat ontrouw een essentieel deel uitmaakt van het Aardse huwelijk, waarom heb je hem dan niet zijn zin gegeven?’


  ‘Aardse mannen zijn ontrouw. Aardse vrouwen moeten netjes blijven. Dat staat bekend als de dubbele moraal.’


  ‘De wat?’


  ‘De dubbele moraal,’ herhaalde ze en ze begon het me allemaal uit te leggen. Ik luisterde een poosje naar haar, toen begon ik te brullen van het lachen om haar schattige, naïeve verhaaltje.


  ‘Wat ben je toch een snoes,’ zei ik.


  ‘En jij bent vreselijk. Wat denk je wel dat ik ben? Hoe durf je me op te hitsen om ontrouw te zijn!’


  ‘Landy, ik...’


  Maar ze wilde niet naar me luisteren. Ze beende weg en we beleefden onze derde emotionele crisis. De arme Landy was vastbesloten om de Aardse voorwaarden van ons huwelijk volledig tot hun recht te laten komen en als ik daar bezwaar tegen maakte, werd ze nijdig tot in het kersrood toe. De rest van die week deed ze akelig koel tegen me en eigenlijk werd het tussen ons niet meer zoals het geweest was, ook niet toen we het omstandig hadden goedgemaakt. Langzamerhand begon er een kloof tussen ons te groeien - of, liever gezegd, die kloof was er altijd al geweest, maar het viel ons steeds moeilijker om net te doen alsof hij niet bestond.


  Na zes weken landden we.


  Ons reisdoel was Thalia, de wittebroodsplaneet. Ik was er al een keer of vijf op huwelijksreis geweest, maar Landy had het er nog nooit gezien en dus had ik weer geboekt voor een bezoekje. Thalia is een planeet van behoorlijke afmetingen, met een massa, een dichtheid en een zwaartekracht die ongeveer anderhalf maal zo groot zijn als op de Aarde en met een stel manen die speciaal voor verliefden gemaakt schijnen te zijn, want ze zijn dag en nacht zichtbaar. De hemel is er lichtgroen, de vegetatie neigt tot een oranje-gele looikleur en de lucht is er zo pittig als nootmuskaat. De planeet is eigendom van een kartel; ze halen de metaallegeringen kant en klaar uit de bodem van het noordelijke continent, putten krachtkernen uit de oostelijke gedeelten van wat eens een tropisch oerwoud is geweest en nu veranderd is in éen reusachtig brok lateriet en exploiteren een vakantieoord voor jonggehuwden op het kleinere continent in de westelijke oceaan. Het is eigenlijk een soort kosmische kinderboerderij voor volwassenen; het personeel bestaat grotendeels uit Aardbewoners en de klanten komen uit de hele Kosmos. Met een onbewoonde bewoonbare planeet kun je wonderen doen, als je maar op tijd voor de nodige vergunningen zorgt.


  Tussen Landy en mij heerste nog steeds enige verkoeling, toen we het sterrenschip verlieten en als de gesmeerde bliksem naar ons hutje werden overgebracht. Maar de aantrekkelijkheid van de omgeving maakte haar meteen een stuk vriendelijker. We waren ondergebracht in een zwevende monomoleculaire ballon die honderd meter boven het hoofdgebouw verankerd was - in volledige afzondering, zoals de meeste gelieven verlangen (al weet ik dat er uitzonderingen bestaan).


  We deden ons best om zoveel mogelijk te genieten van ons verblijf op Thalia.


  We lieten ons in een pterodactyluskist stoppen die ons meenam op een rondvlucht over het hele continent. We dronken radon-cocktails op een kennismakingspartijtje. We roosterden algbiefstuk op een knappend vuurtje. We zwommen. We jaagden. We visten. We beminden elkaar. We lagen urenlang onder het vriendelijke zonnetje, totdat mijn huid koperkleurig werd en Landy eruit begon te zien als dat fraaie ossebloedporselein dat je alleen maar kunt krijgen op Kang-hsi. We hadden een geweldige tijd, ondanks het netwerk van spanningen waarvan onze omgang langzaam maar zeker doortrokken raakte, als een vangnet van metalen draden.


  Ja, alles ging prima - totdat die stier losbrak.


  Eigenlijk was het geen stier, maar een Vesiliaanse viervoeter van enorme afmetingen, met blauwe en oranje strepen en een dikke, moordlustige staart en een gemeen stel tanden - kortom, een venijnig wild beest van om en nabij de twee ton. Ze hielden hem altijd in de corral achter een van hun proton-bronnen, maar van tijd tot tijd verkleedden een paar bedienden zich als cowboys en dan werd er een soort rodeo gehouden tot vermaak van de gasten. Het was volmaakt onmogelijk om het dier te temmen en geen sterveling was langer dan tien seconden op zijn rug gebleven. Er waren al heel wat ongelukken gebeurd en minstens éen van de knechten was zo ernstig toegetakeld, dat hij nooit meer tot leven gewekt kon worden; er was gewoon niet genoeg weefsel over om in de centrifuge te doen.


  Landy was niet bij het dier weg te slaan. Vraag me niet waarom. Telkens wanneer er weer zo’n vertoning werd aangekondigd, sleepte ze me mee naar de corral en dan bleef ze verrukt staan kijken terwijl de cowboys her en der werden weggeslingerd. En ze stond vlak bij de omheining toen het beest op een dag zijn berijder afwierp, de touwen verbrak, zich losrukte van zijn bewakers en op weg ging naar de wijde open vlakten.


  ‘Schiet hem dood!’ begonnen de mensen te schreeuwen.


  Maar niemand was gewapend - behalve de cowboys; maar zij waren in allerlei stadia van verwarring of onttakeling, zodat ze gewoon tot niets in staat waren. Het monster verliet de corral met een keurig berekende sprong, bleef even staan om een jonge boom te ontwortelen, steigerde een tiental meters verder, bleef weer staan, krabde met een voorpoot over de grond en vroeg zich af wat hij nu zou gaan doen. Het dier zag er hongerig uit. En heel vals.


  Het vond een stuk of vijftig jonge echtgenoten tegenover zich


  - mannen die nu de kans van hun leven hadden om aan hun bruidjes te laten zien hoe heldhaftig ze wel waren. Ze hoefden alleen maar een blaffer te grijpen van een van de verdwaasde of bewusteloze knechten en daarmee het schepsel buiten gevecht te stellen voordat het het hele hotel oppeuzelde.


  Maar er waren geen liefhebbers voor zo’n heldendaad. Alle echtgenoten gingen er vandoor. Sommigen sleurden hun vrouw mee, maar de meesten deden ook dat niet eens. Ik wou er ook wel vandoor gaan, maar, al zeg ik het zelf... ik was ook van plan om Landy te beschermen. Ik keek waar ze was en kon haar eerst niet ontdekken. Toen zag ik haar, vlak bij het snuivende beest. Ze greep een touw dat neerhing van zijn schoften, trok zich op en zette zich stevig op zijn rug, vlak achter zijn manen. Het beest steigerde en stampvoette. Landy bleef zich vastklampen en ze leek wel een babytje op die massieve rug. Ze boog zich voorover. Ze zette haar toevoersleuf tegen de nek van het monster. Ik probeerde me voor te stellen hoe het was - tientallen fijne naaldjes die over die ondoordringbare huid schraapten ...


  Het beest hinnikte of zo, werd kalm en sjokte gedwee terug naar de corral. Landy het hem over de omheining springen. Een ogenblik later waren de verbijsterde cowboys - althans degenen die nog iets konden uitvoeren - haastig bezig om het monster veilig vast te sjorren. Landy stapte af.


  ‘Toen ik nog klein was, reed ik elke dag op zo’n dier,’ vertelde ze me. ‘Ik weet hoe je ze moet hanteren. Ze zijn lang niet zo woest als ze eruit zien. Hè, ik vond het heerlijk om er weer eens op te zitten!’


  ‘Landy,’ zei ik langzaam.


  ‘Wat kijk je boos?’


  ‘Landy, dat was ontzettend dwaas van je. Je had wel gedood kunnen worden!’


  ‘Welnee, geen denken aan.’ Desondanks begon haar voorhoofd weer al te fel op te lichten. ‘Er was heus geen gevaar. Gelukkig had ik wel mijn echte tanden in, want anders ...’


  Ik was een beroerte nabij, al kwam die misschien wat laat. 'Doe zoiets nooit meer, Landy!’


  Zachtjes antwoordde ze: ‘Waarom ben je toch zo kwaad? O, wacht, ik begrijp het al. Bij de Aardbewoners doet een vrouw zoiets niet, hè? Ik heb de rol van de man gespeeld, nietwaar? Wil je het me vergeven? Alsjeblieft?’


  Ik vergaf het haar. Maar het kostte ons drie uur praten om alle ingewikkelde morele problemen van de hele situatie glad te strijken. Tenslotte spraken we af, dat Landy mij het monster zou laten temmen als het nog een keer losbrak. Al zou het me vermorzelen - ik zou een behoorlijke Aardse echtgenoot zijn en zij een behoorlijke Aardse echtgenote.


  Nou, het dier vermorzelde me niet. Ik overleefde de wittebroodsweken en ben van plan om nog lang en gelukkig te leven. De zes maanden gingen voorbij, onze contracten verliepen en ons huwelijk werd automatisch ontbonden. Toen gebeurde het. Zodra we weer vrijgezel waren, keek Landy me aan en kwam heel liefjes met het schokkendste voorstel dat ik ooit uit de mond van een vrouw heb gehoord.


  ‘Trouw nog eens met me,’ zei ze. ‘Nu meteen!’


  Tja, zulke dingen doen wij niet. Echtverbintenissen van zes maanden zijn naar aard en wezen van tijdelijke aard en als ze voorbij zijn, zijn ze voorbij. Ik hield erg veel van Landy, maar ik was werkelijk geschokt door wat ze had geopperd. Maar ze begon uit te leggen wat haar bedoeling was en ik luisterde met groeiende belangstelling en het eindigde ermee dat we opnieuw een bezoek brachten aan de registrator en een nieuw contract voor zes maanden sloten.


  Maar ditmaal kwamen we overeen om te trouwen volgens Suvornese normen en niet volgens de Aardse gewoonten. Op die manier zijn de twee huwelijken in de geest niet aaneensluitend, al zijn ze dat in de tijd wel. En een Suvornees huwelijk is heel anders dan trouwen in Aardse stijl.


  Hoe?


  Over een paar maanden zal ik daar meer van weten, want Landy en ik vertrekken morgen naar Suvorna. Ik heb op haar verzoek mijn tanden laten veranderen en het geeft nogal een vreemd gevoel om rond te lopen met een mond vol roterende naaldjes, maar ik zal er wel aan wennen. Het huwelijk is een kwestie van geven en nemen en dit soort kleine ongemakken hoort daar nu eenmaal bij. Landy’s vijf zusjes gaan met ons mee naar hun geboorteplaneet. Daar wachten ons nog elf zusjes. Volgens de Suvornese gebruiken zal ik getrouwd zijn met alle zeventien tegelijk, ongeacht de relaties die ze eventueel al met anderen hebben aangeknoopt. De Suvornezen vinden monogamie namelijk nogal vreemd en zelfs een beetje slecht, al heeft Landy het zes maanden verdragen terwille van mij. Maar nu is het haar beurt; nu doen we het op haar manier. Zo is Bruid 91 ook Bruid 92 geworden en bestaat ze uit zeventien vrouwen tegelijk - allemaal even snoezig en slank met goudkleurige ogen en een zoete stroopgeur.


  Ik zou niet durven voorspellen hoe dat huwelijk gaat worden. Maar het zal best de moeite waard zijn om er een tijdje voor rond te lopen met Suvornese tanden, denkt u ook niet?


  Eerste gebod


  Als de vreemdelingen naar Wereld waren gekomen op een andere nacht dan de Nacht van Geen Maan, zou de tragedie misschien nooit zijn voorgekomen. Zelfs als de vreemdelingen diezelfde nacht waren gekomen, maar hun schip in een parkeerbaan hadden gelaten en per daalschacht op Wereld waren geland, zou er niets gebeurd zijn.


  Maar de vreemdelingen kwamen op Wereld in de Nacht van Geen Maan en ze kwamen per schip - een prachtig, fonkelend vaartuig met gepolijste, goudglanzende wanden, wel driehonderd meter lang. En omdat ze een trots en koppig volk waren en omdat het volk van Wereld was zoals het was en omdat de god van de vreemdelingen niet de God van Wereld was, werd de Nacht van Geen Maan het voorspel van een bloedig gebeuren.


  Toen de vreemdelingen kwamen, had de aanbidding van het Schip al een aanvang genomen. Het Schip zat half begraven in de flank van de heuvel, op de plaats waar het eenmaal op Wereld was neergevallen; en wijd open was het luik waaraan het volk van Wereld was ontsproten.


  Het vreugdevuur laaide hoog op en wierp licht en schaduw over de verroeste en door de tijd aangevreten wanden van het Schip. De aanbidding was in volle gang. Lyle van Kwitni knielde diep gebogen neer, zijn voorhoofd slechts centimeters verwijderd van de warme, rijke bodem van Wereld; met schorre eentonigheid reciteerde hij het Boek van het Schip. Aan zijn zijde bevond zich de priesteres Jeen van McCaig, het hoofd in de nek, de armen wijd uitgespreid. Zij bad de Litanie van het Schip, in wilde, half gezongen kreten.


  ‘In den beginne was het Schip ..


  ‘Kwitni was de kapitein, McCaig de astrogator,’ dreunde het verzamelde volk, dat zich godvruchtig overgaf aan deze geheiligde beurtzang. Al de vijfhonderd bewoners van Wereld waren er, ootmoedig neergebogen in de gebedskuil die het Schip omgaf.


  ‘En Kwitni en McCaig brachten het volk door de hemelen naar Wereld..


  ‘En ze aanschouwden Wereld en zagen dat hij goed was,’ luidde het antwoord.


  ‘En door de hemelen daalde het volk neer op Wereld ..


  ‘Door de lichtjaren naderde het volk tot Wereld.’


  ‘Uit het Schip!’


  ‘Uit het Schip!’


  Voort en voort ging het, dit langdurige en omstandige relaas over de eerste dagen van Wereld, toen Kwitni en McCaig, geleid door het Schip, de eerste achthonderddertig veilig aan de grond hadden gezet. In de driehonderd jaar die volgden was het verhaal aanzienlijk uitgegroeid; zes nachten per jaar was er Geen Maan en dan vond de ceremonie van het Vertellen plaats. En op deze Nacht van Geen Maan waren de aanbidders vijfhonderddertien in getal, toen de vreemdelingen kwamen.


  Jeen van McCaig zag hen als eerste; ze stond voor het Schip en wachtte tot de vervoering bezit van haar zou nemen, tot haar voeten zouden beginnen aan de wervelende rituele dans. Ze was jong en dit was pas haar vierde aanbidding; ze wachtte vol ongeduld tot de extase haar zou meeslepen.


  Plotseling verscheen er een lichtstraal aan de donkere, maanloze hemel.


  Jeen staarde omhoog. Twintig jaar was ze, maar nog nooit had ze vuur aan de hemelen gezien tijdens de Nacht van Geen Maan.


  En haar scherpe ogen zagen dat het vuur dichterbij kwam, dat iets uit de hemelen kwam afdalen. Een rilling liep langs haar rug en ze voelde de koelte van de nachtwind doordringen tot in haar schaars geklede lichaam. Achter zich hoorde ze het volk ongedurig worden.


  Misschien was het een wonder, dacht ze. Misschien had het Schip een teken van zijn goddelijkheid gezonden. Haar hart bonkte; haar lendenen glinsterden van het zweet. De aanbidding naderde zijn hoogtepunt en Jeen voelde hoe de dans-koorts over haar kwam, sterker en sterker werd, naarmate het vreemde licht de bodem van Wereld naderde.


  Ze draaide wulps met buik en billen en begon te dansen, gaf zich vol wellust over aan de rituele dans waarmee de ceremonie beëindigd werd, terwijl achter haar de lustgeluiden oprezen van de gelovigen die het Schip op hun eigen wijze aanbaden. Want het gebod van de oude wetgever Lorreson luidde: Mijn kinderen, weest gelukkig! En het volk van Wereld uitte zijn vreugd, terwijl het wonderlicht met tomeloze snelheid Wereldwaarts kwam.


  Vijftien kilometer van de Heuvel van het Schip raakte het vreemde licht de grond - en het was geen licht, maar een sterrenschip, met gouden flanken en wel driehonderd meter lang, en in zijn binnenste droeg het de achthonderd mannen en vrouwen van de Kerk der Nieuwe Verrijzenis. Ze waren de kloof der lichtjaren overgestoken om te zoeken naar een wereld, waar ze hun geloof konden belijden zonder stoornis, zonder de verderfelijke aanwezigheid van vele miljarden ongelovigen.


  Broeder Myron Brown was de leider van deze kudde en tegelijkertijd de gezagvoerder van hun schip, de Nieuw Galilea. Broeder Myron, vijfde in de reeks van afstammelingen van de Heilige Leroy Brown zelf, bezat een gezag afdwingend uiterlijk en een donderende stem en toen zijn woorden weergalmden over de intercom van het schip en verkondigden: ‘Laat ons hier onze tenten bouwen!’, toen betoonden de achthonderd leden van de Kerk der Nieuwe Verrijzenis hun stemmige vreugde en maakten zich gereed voor de landing.


  Ze waren standvastig in de leer. De hoekstenen van hun Kerk waren tweeërlei: dat de Messias op de Aarde was weergekeerd, opnieuw gestorven was, herboren werd en bij zijn verrijzenis de komst van het Duizendjarig Rijk had voorspeld -en vervolgens, dat Hij bepaalde mensen had uitverkoren om voor te gaan in de opbouw van het Nieuw Jeruzalem dat in het verschiet lag.


  En het was door de mond van de Heilige Leroy Brown dat Hij gesproken had, in het 2970e jaar na Zijn eerste geboorte, en de Heilige Leroy Brown noemde de namen van diegenen die bestemd waren voor heiliging en redding. Vele uitverkorenen wezen hun bestemming af, sommigen vriendelijk dankend, anderen met spot en hoon. De Heilige Leroy Brown was spoedig gestorven, als eerste martelaar van zijn Kerk, maar zijn werk ging voort.


  En honderd jaren gingen voorbij en de leden van zijn kerk waren achthonderd in getal - fiere, godvrezende mannen en vrouwen die de zondige wegen der wereld de rug toekeerden en verkondigden dat de dag des oordeels nabij was. Er waren martelaren geweest en het was een pijnlijke weg voor de Broeders. Maar ze hielden standvastig vol en brachten geld bijeen (sommige leden waren niet onbemiddeld geweest in hun zondige dagen) en toen het duidelijk werd dat de Aarde bleef volharden in de boosheid en zij het Aardse bestaan niet langer konden delen, bouwden ze hun eigen ark, de Nieuw Galilea, en staken de kloof der duisternis over naar een nieuwe wereld, waar ze in vrede en geluk konden leven en niet langer door spotters zouden worden vervolgd, zoals geschiedde op de Aarde.


  Ze waren een trots en koppig volk en volgden de wegen des Heren zoals zij die kenden. Ze kleedden zich in grauwe gewaden, want felle kleuren waren zondig, en ze omhulden hun gehele lichaam, op gezicht en handen na, en als een man zijn vrouw bekende, was het slechts om kinderen te verwekken. Ze hieuwen geen godslasterlijke afbeeldingen en heiligden de sabbat en koesterden slechts éen hoop: dat ze in vrede zouden kunnen voortleven op Beta Andromedae XII.


  Maar een kwartier na hun landing werd hen onthuld, dat deze hoop ijdel zou zijn. Want terwijl de vrouwen zwoegden en het kamp inrichtten, terwijl de mannen jaagden op voedsel, begaf Broeder Enoch Brown, zoon van de leider Myron, zich per helikopter op weg om de nieuwe planeet te verkennen.


  En toen hij van zijn vlucht terugkeerde, was zijn gelaat meer nog dan anders in droefenis gedompeld en toen hij sprak, was het met een grafstem.


  ‘De Heer heeft ons bezocht met een andere beproeving, zelfs in deze wildernis.’


  ‘Zoon, wat heb je gezien?’ vroeg Broeder Myron.


  ‘Deze planeet is bewoond!’


  ‘Ónmogelijk! Men heeft ons verzekerd dat dit een maagdelijke wereld is, zonder kolonisten, zonder eigen bewoners.’


  ‘En toch zijn hier mensen,’ zei Broeder Enoch op bittere toon. ‘Ik heb ze gezien. Naakte wilden die lijken op Aardbewoners - ze dansen en springen bij het schijnsel van een reusachtig kampvuur rondom de half vergane romp van een ruimteschip dat zich in een heuvelhelling heeft geboord.’ Hij gromde. ‘Ik ben laag over hen heen gevlogen. Hun lichamen zijn geheel naakt en hun huis is met olie ingewreven en ze springen rond als wilden en paren als dieren, open en bloot.’ Een ogenblik lang staarde Broeder Myron Brown zijn zoon verbijsterd aan, niet in staat om te spreken. Het bloed trok weg uit zijn gezicht. Toen hij tenslotte sprak, was zijn stem schor van woede.


  ‘Zelfs tot hier heeft Satan ons achtervolgd!’


  ‘Wat kunnen dat voor mensen zijn?’


  Broeder Myron haalde de schouders op. ‘Het maakt niet veel uit. Misschien zijn het de afstammelingen van een Aards kolonistentransport - een schip dat bestemd was voor een verder weg gelegen planeet, maar dat hier is neergestort en geen bericht heeft kunnen zenden naar de Aarde.’ Hij staarde even omhoog naar de donkere, maanloze hemel en mompelde een kort gebed. ‘Morgen zullen we deze mensen bezoeken en tot hen spreken,’ zei hij. ‘Laat ons nu ons kamp opbouwen.’


  Een frisse, heldere morgen brak aan; de zon rees vroeg en zond al gauw zijn warmte neer. Kort na de morgengebeden ging een uitgelezen troepje van elf Verrijzenisbroeders op weg door het dicht begroeide terrein dat hun kamp scheidde van de woonstee van de wilden. De vrouwen van de Kerk knielden neer op de open plek en baden onafgebroken, terwijl de rest van de mannen aan de dagelijkse taken begon.


  Broeder Myron Brown leidde het groepje, waarbij zich ook zijn zoon Enoch bevond. Ze liepen zonder te spreken door de bossen. Broeder Myron begon zich steeds onbehaaglijker te voelen, naarmate de grote gele zon hoger klom in de lucht en het bos van warmte vervuld raakte; hij zweette hevig onder zijn dikke, grijze, wollen kleding. Maar dat was slechts een lichamelijk ongemak en zoiets kon hij gemakkelijk verdragen. Die andere beproeving echter kwelde hem des te meer - de aanwezigheid van mensen op deze nieuwe wereld. Hij wilde die mensen met eigen ogen zien, hen in eigen persoon toespreken.


  Omstreeks het middaguur kwam het dorp van de wilden in zicht. Broeder Myron zag het het eerst - een verzameling lage, primitieve hutten, saamgehokt rond een niet al te hoge heuvel die bekroond scheen met het neusstuk van een verroest ruimteschip dat jaren, misschien zelfs eeuwen geleden tegen de flank van de heuvel moest zijn neergekomen. Broeder Myron wees in de verte en ze vervolgden hun weg.


  Maar uit het dorp kwamen een paar inboorlingen, die hen aarzelend tegemoet traden.


  Het waren een meisje, jong en blond, en een man. En alles wat de man droeg, was een smalle witte doek om zijn lendenen; en alles wat het meisje droeg, was eenzelfde lendedoek en daarbij een smalle band om haar borsten. De rest van hun taaie, bruingebrande lichamen was naakt. Broeder Myron bad dat hij gespaard zou blijven voor zonde en begeerte.


  Het meisje deed een stap naar voren en zei: ‘Ik ben priesteres Jeen van McCaig. Dit is priester Lyle van Kwitni, die onze leider is. Wie bent u?’


  ‘Maar... maar u spreekt Engels!’ riep Broeder Myron verbijsterd uit.


  ‘Natuurlijk. Wie bent u? Wat doet u op Wereld? Waar komt u vandaan? Wat zoekt u hier?’


  Het meisje stond er schaamteloos bij en de aanblik van haar soepele dijen deed broeder Myron’s kaakspieren verstrakken. Op kille toon antwoordde hij: ‘Wij komen van de Aarde. Wij willen ons hier vestigen.’


  ‘Aarde? Waar is dat?’


  Broeder Myron glimlachte medelijdend en wierp een veelbetekenende blik naar zijn metgezellen. Niet zonder afkeuring meende hij te bemerken dat zijn zoon Enoch wellicht met te veel belangstelling naar het slanke meisje keek. ‘De Aarde is een planeet van de andere zijde der hemelen,’ zei hij. ‘Het is de planeet waar ook u vandaan bent gekomen - lang geleden, voordat u verviel tot deze verwildering.’


  ‘Komt u van de plaats waar wij ook vandaan zijn?’ Het meisje fronste het voorhoofd. ‘Maar wij zijn geen wilden.’


  ‘U loopt naakt en u geeft u over aan vreemde, nachtelijke ceremonies. Dat is verwildering. Maar dat alles zal veranderen. Wij zullen u helpen om u de Aardse zeden weer eigen te maken. Wij zullen u tonen hoe u huizen kunt bouwen in plaats van vunzige hutten. En u moet weer leren dat u kleding dient te dragen.’


  ‘Maar we hebben niet meer kleren nodig dan dit,’ zei Jeen verbaasd. Ze stak haar hand uit en plukte aan de dikke wollen kleding van Broeder Myron. ‘Uw kleren zijn doordrenkt van het zweet. Hoe kunt u die dwaze dingen dragen?’


  ‘Naakt zijn is zondig,’ donderde Broeder Myron.


  Plotseling nam de man Lyle het woord. ‘Wie bent u, dat u ons deze dingen voorhoudt? Waarom bent u naar Wereld gekomen?’


  ‘Om God in vrijheid te aanbidden.’


  De beide inboorlingen wisselden een snelle blik. Jeen wees naar het half begraven ruimteschip dat glansde in de felle middagzon. ‘Wilt u Het aanbidden, samen met ons?’


  ‘Zeker niet! U aanbidt een schip, een stuk metaal. U bent vervallen tot afgoderij!’


  ‘Wij aanbidden datgene wat ons naar Wereld heeft gebracht, want Het is heilig,’ snauwde Jeen heftig. ‘En u?’


  ‘Ook wij aanbidden Diegene die ons op de wereld heeft gebracht. Maar wij zullen u onderwijzen. Wij...’


  Broeder Myron zweeg. Hij had geen toehoorders meer. Jeen en Lyle hadden zich plotseling omgedraaid en renden nu samen terug naar het dorp.


  De leden van de Kerk der Nieuwe Verrijzenis wachtten een half uur of langer. Tenslotte zei Broeder Myron: ‘Ze komen niet terug. Ze zijn bevreesd voor ons. Laat ons naar ons kamp terugkeren en daar besluiten wat ons te doen staat.’


  Op dat moment hoorden ze lachen en giechelen - een geluid dat van boven scheen te komen. Broeder Myron staarde naar omhoog.


  De bomen wemelden van naakte mensen; ongemerkt waren ze door de wilden beslopen. Broeder Myron herkende het schelmse gezicht van het meisje Jeen.


  Ze riep hem toe: ‘Ga terug naar je God en Iaat ons met rust, dwazen! Zorg dat je morgenochtend Wereld hebt verlaten, anders zullen we je doden!’


  Woedend schudde Broeder Myron zijn vuist naar de boomtakken boven hem. ‘Kwetterende apen dat gij zijt! Wij zullen u weer tot menselijke wezens maken!’


  ‘Zodat we rare dikke kleren moeten aantrekken en een valse god moeten aanbidden? Dan kunt u ons beter doden - als u dat kunt!’


  ‘Ga mee,’ zei Broeder Myron tot zijn volgelingen. ‘Terug naar het kamp. We kunnen hier niet langer blijven in deze poel van schande.’


  Die avond kwamen de Ouderlingen van de Kerk der Nieuwe Verrijzenis bijeen in het primitieve houten kerkgebouwtje dat die dag was opgericht. Met plechtige ernst zetten ze zich neer om te overleggen over de bosbewoners.


  ‘Het zijn ongetwijfeld de afstammelingen van een gestrand kolonistenschip,’ zei Broeder Myron Brown. ‘Maar zij verheffen de zonde tot een deugd. Zij zijn geworden als dieren. Op den duur zullen ze ons besmetten met hun verderfelijke levenswijze.’


  Ouderling Solomon Kane vroeg het woord - een strenge, ascetische man met de kille, onverstoorbare geest van een meesterlijk wiskundige of een meesterlijk theoloog. ‘Broeders, naar mijn mening staan wij thans voor een drievoudige keuze: we kunnen naar de Aarde terugkeren en om een nieuwe planeet verzoeken; we kunnen trachten deze mensen tot de goede weg te bekeren; en we kunnen hen uitroeien tot de laatste man.’ Broeder Dominic Agnello wierp tegen: ‘Terugkeren naar de Aarde is niet mogelijk. Daar hebben we geen brandstof voor.’ ‘En ik wil hier voor de Heer getuigen,’ sprak Broeder Myron, ‘dat deze schepselen onverbeterlijk zijn en dat hulp hen niet zal baten. Zij behoren niet tot de geroepenen. Wij willen hen niet tot slavernij brengen, maar evenmin kunnen we hen verwelkomen in onze rijen.’


  ‘Dan ligt de keuze duidelijk voor ons,’ zei Ouderling Solomon Kane. ‘We dienen hen uit te roeien als een verderfelijke plaag. Met hoevelen zijn ze?’


  ‘Drie- of vierhonderd. Misschien vijfhonderd, maar zeker niet meer. We zijn in elk geval sterker in aantal.’


  ‘En wij hebben wapens. We kunnen ze neermaaien als koren op het veld.’


  Een vreemd licht blonk in de ogen van Broeder Myron Brown. ‘We zullen deze daad van zuivering volvoeren. We zullen de heidenen wegvagen van onze nieuwe wereld. Het land moet fris en nieuw zijn, want hier bouwen we het Nieuwe Jeruzalem.’


  Broeder Leonid Markell, een slanke mysticus met golvende blonde haren, glimlachte even en zei met zachte stem: ‘Broeder Myron, ons is gezegd: Gij zult niet doden.’


  Broeder Myron keerde zich heftig tot hem. ‘De geboden zijn ons gegeven, ja, maar ze vereisen nadere uitleg. Als de slager zijn mes heft boven de koe, zegt u dan ook: Gij zult niet doden? En als ...’


  ‘Dit gebod geldt slechts het menselijk leven,’ zei Broeder Leonid zachtjes. ‘Maar...’


  ‘Ik verkies een andere opvatting,’ zei Broeder Myron. Zijn stem klonk nu diep en bevelend; het was de stem van de profeet, de wetgever. ‘Op deze wereld kunnen slechts zij als mens beschouwd worden, die de ware God aanbidden. Wij zijn ontvlucht aan de bittere hoon van onze medemensen, wij zijn hier gekomen om in deze woestenij het Nieuwe Jeruzalem te bouwen - wij hebben het recht om daartoe alle obstakels uit de weg te ruimen. Het is Satan, die deze schepsels hier geplaatst heeft - om ons te verzoeken met hun naaktheid en hun lach en hun zondige leefwijze.’


  Hij keek de anderen aan, een voor een, en nu waren het niet meer zijn gelijken die rond de tafel zaten; het waren zijn volgelingen, zoals ze dat ook geweest waren tijdens de lange reis te midden van de sterren. ‘Morgen is het sabbat, volgens onze tijdrekening, en morgen dienen we te rusten. Maar de volgende dag zullen we gewapend naar het dorp van de afgodendienaars trekken en hen neerslaan. Kan dat ieders goedkeuring wegdragen?’


  ' “Mij is de wrake, zegt de Heer,”' haalde Broeder Leonid zachtjes aan. Maar toen er gestemd werd, volgde hij het voorbeeld van de anderen en het besluit werd met algemene stemmen aangenomen. Zodra de sabbat voorbij was, zouden de naakte spotters uit het bos worden uitgeroeid.


  Maar het volk van Wereld had zijn eigen wetten en zijn eigen geloof en ook zij belegden die avond een bijeenkomst en er werd lang en ernstig gesproken rond het kampvuur. De priesteres Jeen, slechts gehuld in de rode verf van de dood, danste voor hun ogen en toen priester Lyle van Kwitni om een beslissing vroeg, hield niemand zich afzijdig.


  De lange nacht liep ten einde en de morgen brak aan - en de verspieders keerden terug van het kamp van de vreemdelingen en meldden, dat de vreemde god nog altijd op de open plek stond en dat zijn volgelingen geen gehoor hadden gegeven aan het bevel om te vertrekken.


  ‘Dan zal de dood woeden!’ riep de priesteres uit. En ze ging hen voor in een dans rond het Schip, hun God, en de messen werden geslepen en samen met Lyle ging ze hen voor door het bos en beiden droegen ze een van de zwaarden die eenmaal hadden gehangen in de hut van kapitein McCaig, aan boord van het Schip.


  De vreemdelingen sliepen nog toen het vijfhonderdtallige volk van Wereld hun kamp overviel. Geleidelijk en in uiterste verwarring ontwaakten ze, terwijl de wrekers uit het bos reeds in hun midden rondgingen en hun de keel afsneden. Tientallen stierven nog voordat ze beseften wat er geschiedde.


  Vreemd genoeg deden de vreemdelingen geen enkele poging om zich te verdedigen. Jeen ontwaarde de grote, baardige man, dezelfde man die haar bevolen had kleren te dragen en die haar lichaam zo vreemd had bekeken; hij stond te midden van zijn volgelingen en bulderde met machtig stemgeluid: ‘Het is sabbat! Gij zult geen wapens heffen op de sabbat! Bidt, broeders, bidt!’


  En de vreemdelingen lieten zich op de knieën vallen en ze baden en omdat ze baden tot een valse god, stierven ze. Het middaguur was nog lang niet aangebroken, toen de slachtpartij al ten einde was. Achthonderd leden van de Kerk der Nieuwe Verrijzenis baadden in hun bloed en geen van hen was nog in leven.


  Bevreemd zei Jeen, de priesters: ‘Ze vochten niet terug. Ze lieten zich eenvoudig doden.’


  ‘Ze zeiden dat het sabbat was,’ merkte Lyle van Kwitni op. ‘Maar natuurlijk was het geen sabbat - de sabbat komt pas over drie dagen.’


  Jeen haalde haar schouders op. ‘Welnu, we zijn ze kwijt. Ze zouden God gelasterd hebben.’


  Nadat de lichamen in zee waren geworpen, was er nog éen ding te doen. Vijftig hoge bomen werden geveld en daarna van hun takken ontdaan en de kale stammen werden gereed-gehouden totdat de mannen van de stam langs de klip naar boven waren geklommen en met vereende krachten erin geslaagd waren het grote schip omver te werpen waarmee de vreemdelingen gekomen waren.


  Daarna werd er een glijbaan gemaakt van de vijftig boomstammen en de mannen en vrouwen van het volk van Wereld duwden uit alle macht en het grote schip rolde met een schurend geluid de helling af, te midden van de neertuimelende boomstammen, totdat het neerdook in de zee en onder de golven verdween, het water opwerpend tot hemelhoogte.


  Nu waren ze allen verdwenen, de achthonderd indringers en hun schip, de valse god. En het volk van Wereld keerde terug naar zijn dorp en danste ondanks de vermoeidheid en bracht dank aan hun Schip, hun God.


  Ze waren niet bloeddorstig en ze hadden de achthonderd vreemdelingen graag in hun midden opgenomen. Maar de vreemdelingen waren godslasteraars en dus moesten ze tezamen met hun god vernietigd worden.


  Jeen was gelukkig, want haar geloof in God was bevestigd en ze danste vurig rond het gedeukte en roestige Schip. Want haar God was de ware en de god van de vreemdelingen was vals en Gods bevel was opgevolgd. Want zo stond het geschreven in het Boek van het Schip dat de oude hogepriester Lorreson al eeuwen geleden, nog in de dagen van de eerste McCaig en de eerste Kwitni, aan het volk van Wereld had voorgehouden. Want zo stond het geschreven in het Boek van het Schip - dat er bepaalde geboden waren, volgens welke het volk zou leven.


  En een van die geboden luidde: Gij zult niet doden; en een ander gebod zei: Wees gedachtig dat gij de dag des Heren heiligt. En het volk van Wereld hield zich daaraan.


  Ze waren een godvrezend volk en het Woord was hen heilig. En daarom hadden ze gehandeld in overeenstemming met de prediking van Lorreson en McCaig en Kwitni en van het Schip zelf, hun God, toen ze de indringers hadden gedood en hun schip hadden vernietigd. Want als eerste gebod stond er geschreven: Gij zult geen afgoden vereren maar Mij alleen aanbidden.


  Het einde van de reis


  Barchay reed geheel alleen het V’Leeg-dorp binnen, gezeten op de holle rug van een roze renbeest dat hij vijf jaar tevoren eigenhandig had gevangen en getemd. Zes dagen en zes nachten was hij westwaarts blijven rijden vanaf de Aardse nederzetting aan de verre oostkust van het continent en al die tijd had hij zich slechts gevoed met wat er voor de loop van zijn wapen kwam.


  Hij zat stijf rechtop in het zadel en zijn hoofd bleef zo onveranderlijk, zo stug in dezelfde richting gekeerd dat het leek of zijn hals geheel verkalkt was. Hij had vrijwel de gehele reis in diezelfde houding gezeten, terwijl de gespleten hoeven van het renbeest hem naar het westen droegen en hem in zekere zin tegelijkertijd terugvoerden in het verleden. Want er was twintig jaar verlopen sinds hij juist dit V’Leeg-dorp voor het laatst had bezocht; ja, hij had zelfs geen voet meer willen zetten in dit vlakke merengebied aan de westkant van het continent. En hij was de eerste Aardbewoner die zich weer uit de nederzetting aan de oostkust had durven wagen sinds dat bloedbad van drie maanden geleden, toen de norse V’Leegs plotseling in opstand waren gekomen en achthonderd mensenlevens hadden geëist.


  Een koude wind daalde gierend neer van de puntige, met ijs bespikkelde heuveltoppen in het noorden; de hoeven van zijn rijdier wierpen kleine wolkjes rode, onvruchtbare stof op. Lorverad was een vreemde wereld, een waarlijk onaardse wereld en Barchay, die op de Aarde geboren en getogen was, had nooit kunnen wennen aan de roodachtige bodem of de merkwaardige hoekige dieren of de grauwe, loodkleurige lucht met de witte, harde, kille lichtplek die voor een zon moest doorgaan. Hij dacht nog vaak aan de Aarde, al was er eerder sprake van zelfbedrog dan van herinneringen wanneer hij die warme, groene planeet weer voor zich zag, badend in gouden zonlicht - die liefelijke, gastvrije planeet die aan de andere kant van de kosmos lag en die hij al zo lang niet meer had mogen aanschouwen.


  Hij was vijftig, zag eruit als veertig en voelde zich zestig. Drieëntwintig jaar geleden was hij op Lorverad aangekomen met de allereerste groep Aardse kolonisten. Hij was gekomen met een vrouw - aan wie hij terugdacht zoals hij zich de Aarde herinnerde, met een geromantiseerd beeld dat nooit echt bestaan kon hebben - en zij had hem een zoon geschonken en nu was hij alleen en reed hij een V’Leeg-dorp binnen op honderden kilometers afstand van de lemen hut die hij zijn thuis mocht noemen.


  Het dorp lag aan de rand van een smal en langgerekt meer, dat in de verte een bocht maakte en ergens in de vlakte verdween. Het water van het meer was dofgrijs en zonder weerschijn en vertoonde niet de minste overeenkomst met het heldere blauwgroen van de Aardse meren die door Barchay’s herinneringen spookten. De V’Leeg-hutten, laag en los, schenen tegen de oever op te kruipen en zich tegen de naakte bodem te drukken. Alle V’Leeg-dorpen leken min of meer op elkaar, zoals alle V’Leegs in Aardse ogen ook hetzelfde waren, maar Barchay wist dat dit de juiste plek was. Hij was hier al eerder geweest, twintig jaar geleden, toen zijn donkere haar veel dikker en de blik van zijn grijsblauwe ogen veel scherper was. Nu was hij teruggekeerd, op een speurtocht door zijn eigen verleden, zoekend naar het enige wat een voortzetting van zijn bestaan kon blijken.


  Hij steeg af en liep met het renbeest aan de teugel het dorp binnen. Dat was een teken van ootmoed in de ogen van de V’Leegs.


  De eerste V’Leeg die hij tegenkwam was een jongen van een jaar of acht die met gekruiste benen voor zijn hut zat en figuurtjes in het zand tekende met een afgebroken tak. Toen Barchay naderde stond de jongen op, keek hem nijdig aan, spuwde op de grond en verdween haastig in de hut.


  Een prettig welkom, dacht Barchay.


  Hij wachtte even en toen kwamen twee volwassen V’Leegs de hut uit. De man was groot voor zijn soort, bijna twee meter, maar nog altijd een tiental centimeter kleiner dan Barchay. Hij had diepzwarte ogen zonder oogleden die midden in zijn vierkante gezicht met de zware kaken zaten en aan weerszijden beschermd werden door rimpelige gezichtsrichels. Zijn wijnrode huid was dik en leerachtig, bijna een soepel schild. Hij was volkomen naakt; schaamte kwam bij de V’Leegs niet vaak voor.


  De vrouw was veel kleiner dan haar man en ze zag er bijna onsmakelijk uit; eerder een werkdier dan een vrouw, met een lichaam dat hard en krom was geworden van het zwoegen en met borsten die eerder op uiers leken. Ze droeg een blauwe lap om haar middel.


  ‘We dachten dat we de laatste van jouw soort wel gezien hadden,’ zei de man in de schurende, van medeklinkers wemelende V’Leeg-taal. ‘We hebben genoeg van jullie soort gedood, nietwaar? We hebben jullie teruggedreven over de heuvels tot jullie eigen dorp in het oosten. En we hebben honderden lijken op de vlakte achtergelaten, zodat de vogels hun ogen konden uitpikken.’


  Barchay bleef onverstoorbaar. ‘De oorlog is voorbij,’ zei hij rustig in vloeiend V’Leeg. ‘We hebben afgesproken dat de mensen en de V’Leegs elkaar niet meer zouden bevechten.’


  ‘En dat jullie bij de zee zouden blijven en ons met rust zouden laten! Wat kom je hier doen?’


  Barchay zag de woede groeien in de man en hij wist hoe sterk die dikke, koordachtige V’Leeg-spieren waren. Voorzichtig tastte hij naar de straaldoder aan zijn gordel; hij was nog niet van plan om te sterven.


  ‘Ik kom iets zoeken,’ zei hij. ‘Als ik het gevonden heb, ga ik weer terug. Ik zal u geen last bezorgen.’


  De V’Leeg balde zijn vuisten en wilde iets antwoorden, toen een ander lid van de familie uit de hut kwam. Het was een meisje, misschien vijftien jaar oud, met lang donker haar en een slank lichaam dat nog niet door de hardheid van het bestaan was aangetast. Haar borsten waren hoog en stevig, haar heupen welfden sierlijk en in Barchay’s vermoeide ogen leek ze bijna menselijk. Ja, heel menselijk, dacht hij, toen hij haar onwillekeurig vergeleek met haar moeder.


  De V’Leeg-man draaide zich met een ruk om, maakte een paar sissende geluiden en stuurde haar woedend de hut in. ‘Maar ik kwam alleen maar kijken naar..' protesteerde ze met een prettige hoge stem. Toen zag ze dat haar vader zijn hand ophief; ze wierp nog snel een blik op Barchay en verdween in de woning.


  ‘Je komt onze vrouwen weer stelen,’ zei de V’Leeg op bittere toon. ‘Dat doen Aardbewoners altijd.’


  ‘Geloof me, zoiets ben ik niet van plan. Uw dochter is volkomen veilig.’ De tijd voor zulke spelletjes had Barchay al lang achter de rug. ‘Vertel me eens - wordt dit dorp nog steeds geregeerd door opperhoofd V’Malku?’


  De onaardse ogen bekeken hem zonder uitdrukking. ‘Misschien wel. Misschien niet.’


  ‘Ik zou het graag willen weten,’ zei Barchay. Hij voelde het zweet langs zijn lichaam stromen. Hij had de onhanteerbare vent wel bij zijn keel willen grijpen om het antwoord uit hem te wringen; maar hij beheerste zich, want dat was de verkeerde manier - de manier die achthonderd mensenlevens had gekost toen de V’Leegs eindelijk in opstand waren gekomen. ‘Het is heel belangrijk voor me.’


  ‘Wat kan mij dat schelen?’


  Barchay greep de teugels van zijn renbeest en haalde zijn schouders op. Hij wilde juist weglopen, toen de vrouw voor de eerste keer sprak.


  ‘V’Malku leeft nog.’


  Haar man uitte een onderdrukte kreet van woede en wierp haar tegen de grond met éen felle stoot van zijn elleboog. Ze deed geen poging om op te staan, maar bleef gelaten naar de grond liggen staren alsof die er de schuld van was. Een wolk gleed voor de verre zon; een donkere schaduw viel over het groepje en ineens leek het een stuk kouder te worden.


  ‘Nou?’ vroeg Barchay. ‘Is dat waar?’


  ‘V’Malku leeft nog,’ bevestigde de man nors. ‘Ik zal je bij hem brengen.’


  De V’Leeg ging hem zwijgend voor langs een kronkelpad dat van de rand van het dorp tot aan het centrum voerde, waar de hutten veel dichter op elkaar stonden. Overal stonden groepjes V’Leegs die hem somber en onderzoekend opnamen. Kleine kinderen, van wie de meesten waarschijnlijk nog nooit een Aardbewoner hadden gezien, kwamen naar buiten rennen, bekeken hem met openlijke nieuwsgierigheid en renden dan weer angstig naar binnen. Hier en daar hingen lange, luierende V’Leeg-tieners tegen palen en schuttingen; als hij langskwam, begluurden ze hem heimelijk vanuit hun ooghoeken. Die forse, jonge knapen waren de enige V’Leegs waarvoor Barchay een soort haat koesterde. Zij waren het geweest die de stoot hadden gegeven aan de plotselinge opstand van de afgelopen herfst. Tot dan toe hadden V’Leegs en Aardbewoners gedurende meer dan twintig jaar naast elkaar geleefd, zonder eikaars gezelschap al te veel te zoeken, zonder zich te veel met elkaar te bemoeien. Natuurlijk waren er aan weerskanten wel gewelddadigheden gepleegd; Aardbewoners die een verdwaalde V’Leeg-krijger tegenkwamen en hem dan door hun honden lieten najagen of V’Leegs die een Aardbewoner vermoordden omdat hij hen iets misdaan zou hebben. Maar zoiets kon je nu eenmaal verwachten wanneer twee wezensvreemde - ofschoon biologisch overeenstemmende - rassen gedurende twintig jaar de strijd om het bestaan voerden op dezelfde onvruchtbare planeet.


  Over het algemeen had er vrede geheerst - tot drie maanden geleden, toen er plotseling een felle beroering was ontstaan onder de jonge V’Leeg-mannen en ze met hun scherpe zwaarden waren weggereden uit hun dorpen. Lorverad telde tienduizend Aardbewoners en achthonderd daarvan waren bij die ene heftige aanval om het leven gekomen - achthonderd kolonisten die verspreid woonden tussen de oceaan en de vlakten in het westen. De aanvallers waren niet ver naar het oosten doorgedrongen; ze hadden slechts de verst opgerukte Aardbewoners in de binnenlanden over de kling gejaagd en daarna waren ze, geschrokken van hun eigen overmoed, weer naar hun dorpen teruggekeerd om het bloed van hun wapens te wissen.


  De Aardbewoners hadden besloten geen strafexpedities te ondernemen. Ze hadden zich eenvoudig teruggetrokken binnen de grenzen van hun oorspronkelijke nederzetting. Als de lente eenmaal kwam, konden ze wellicht weer vrede sluiten met de V’Leegs en hopelijk een langdurige periode van rust bewerkstelligen. Maar Barchay had niet tot de lente kunnen wachten. Toen de slachtoffers van het bloedbad eenmaal waren verbrand, wist hij éen ding zeker: nu moest hij de reis ondernemen die hij al zo lang had overwogen en die hij steeds maar weer had uitgesteld.


  Nu hij zijn V’Leeg-gids volgde naar het stamhoofd, kwam hij langs diezelfde jonge heethoofden en hij bedacht dat sommigen waarschijnlijk eigenhandig een Aardbewoner hadden gedood tijdens de afgelopen strijd.


  Tenslotte kwam hij bij een koepelvormig bouwsel dat getooid was met versierselen en dat iets groter leek dan de omringende woningen. Een V’Leeg-vrouw stond in de toegangsdeur en keek ongerust naar Barchay.


  ‘Hij wil het opperhoofd spreken,’ zei de V’Leeg tegen haar. Zenuwachtig wenkte ze dat hij binnen kon komen. Hij legde zijn rijdier vast en volgde haar door een donkere gang naar een donkere kamer en vandaar naar een nog donkerder kamer daarachter.


  ‘Hij is blind,’ legde ze uit. ‘Hij houdt niet van licht.’


  Blind? Barchay dacht terug aan V’Malku, groot en fors en in de bloei van zijn leven, en hij probeerde zich de man voor te stellen als blinde. Eerst was dat niet gemakkelijk, maar toen besefte hij dat het stamhoofd destijds al de ouderdom naderde en dat er twintig jaar voorbij waren gegaan sinds hij V’Malku voor het laatst had gezien.


  Even bleef hij met zijn ogen staan knipperen, totdat hij aan de duisternis gewend was en weer iets kon onderscheiden. In de hoek zat een vreselijk oude, verschrompelde V’Leeg met een soort vacht om zijn heupen. Zijn tandeloze mond hing open en hij hield zijn ogen wijd opengesperd, ook al was het duidelijk dat hij niets zag. De man was verdord van ouderdom; zijn lichaam sidderde als een verdroogd blad in de wind. ‘Opperhoofd, hier is een Aardbewoner die u wil spreken,’ zei de vrouw die hem verzorgde. Barchay keek om en zag zijn V’Leeg-gids vlak achter hem staan met zijn hand op het gevest van een dodelijk uitziend hakmes. Dat bewees wel hoezeer ze hem vertrouwden ...


  Met een bevende stem, waarin Barchay nauwelijks nog het geluid van V’Malku herkende, vroeg het oude stamhoofd: ‘Een Aardbewoner? Hier? Waarom? Is er weer oorlog?’


  ‘Er is geen oorlog,’ antwoordde Barchay luid. ‘De oorlog is voorbij. Ik kom in vrede en ben geheel alleen.’


  Even heerste er een korte, gespannen stilte. Toen zei V’Malku: ‘Laat me uw stem nog eens horen. Ik geloof dat ik hem herken.’


  ‘U herkent hem al, V’Malku.’


  ‘Inderdaad, Barchay. Waarom bent u na al die jaren teruggekeerd?’


  Het zou al verbazingwekkend genoeg zijn geweest als V’Malku hem herkend had aan zijn gezicht of zijn gestalte; maar dat hij herkend werd aan zijn stem alleen, betekende een ware schok voor Barchay. Alleen zijn stemgeluid was voor V’Malku al voldoende; niet zijn ogen, zijn haar - of die donkerblauwe moedervlek op zijn heup, die zoveel opzien had gebaard toen hij twintig jaar geleden een bad nam in het meer ...


  Zijn gedachten vlogen terug naar die dag. Het was de dag na zijn aankomst geweest, herinnerde hij zich nu; hij was bedekt met stof en zweet het dorp binnen komen rijden en V’Malku had hem onmiddellijk gastvrijheid aangeboden, want in die tijd stonden de V’Leegs en de Aardbewoners nog op goede voet met elkaar.


  Ze hadden hem te eten gegeven en hij was gaan slapen op de harde gevlochten mat op de koude vloer en de volgende morgen had hij gevraagd waar hij een bad kon nemen.


  ‘In het meer,’ had V’Malku geantwoord. ‘Dat is de enige plek.’


  Barchay beheerste de taal toen nog niet zo goed, maar hij begreep wat het opperhoofd zei en het had weinig zin om bezwaren te uiten.


  Dus ging hij na het ontbijt naar de oever van het dofgrijze meer, kleedde zich uit en waste het zweet en het stof van de reis van zijn lichaam - terwijl hij geen aandacht probeerde te schenken aan het feit dat het halve dorp aan de waterkant was verschenen om toe te kijken hoe de Aardbewoner zijn bad nam. Het wemelde er van mannen, vrouwen en kinderen en onder hen bevond zich V’Malku met vrouw en dochter. Barchay had zich niets van hen aangetrokken. Hij plaste en ploeterde overstoorbaar verder en stapte daarna naakt en druipend uit het water, terwijl hij zich voor het eerst weer schoon voelde sinds hij de Aardse nederzetting had verlaten en ter verkenning naar het westen was gereden. En toen had een hoge, vrolijke, giechelende stem geroepen: ‘Wat is dat op uw heup?’


  Hij keek neer op de blauwe vlek zo groot als een kinderhand, die op zijn linkerheup zat; glimlachend antwoordde hij: ‘Dat is een moedervlek. Ik ben ermee geboren en hij is meegegroeid toen ikzelf groter werd.’ Pas daarna had hij gekeken wie de vraag had gesteld.


  Het was V’Malku’s dochter, een lang en slank meisje van zeventien jaar, met stevige borsten en brede heupen. Ze glimlachte ondeugend naar hem. Hij had haar in huis al zien lopen, waar ze aan tafel had bediend, gehuld in een vormeloos en kleurloos gewaad. Maar nu droeg ze slechts een lendedoek en tot zijn verbazing moest hij bekennen dat ze erg mooi was. On-aards, ja, en niet menselijk; maar als je wilde, kon je voorbijzien aan die leerachtige rode huid en die ogen zonder leden en de vreemde beschermende richels ter weerszijden van de oogholten. Die dingen waren niet van belang en maakten niet echt verschil. En Barchay was nu al een maand onderweg, geheel alleen, en zijn vrouw zat in de kolonie aan de oostkust waar ze voor hun kleine jongen zorgde ...


  Barchay had het water van zich afgeschud en zijn kleren aangetrokken, terwijl de V’Leegs uitgebreid en opgewonden commentaar leverden op de verschillende delen van zijn lichaam en vooral geboeid leken te zijn door die moedervlek. En tenslotte had V’Malku luidkeels verklaard: ‘Ik vind zijn stem het mooiste. Het is de stem van een man.’


  Barchay was ook die dag bij hen gebleven en toen de avond viel, was hij weer gaan slapen op de koude, harde mat op de vloer; maar halverwege de nacht was hij opgestaan en geluidloos door de kamers gaan zwerven, biddend dat zijn vrouw en zijn zoon hem zouden vergeven wat hij nu ging doen.


  Hij vond de kamer van het meisje met gemak, alsof hij zijn leven lang in dit huis had gewoond. Hij ging naar binnen. Ze lag in een ondiepe slaap, zoals een kat uitrust, en haar adem kwam als kleine, nauwelijks hoorbare zuchtjes. Bij zijn aanraking werd ze wakker; ze glimlachte naar hem op, zei geen woord en trok hem naast zich. In het donker zag hij niets van de ogen zonder oogleden of van de rode kleur van haar huid. En haar huid voelde helemaal niet leerachtig aan, maar was zacht en warm onder zijn beroering.


  De volgende morgen vertrok hij in alle vroegte, ondanks V’Malku’s verzoek om nog wat langer in het dorp te blijven. Hij durfde zijn gastheer noch diens dochter recht in de ogen te kijken. Hij reed terug naar het oosten, naar de Aardse kolonie, om verslag uit te brengen van zijn verkenningstocht. Toen hij thuiskwam hoorde hij, dat zijn vrouw besmet was geraakt met een onbekende ziekte en op sterven lag en spoedig dood zou zijn. En dat hij voor de zware taak zou staan om zijn zoon alleen op te voeden.


  Na de dood van zijn vrouw had Barchay zich jaren ouder gevoeld. En daarna waren er nog twintig jaren voorbijgegaan en het lot had hem teruggebracht naar dit V’Leeg-dorp.


  En de oude, blinde V’Malku had hem herkend aan het geluid van zijn stem.


  Hij staarde door de duisternis, over de kloof van de tijd heen, en zei tot het blinde stamhoofd: ‘Ik ben blij dat u nog leeft. V’Malku. Na al die jaren.’


  ‘De jaren zijn goed geweest, Barchay.’


  ‘Voor sommigen van ons.’


  ‘Voor sommigen van ons,’ beaamde het opperhoofd. Na een lange, ongemakkelijke stilte voegde hij eraan toe: ‘Maar voor u niet, geloof ik. Zijn we hier alleen?’


  ‘Nee. Een man en een vrouw zijn bij ons. De man blijft hier om te voorkomen dat ik u vermoord.’


  ‘Ik wil ze niet in de kamer hebben. Ga weg, jullie. Weg!’


  De verzorgster en de V’Leeg-man wisselden verbaasde blikken maar ze bleven staan waar ze stonden. Barchay zei: ‘Ze zijn er nog, V’Malku.’


  Het stamhoofd legde de oude bevelende klank in zijn stem en snauwde: ‘Ik heb jullie bevolen om weg te gaan en me alleen te laten met deze Aardbewoner. Moet ik dat bevel herhalen? Ga weg!’


  Ditmaal vertrokken ze, al was het met tegenzin en wierpen ze menige achterdochtige blik achter zich. Toen de uit riet gevlochten deur was dichtgegaan, zei Barchay zachtjes: ‘Ze zijn weg, V’Malku. We zijn alleen.’


  ‘Mooi zo,’ gromde het opperhoofd. ‘Vertel me nu waarom u teruggekeerd bent. U moet er een reden voor hebben.’


  ‘Die heb ik.’ Het donker hielp een beetje, toen Barchay zei: ‘Ik kwam om te praten met uw dochter. Dat wil zeggen, als ze nog leeft.’


  ‘Mijn dochter? Ik heb vele dochters, Aardbewoner. Welke dochter bedoelt u?’


  Hij treitert me, dacht Barchay. ‘Toen ik hier was, woonde er maar éen dochter bij u in huis. Die dochter bedoel ik. Ik ben haar naam vergeten, maar ik wil haar terugzien. Ik wil met haar praten.’


  ‘O,’ zei V’Malku en die ene lettergreep bevatte een ondertoon waarvan Barchay rilde. Hij durfde de blinde man niet eens aan te kijken. ‘U bedoelt Gyla. Die bedoelt u, nietwaar?’


  ‘Ja,’ fluisterde Barchay bijna. ‘Gyla.’


  ‘Na twintig jaar komt u terug om met haar te praten. Dat is mooi, Barchay. Dat is mooi. Vertelt u me eens - hebt u zelf nog last ondervonden, toen onze jongemannen destijds de Aardbewoners aanvielen?’


  Barchay’s gezicht werd hard. ‘Nee. Ik heb er geen last van gehad. Ik was aan het jagen in de heuvels en hoorde er pas van, toen alles al voorbij was. Dat is altijd mijn noodlot geweest. Toen de kolonie werd overvallen door de ziekte die mijn vrouw doodde, was ik ook weg - toen was ik hier.’


  V’Malku kuchte. ‘Haal de vrouw die u heeft binnengelaten. Zeg haar, dat ik haar nodig heb.’


  Barchay liep de deur door en zag dat de man en de vrouw stonden te wachten; de man had het hakmes nu in zijn hand en zijn gezicht stond vastberaden, alsof hij klaar stond om de kamer van het stamhoofd binnen te stormen bij het minste gerucht dat op onraad wees.


  ‘Hij heeft u nodig,’ zei Barchay tegen de V’Leeg-vrouw.


  Toen ze terugkwamen, zei V’Malku tegen haar: ‘Haal mijn dochter Gyla. Er is iemand die met haar wil praten.’


  Ze brachten Gyla naar de kamer van het stamhoofd en Barchay stond in het donker naar haar te staren, terwijl ze met haar ogen knipperde om aan de duisternis gewend te raken. Hij vroeg zich af of de jaren voor hem even hard waren geweest als voor haar; hij betwijfelde het.


  Hij herinnerde zich haar zoals ze die dag bij het meer was geweest - haar warme, jonge lichaam bijna naakt, haar donkere ogen vol vrolijke pretlichtjes toen ze wees naar de moedervlek op zijn heup. Toen was ze zeventien geweest en vol leven.


  Nu was ze zevenendertig en ze was een oude vrouw; ze had de tweelingzus kunnen zijn van de vrouw met wie hij bij de ingang van het dorp had gesproken - en misschien was het dezelfde vrouw wel. Haar borsten waren uitgezakt en hadden hun schoonheid verloren; haar haar was dun en sliertig; haar ogen stonden dof; haar schouders waren benig en hingen naar voren. Ze stond geduldig te wachten tot haar vader zou zeggen wat hij van haar wilde en Barchay zag dat alle leven, alle geestkracht reeds lang uit haar moest zijn verdwenen. Hij hoopte vurig dat hij niet degene was geweest die haar dit had aangedaan.


  Toen was hij dertig geweest; nu was hij vijftig, maar hij wist dat hij niet half zoveel veranderd was als zij.


  Het oude stamhoofd zei: ‘Praat met haar, Aardbewoner. Ze is er. Dit is degene die u zoekt.’


  ‘Gyla, ken je me nog?’


  Ze keek op en scheen zich vaagjes ongerust te maken. Haar gezicht was nu ruw en onaantrekkelijk; ze was lelijk en onaards en hij vroeg zich af, hoe hij ooit naar haar had kunnen verlangen. ‘Herinner je je nog iets van me?’ vroeg hij. ‘Mijn stem, misschien?’


  ‘Uw stem...?’


  ‘Ja. Denk eens aan vroeger, Gyla, lang geleden. Twintig jaar geleden. Denk eens aan de tijd dat je nog een meisje was.’


  Ze dacht na, maar het kostte haar zichtbaar inspanning - de brede platte vlakken van haar gezicht bewogen moeizaam; ze klemde haar dikke lippen op elkaar; ze sperde haar neusgaten open. Ze scheen zich in zichzelf terug te trekken, ze scheen zichzelf moeizaam te doorzoeken.


  ‘Ik herinner me wel iets,’ zei ze tenslotte. ‘Maar niet goed. En niet alles. Ik vergeet zoveel.’


  ‘Ik heet Barchay. Helpt dat misschien? Weet je nog dat ik hier kwam, dat ik een bad nam in het meer, dat ik in het huis van je vader overnachtte?’ Hij voelde ineens dat hij stond te beven. V’Malku zat naar hen te staren zonder hen te zien. ‘Misschien,’ zei ze. ‘Barchay? Ja. Ja. Ik geloof dat ik me iets ervan herinner. U was in ons huis. Ja. Ja.’


  Barchay hield zijn adem in. ‘Ze weet er nog maar zo weinig van,’ zei hij tot V’Malku. ‘Gyla, heb je kinderen?’


  ‘Ja, natuurlijk.’


  Barchay bevochtigde zijn lippen. ‘Ik... ik zou je kinderen graag willen zien,’ zei hij.


  ‘Gyla, haal je kinderen,’ beval V’Malku.


  Het duurde misschien een kwartier voordat ze ze allemaal bij elkaar had. En al die tijd stond Barchay met een kurkdroge mond in het donker en deed hij zijn best om niet naar de oude man te kijken, om niet te denken aan het kwaad dat hij V’Malku twintig jaar geleden had aangedaan. Tenslotte kwamen de kinderen binnen ‘Dit zijn mijn kinderen,’ zei Gyla.


  Het waren er elf. Drie volwassen jongens die Barchay strijdlustig bekeken, alsof ze hem het liefst hadden afgemaakt waar hun moeder en hun grootvader bij waren; twee bijna volwassen meisjes, van wie er een verbazingwekkend leek op haar moeder toen die dezelfde leeftijd had; een half volwassen jongen, die verlegen met zijn blote tenen over de grond schraapte; een meisje dat misschien een jaar jonger was dan hij, dartel, nog lelijk, met pas half gevormde borsten; twee kleinere jongens, een erg klein meisje en een baby waarvan het geslacht niet viel te bepalen. Ze droegen allemaal kleren, behalve de twee kleinste jongens en het jongste meisje.


  Barchay bestudeerde ze wanhopig. Hij keek en keek en keek. ‘Zijn dit al je kinderen?’ vroeg hij tenslotte met schorre stem, terwijl hij zijn blik nog eens langs de platte, vreemde gezichten liet gaan.


  ‘Het zijn de kinderen die nog leven. Twee zijn er dood.’


  ‘Hebt u gevonden wat u kwam zoeken?’ vroeg V’Malku vanaf zijn zetel in de donkere hoek van de kamer.


  ‘Nee,’ antwoordde Barchay. ‘Ik geloof dat ik tevergeefs ben gekomen.’ Zijn maag was éen uitgehold brok vlees in zijn binnenste; zijn schouders zakten neer en hij voelde zich nu niet zestig maar minstens tachtig. Hij was ontzettend moe. Hij had net zo goed niet kunnen leven.


  ‘Dan ga ik maar terug naar onze kolonie,’ zei hij verslagen. ‘Ik dank u voor uw hulp. Het is jammer dat ik me vergist heb.’


  ‘U hebt u niet vergist,’ zei V’Malku.


  ‘Wat?’


  ‘Uw reis was niet tevergeefs.’


  Barchay keek nog eens naar de onaardse kinderen, toen schudde hij het hoofd. ‘Maar niet éen ervan... Dus was het een van de twee die gestorven zijn?’


  ‘Nee. V’Rikesh is degene die u zoekt. De oudste jongen.’


  ‘Dat is onmogelijk!’ zei Barchay. Hij staarde naar de lange jongeman die achterin het groepje stond, staarde naar de grote niet-menselijke ogen en de dikke leerachtige huid. Er was niets menselijks aan hem te bespeuren. ‘Hij kan het niet zijn,’ zei Barchay.


  V’Malku zuchtte. ‘V’Rikesh, kom naar voren.’


  De jongen wrong zich tussen zijn broers en zussen door en kwam midden in de kamer staan. Hij bleef Barchay aanstaren met onuitgesproken haat.


  ‘Hij draagt zeker kleren?’ vroeg het oude stamhoofd. ‘Inderdaad. Een lendedoek.’


  ‘V-Rikesh, doe uit,’ beval de oude man.


  De jongen gromde iets tot Barchay. Zijn magere vingers gleden naar de sluiting van zijn lendedoek, gaven een stevige ruk - en de doek viel tot op zijn voeten.


  Barchay bekeek de jongen een ogenblik lang in al zijn naaktheid, toen draaide hij zich om en een traan begon zich te vormen in zijn oog. Hij had gedacht dat hij vergeten was hoe hij moest huilen.


  ‘Hij is het, nietwaar?’ vroeg V’Malku.


  ‘Ja,’ antwoordde Barchay zachtjes. ‘Hij is van mij.’


  Er kon geen twijfel over bestaan. De jongen V’Rikesh droeg een merkteken op zijn lichaam - op zijn linkerheup zat een blauwachtige moedervlek ter grootte van een kinderhand.


  Later, toen Barchay zijn renbeest had gezadeld en langzaam en geheel alleen het V’Leeg-dorp uitreed, werd hij aan de


  grens opgewacht door een groepje jonge V’Leegs. Ze bevallen hem kortaf van zijn rijdier te komen.


  Hij had dit verwacht. Sinds hij hier was aangekomen, was de zucht naar geweld gaan broeien. Hij stapte af, legde zijn hand op de straaldoder en snauwde: ‘Wat wil je? Ik ga in vrede. Het opperhoofd heeft me een vrijgeleide toegezegd.’


  Een van de jongemannen lachte. ‘Die ouwe idioot! Een vrijgeleide van hem betekent voor ons een ter dood veroordeling!’ Ze drongen op. ‘Achteruit!’ riep hij. ‘Ik ben gewapend!’


  Hij trok zijn straaldoder, wetend dat ze hem anders zouden bespringen nog voordat hij het ding kon gebruiken. Hij deed een paar stappen achteruit en luisterde naar de beschuldiging die ze hem treiterend toezongen: ‘Verleider, verleider!’ Ze wisten dus wie hij was. En ze zouden hem ervoor straffen. Ach, het kwam er niet meer op aan, dacht hij vermoeid.


  De nagels van een onaardse hand schraapten langs zijn borst en hij sloeg de arm weg, hief zijn wapen op, vuurde en vernietigde een V’Leeg-hoofd. Toen kolkten ze al om hem heen; hij trapte van zich af, sloeg er een neer en vuurde opnieuw. De blauwe, dodelijke straal sneed een weg door de opdringende groep heethoofden.


  ‘Laat hem gaan!’ riep iemand, ergens aan de uiterste rand van het gewoel. ‘Hij heeft een vrijgeleide! Het is mijn va...’ Toen stortten ze zich brullend op hem en Barchay wist dat zijn reis ten einde was, dat de vreemde wereld Lorverad zijn leven zou opeisen, zoals twintig jaar geleden het leven van zijn vrouw was opgeëist - zoals in de afgelopen herfst ook het leven was geëist van de jongen die hij toen als zijn enige zoon beschouwde, de jongen die tijdens het bloedbad was omgekomen. Maar daarna was Barchay naar het V’Leeg-dorp gereden met slechts éen doel voor ogen en dat doel was bereikt; en nu, op het moment dat vele handen naar zijn keel graaiden, nu wist hij dat hij in werkelijkheid twee zoons had gehad, niet een, en dat hij bij zijn dood niet als een nachtkaars zou uitdoven zonder iets achter te laten van zichzelf. Een V’Leeg-mes kerfde in zijn vlees en hij glimlachte ondanks de pijn en wachtte op het einde. Hij had iets van zichzelf achtergelaten - al was het maar een diepblauwe moedervlek op de heup van een onaardse jongen...


  Eenzaamheid


  Sinds de computers waren uitgegroeid tot dingen die zo’n beetje hun eigen gang gingen en op eigen houtje gegevens bewerkten en conclusies formuleerden, hoefde je in dit melkwegstelsel maar éen ding te doen om op te vallen: blijk geven van enig origineel denken. En origineel betekende dan a-logisch. Een analoge computer is een razend knap ding, als hij met zijn talloze sterk gekoelde cryotrons de informatie langs laat ratelen, maar hij heeft in feite een bekrompen geest. De mens is gelukkig niet beperkt tot dat klikklakkerige, aan-uit-aan-uit flitsende binaire denken waarin computers zo handig zijn.


  Menigeen was zich dit pijnlijk bewust en een van die mensen was Geourge Brauer van Bureau Misdaad. Het opslaan en het bewerken van alle misdaadgegevens uit het hele melkwegstelsel was zo’n ingewikkelde zaak, dat Bureau Misdaad als een van de eerste overheidsinstellingen volledig geautomatiseerd werd. De taak van het personeel werd beperkt tot het vóorkauwen van de feiten; ze selecteerden nog slechts de gegevens die geprogrammeerd en in de computer gevoerd dienden te worden. Naarmate de eeuwen verstreken werd de menselijke staf van Bureau Misdaad steeds minder nodig in het geheel der dingen. Ze waren niet meer dan een verlengstuk van de Totivac-computerbank, want die deed het eigenlijke werk.


  En dat zat Geourge Brauer dwars.


  Op zijn eenendertigste verjaardag kreeg hij het gevoel, dat hij zich op een beslissend moment in zijn leven bevond. Hij zat nu vijf jaar op Bureau Misdaad en in die vijf jaar was hij een steeds handiger programmeur geworden, meer niet. Maar daarvoor was hij niet op Bureau Misdaad gaan werken!


  Hij was een ernstige, nadenkende man en had altijd veel belangstelling gehad voor begrippen als misdaad en bestraffing, voor de filosofische achtergronden van schuld, moraal en ethiek, voor verantwoordelijkheid en noodzakelijke wetshandhaving. Dat was het, wat hem boeide.


  ‘Je moet bij Bureau Misdaad zien te komen,’ hadden zijn studentenvrienden spottend tegen hem gezegd. ‘Je hebt altijd je mond vol van moorden en zo, alsof je zelf van plan bent er een paar te begaan.’


  ‘Het is een louter wetenschappelijke belangstelling,’ had Brauer geantwoord. En toen hij was afgestudeerd, was hij bij Bureau Misdaad gegaan.


  En op eenendertigjarige leeftijd kreeg hij het gevoel dat hij voor een keuze stond.


  Somber zat hij achter zijn glanzende duralplast-bureau in het schitterende gebouw van de Centrale Administratie van Bureau Misdaad in Upper Ontario. Hij speelde gedachteloos met een stapel formulieren die voor hem lag. Het waren de laatste statistieken over het optreden van voyeurs op de Aarde, plus de gegevens van de zeventien Norm-planeten die in dit geval als vergelijkingsmateriaal dienden. Brauer moest de lijsten voorbewerken, ze vervolgens aan de allesverslindende Totivac voeren en daarna wachten tot de statistieken, keurig geïnterpreteerd, weer werden uitgespuwd. Het resultaat moest worden doorgezonden naar Lurinar IX - een planeet van het Aardse type, die gelijktijdig gebukt ging onder een gluurdersplaag én onder het bestuur van een stijf-puriteinse oligarchie - zodat het plaatselijke hoofd van politie er zijn voordeel mee kon doen en van zijn zorgen verlost kon worden.


  Terwijl hij aan het werk ging, voelde Brauer zich jaloers worden op die politiefunctionaris van Lurinar IX. Goed, de man zat vast op een achterlijk brok planeet; maar hij kreeg tenminste de kans om zich rechtstreeks met misdaad en misdadigers te bemoeien, zonder dat de alomtegenwoordige Totivac over zijn schouder meegluurde. Brauer werkte zich misnoegd door de lange cijferlijsten heen en zond het bandje met de gegevens daarna naar de ingewanden van de computer.


  Impulsen flitsen door tantalum cryotrons; de informatie werd heen en weer geslingerd, bekeken, vergeleken; conclusies werden getrokken. En Brauer boorde zijn vuisten in zijn kin, uit pure en ondraaglijke verveling.


  Iets zelf doen, zelf iets uitproberen - het was hem allemaal onmogelijk gemaakt door de computer. Toegegeven, de Totivac werkte zelf ook volgens de proefondervindelijke methode, zoals alle analoge computers deden. Maar de tijd die verliep tussen twee computerprobeersels viel zelfs niet uit te drukken in micromicroseconden. En bij die snelheid kon de machine er menigmaal naast gokken zonder dat het proces noemenswaardig werd opgehouden - als het ding er ooit naast zat!


  Twee minuten. De gegevens kwamen zacht ritselend naar hem terug. Brauer bekeek ze niet eens, maar smeet ze met een gebaar van afkeer in het mandje op zijn bureau.


  Afstomping - dat was het juiste woord hiervoor. Je hoefde nauwelijks nog te denken. Het was allemaal prima om de computer te gebruiken als een middel om de denkprocessen te vereenvoudigen - maar het was niet juist om het denken zelf erdoor te vervangen.


  In een plotselinge opwelling draaide hij een opdrachtformulier in zijn codemachine, nog een ouderwets hand-exemplaar, en tikte een korte boodschap: Zend data-kaarten van huidig dossier Onopgeloste Misdrijven.


  Hij staarde naar wat hij had geschreven, gromde even, en voegde er ten behoeve van de computer aan toe: Periode: laatste dertig jaar. Gebied: dit melkwegstelsel.


  Nog even bleef hij naar de tekst zitten kijken, toen tikte hij nijdig een tweede naschrift: En vlug een beetje, of ik giet ketch-up in je strot.


  Hij zette het verzoek om in impulsen en zond het naar de darmen van Totivac. Een ogenblik later begon het rode licht boven zijn bureau te branden, ten teken dat er een boodschap kwam van de computer. De machine antwoordde: Opdracht ongedaan gemaakt door dwang uwerzijds. Verzoek deze in te trekken. Zo niet, zal strafvervolging ingaan.


  Brauer kon zich wel voorstellen hoeveel paniek zijn merkwaardige dreigement gezaaid moest hebben in het afweersysteem van de computer; waarschijnlijk was het ding nu naarstig bezig een onderzoek in te stellen naar de koelinstallatie, de energielijnen, kortom naar alles wat als ‘strot’ kon worden opgevat, op zijn hoede voor een plotselinge stroom van ketchup.


  Dwang ingetrokken, antwoordde hij. Geen gevaar voor schade door ketch-up.


  En even later kwam de zondvloed.


  Hij had verzocht om het dossier van de onopgeloste misdrijven; nou, hij kreeg het. Het kwam gierend en ratelend uit de muil van de computer spuiten, kaart na kaart, overdekt met het keurige letterschrift van Totivac. Brauer knipperde verbijsterd met de ogen, terwijl de stapel kaarten alsmaar hoger werd. Er woonden heel wat mensen in dit melkwegstelsel en die bedreven heel wat misdaden - en als er maar een zeer klein gedeelte onopgelost bleef...


  Hij zuchtte. Hij kon de machine niet meer onderbreken, nu die eenmaal zijn kaarten was gaan uitbraken. De computer woelde rond in de diepste diepten van zijn archieven en kwam op de proppen met gevallen, die al tientallen jaren in de dossiers waren opgeborgen. Nu lagen er al minstens vijfduizend kaarten op zijn bureau en de stroom bleef doorgaan. De communicator rinkelde. Brauer schakelde hem in en zijn directe chef snauwde: ‘Brauer, wat ben je in vredesnaam aan het doen?'


  ‘Bronnenonderzoek, meneer,’ zei hij vlotjes. ‘De machine is een beetje al te enthousiast, dat is alles.’


  ‘O. Wat onderzoek je precies?’


  ‘Ik wil er liever nog niet over praten, totdat ik een stuk verder ben. En misschien zal ik eerstdaags bij u aankloppen voor een kort verlof.’


  ‘Hmm. Nou, dat kan wel geregeld worden, denk ik,’ antwoordde zijn chef en hij verbrak de verbinding.


  Brauer staarde vol haat naar de groeiende stapel kaarten. Dat was dat; hij had nu beweerd dat hij iets onderzocht. Nu zou hij ermee door moeten gaan.


  Een tweede stapel van vijfduizend kaarten lag al gereed en het zag er naar uit dat de computer ook nog met een derde stapel zou komen, toen er plotseling een andersgekleurde kaart uit de opening kwam fladderen en de rode lamp opnieuw opflitste. Brauer graaide de boodschap van zijn bureau. Einde onmiddellijk toegankelijke dossiers. Volgt wachttijd van honderdtachtig seconden, daarna onderzoek van secundaire archieven.


  ‘Dat had je gedacht!’ riep Brauer halfluid. Haastig ratelde hij een antwoord terug: Reeds afgeleverde gegevens ruim voldoende voor onderzoek. Beëindig toevoer zonder verdere activiteiten.


  Een korte stilte, daarna: Begrepen. Einde.


  ‘De hemel zij dank,’ zei Brauer uit de grond van zijn hart. Hij staarde naar de stapels kaarten en voelde zich als de tovenaarsleerling. Maar hij was er nu tenminste in geslaagd de stortvloed stop te zetten.


  Hij greep de bovenste kaart en las hem vluchtig door. Lange magere Siriër verdacht van winkeldiefstal in Derde Stad van Vaga IV, negentwintig punt negen jaar geleden, nooit gegrepen. Nadere bijzonden z.o.z.


  De tweede kaart was nog ontmoedigender. Troeteldier van kind ontvreemd door grote harige man op ochtend van 7 juli 2561, planeet Aarde. Dier nooit teruggevonden. Nadere bijzonderheden z.o.z.


  De kaart had dertig jaar in het dossier gezeten. Je zou heel wat in ieders achting stijgen, dacht Brauer, als je alleen deze rommel uit de geheugenbanken van de computer haalde. Dat gestolen troeteldier was nu al lang ter ziele, tenzij het een schildpad van de Galapagoseilanden was geweest. En het beroofde kind was al lang volwassen. Maar het ‘misdrijf’ stond nog altijd geboekt als onopgelost.


  Hij greep de derde kaart. Ook die was gedateerd op zo’n dertig jaar geleden, net als de beide andere. Maar dit geval was veel interessanter.


  Brauer las de kaart nauwkeuriger.


  Charcot, Edward Hammond, geboren 21 december 2530, New York City, Aarde (Sol III). Straflijst: kruimeldiefstallen, gegrepen 8 november 2547, een maand verbeteringsgesticht. Eerder vrijgekomen door goed gedrag. Ontvoering, gegrepen 12 januari 2558, tijdens voorarrest ontsnapt op 17 januari 2558, opnieuw gearresteerd 11 juni 2559. Berechting begonnen op 18 juni 2559, beëindigd op 4 oktober 2559. Veroordeling: levenslang verbeteringsinstituut. Overgebracht naar Prokyon IV op 7 november 2559. Aankomst aldaar op 11 januari 2560. Uit Verbeteringsinstituut Prokyon ontsnapt op 12 mei 2560. Nog op vrije voeten (zie Aanvullende Gegevens, Vel 101, in desbetreffende dossier).


  Brauer boog de kaart peinzend tussen zijn vingers en begon in zijn geheugen te graven - een geheugen dat wel niet zo veelomvattend was als dat van Totivac, maar desondanks opmerkelijk goed voor een organisch brein. Hij ging de gegevens na die hij er in zijn jeugd had opgeborgen, in de periode dat hij vol enthousiasme aan de criminologie was begonnen, voor de tijd dat Bureau Misdaad zo’n teleurstelling voor hem werd. Edward Charcot... Ja, nu herinnerde hij zich het geval Charcot weer, al had het zich afgespeeld omstreeks de tijd dat hijzelf geboren werd. Charcot was een kleine misdadiger geweest, zo’n kruimeldief van het soort dat schijnbaar nooit uit de menselijke samenleving kon worden geweerd, hoe zorgvuldig men ook met genetische verbeteringsprocessen werkte. Maar ineens had hij, dertig jaar geleden, een uiterst smerige ontvoering begaan en toen was hij gegrepen. En als Brauer’s geheugen hem niet bedroog, was hij tot nu toe de enige man geweest die uit het Prokyon Verbeteringsinstituut had kunnen ontkomen.


  Met nerveuze haast schoof hij de zoveel duizend kaarten terug in de muil van de computer en tikte een nieuwe opdracht: Zend Vel 101, Aanvullende Gegevens, betreffende Charcot, Edward Hammond.


  Het vel arriveerde een paar tellen later. Tot zijn grote voldoening zag Brauer dat hij gelijk had: Charcot’s bekendheid stoelde vooral op het feit dat hij de enige gedetineerde was, die ooit uit het hermetisch gesloten Prokyon Verbeteringsinstituut had kunnen ontsnappen.


  Hij had ergens een eenpersoons wringschip kunnen stelen en was daarmee naar onbekende oorden verdwenen voordat men zijn vermissing had ontdekt. De vraag hoe Charcot had kunnen ontsnappen, was slechts een van de kleinere mysteries van dit geval - maar omdat in de eeuwen ervoor en erna geen enkele gedetineerde meer van Prokyon IV had kunnen komen, werd dit geval beschouwd als de uitzondering die de regel bevestigde. Het grootste mysterie was echter de vraag, waar Charcot heen was gegaan.


  Vel 101 bevatte een lijst van alle - al of niet betrouwbare - rapporten over zijn verblijfplaats. Hij was gezien (of vermoedelijk gezien) op een tiental plaatsen die zich uitstrekten langs een min of meer rechte lijn tussen Prokyon IV en het gebied van Bellatrix. En daar was men het spoor bijster geworden. Een speurtocht langs de zes planeten van Bellatrix had niets opgeleverd.


  



  De gedachten tuimelden door Brauer’s hoofd.


  Wie Edward Charcot precies was, deed weinig terzake. Het was ook niet zo belangrijk dat hij een nogal smerig misdrijf had begaan of dat hij het bestraffingssysteem belachelijk had gemaakt door te verdwijnen uit een instelling, waaruit ontsnappen in feite onmogelijk was. Nee, dat kwam er niet zozeer op aan.


  Maar hij was sindsdien verdwenen - en dat druiste in tegen Brauer’s gevoel voor orde. In een melkwegstelsel dat zo zorgvuldig geregeld werd door analoge computers, dienden de mensen niet te verdwijnen. Althans niet zo gemakkelijk als Charcot! Natuurlijk, die Charchot was kennelijk een handige jongen geweest - maar zelfs dan bleef de vraag bestaan, waarheen hij was gevlucht.


  Het spoor leidde naar Bellatrix en het bijbehorende planetensysteem. Brauer likte nadenkend langs zijn lippen. Ze hadden ongetwijfeld hun uiterste best gedaan om Charcot op te sporen. En toch hadden ze gefaald.


  Waarom? Door een nalatigheid die zat ingebouwd in de aard van de achtervolging - daar kon geen twijfel over bestaan. Brauer’s polsslag begon sneller te worden. Hier had hij eindelijk een kans op een persoonlijk, oorspronkelijk onderzoek. Nu kon een doodgewoon mens van vlees en bloed, compleet met de ingebouwde mogelijkheid om op goed geluk af te handelen, eens een lesje geven aan die beroerde computer met zijn miljarden cryotonische geheugenplaatsen en zijn zielige binaire denkwijze.


  Hij besloot Edward Charcot te vinden.


  Zijn eerste handeling was de communicator in te schakelen.


  ‘Meneer, hier is Brauer weer. Ik wil een verzoek indienen voor drie maanden verlof.’


  ‘Met of zonder behoud van salaris?’


  Brauer aarzelde even, toen zei hij vol lef: ‘Met. Het gaat om dat speciale onderzoek waarover ik u daarstraks vertelde.’


  Er heerste even stilte. ‘Drie maanden met behoud van salaris... Dat hapt wel in ons budget, Geourge. Kun je me iets vertellen over dat onderzoek?’


  ‘Ik ga Edward Charcot opzoeken,’ zei Brauer.


  De reactie was te verwachten. ‘Wie?’


  ‘Charcot. U weet wel, de gedetineerde die in 2560 uit de Prokyon Verbeteringsinrichting is ontsnapt.’


  ‘O, die. Hmmmm. Goed, vul maar een aanvraagformulier in en stop het in de machine. Je weet hoe je het moet doen. Ik zal ervoor zorgen dat je verlof wordt goedgekeurd.’


  Brauer codeerde haastig de verlofaanvrage en maakte Totivac er gelukkig mee. Toen formuleerde hij een nieuwe opdracht: Zend mij alle beschikbare gevens over Charcot, Edward Hammond.


  Kort daarop had hij alles binnen - inclusief kopieën van de data-kaart en Aanvullende Gegevens Vel 101; als je de machine om ‘alle beschikbare gegevens vroeg’, werd dat verdraaid letterlijk opgenomen.


  Brauer ruimde zijn bureau op en begon de inlichtingen te bestuderen. Het meeste bevatte niet meer dan een herhaling van wat hij al te weten was gekomen; dat sloeg hij over en ook Charcot’s levensbeschrijving liet hij grotendeels ongelezen. Die dingen interesseerden hem niet.


  Hij had vooral belangstelling voor de feiten die na de ontsnapping waren gebeurd. De map bevatte overdrukken van de verklaringen van diegenen, die Charcot hadden gezien (of gemeend hadden hem te zien) nadat er aan zijn ontsnapping zoveel ruchtbaarheid was gegeven. Iemand - (Brauer hoopte vurig dat het een mens was geweest en niet een uitgeslapen zijlijn van Totivac) - had een soort waarschijnlijkheidsgrafiek getekend, waarin alle rapporten over Charcot zorgvuldig waren afgebeeld in verschillende kleuren inkt, welke tezamen een soort spectrum van geloofwaardigheid vormden - van licht oranje (‘redelijk betrouwbaar’) tot donkerpaars (‘volstrekt ongeloofwaardig’).


  Die kleurenkaart wees onherroepelijk in de richting van Bellatrix. Vandaar dat het pakket ook de verslagen bevatte van de opsporingsgroep die dat gebied had afgezocht om de gevangene terug te vinden.


  Zo te zien had Totivac de zes planeten van Bellatrix aan een analyse onderworpen en daarna als conclusie opgegeven, dat Charcot op Bellatrix II of III of VI kon zijn, want slechts die drie planeten werden bewoond door redelijk handzame en intelligente levensvormen.


  Het verkennersschip SM102-L3 had Bellatrix II, III en VI ijverig afgezocht. Ze hadden geen spoor van Charcot gevonden. Waarop de speurtocht langzaam maar zeker was doodgebloed en het dossier-Charcot in de afdeling Onopgelost was gestopt en daar waarschijnlijk rustig tot stof zou zijn vergaan, als het niet op Brauer’s verzoek was opgediept.


  Neuriënd snuffelde Brauer door de rest van het pakket inlichtingen. Hij vond een telefax-opsporingsbevel, enigszins vergeeld van ouderdom, gedateerd op 12 mei 2560 en uitgegeven op Prokyon IV. Het was voorzien van de foto van de ontsnapte gevangene. Brauer zag dat het een donkere, knappe, bijna vriendelijke man was met een dunne snor, diep liggende ogen en niet zozeer een glimlach als wel een spottende trek om de lippen. Een sluwe vos, dacht Brauer, ook al behoorde het tot de eerste beginselen van de criminologie om geen waarde te hechten aan oppervlakkigheden als iemands uiterlijk. Maar in Charcot’s geval kwam dat uiterlijk uitstekend overeen met ’s mans daden: je moest behoorlijk bij de pinken zijn als je uit de Prokyon Verbeteringsinrichting wilde komen. De telefax sprak verder van een beloning voor inlichtingen die zouden leiden tot Charcot’s arrestatie, gaf een duidelijk signalement van de man en bevatte voorts een korte levensbeschrijving. Misschien waren er in de achtergebleven gebieden van dit melkwegstelsel nog wel politieposten waar dit opsporingsbevel nog steeds hing aangeplakt, dacht Brauer geamuseerd.


  Hij stopte de telefax weer in de map, samen met al het overige materiaal. Toen schoof hij alles in de retourgleuf van de computer. Zend mij gegevens over het Bellatrix-stelsel, tikte hij op zijn machine.


  Bellatrix was een ster met een magnitude van + 1.7 en bleek 215 lichtjaren van de Aarde vandaan te liggen. Vanuit de Aarde bekeken lag het ding in het sterrenbeeld Orion - maar een visuele nabijheid van een andere planeet heeft natuurlijk weinig te maken met de werkelijke driedimensionele ligging in het heelal.


  Volgens de gegevens die Brauer ontving, bestond het planetaire systeem van Bellatrix uit zes satellieten; Bellatrix I lag op een afstand van zevenhonderd miljoen kilometer van de verschroeiende zon en de vijf andere planeten lagen gerangschikt in de bekende, steeds wijdere omloopbanen tot op een maximum afstand van ongeveer vijf miljard kilometer.


  Haastig liep Brauer de astrorapporten van de zes satellieten door.


  Bellatrix I was onbewoond en onbewoonbaar; het ding werd gewoon geroosterd door de zon en bezat een gemiddelde temperatuur van 300 graden.


  Bellatrix II was bewoond; het was een waterhoudende planeet (ofschoon dat ‘water’ in werkelijkheid bestond uit een mengsel van vloeibaar geworden halogenen). De bewoners waren vriendelijke wezens die chloor ademden en wier huid bestand was tegen de prikkeling van de wolken fluorwaterstof welke op de planeet veelvuldig voorkwamen.


  Bellatrix III was eveneens bewoond; dit was een grote planeet met weinig massa, bevolkt door rondzwervende, grasetende viervoeters die over intelligentie beschikten. Het rapport vermeldde dat er geen Aardse nederzetting was.


  Brauer las gespannen verder. Bellatrix IV en V waren allebei onbewoond; nummer IV was een onaantrekkelijke, rotsachtige planeet met een schaarse mosbegroeiing en verder niets. Het leven had er doodgewoon nog geen vaste voet kunnen krijgen. Nummer V was een reusachtige gaswolk met een sterke zwaartekrachtsaantrekking; het oppervlak was weinig stabiel en de onderzoekers hadden het niet verstandig geoordeeld om er te landen.


  Wat Bellatrix VI betrof, dit was een planeet van het Aardse type, hoewel gemiddeld wat kouder, bewoond door humanoïde schepsels die juist het cultuurstadium van de voedselproduktie hadden bereikt. De onderzoekers hadden geadviseerd om deze planeet tot verboden gebied te verklaren, omdat de normale ontwikkeling van deze cultuurvorm anders ernstig gestoord zou kunnen worden. Hun advies was onmiddellijk opgevolgd.


  Brauer bestudeerde het rapport over de speurtocht nog eens goed. En hij was niet erg verbaasd, toen hij las hoe Totivac de mogelijke verblijfplaats van de vluchteling had berekend. Bellatrix VI, het voor iedereen verboden gebied, kwam natuurlijk het eerst in aanmerking als schuilplaats voor een ontvluchte misdadiger, want op een door niemand betreden planeet was de kans op ontdekking het kleinst. Vandaar dat nummer VI het eerste doelwit van de achtervolgers was geweest.


  Daarna kwam nummer III, want dit was een bewoonbare en geenszins onaantrekkelijke planeet. Bij dit afwegen van waarschijnlijkheden kwam Bellatrix II, de ‘water’-planeet, op de derde plaats, aangezien een Aardbewoner er kon leven als hij maar de juiste voorzorgsmaatregelen nam.


  De drie overige planeten waren nogal vlot buiten beschouwing gelaten. Nummer V, de gaswolk, was van de lijst geschrapt omdat niemand lang kan blijven leven op een planeet zonder vast oppervlak; nummer I, met zijn temperatuur van 300 graden, werd slechts even aangedaan voor een vluchtige controle, want ook die omgeving beloofde weinig goeds voor een ontsnapte gevangene.


  En wat Bellatrix IV betrof, die bijzonder onherbergzame wereld, ook deze planeet werd door de computer slechts afgedaan met de aanbeveling om er heel even en heel oppervlakkig te kijken. Het was per slot van rekening een onlogische verwachting dat een vluchteling langer dan een paar dagen zou blijven op een wereld die van alle leven ontbloot is.


  Brauer grinnikte opgetogen, toen hij deze conclusie van Totivac onder de ogen kreeg. Een onlogische verwachting, wel ja! Onlogisch! Natuurlijk was dit onlogisch. Het betekende alleen maar dat een computer die zichzelf respecteerde zo’n plek nooit zou uitkiezen om zich te verbergen.


  Stralend van plezier borg Brauer zijn gegevens op, informeerde of zijn verlof was toegestaan en ging op pad om aan een vervoermiddel te komen. Hij wist een eenpersoonskruiser te bemachtigen, compleet met wringspoed en een hele massa sterrenkaarten.


  Hij ging op weg naar Bellatrix.


  Maar vlak voordat hij vertrok, liet hij het dossier-Charcot nog eenmaal komen om iets te controleren. Ja; de beloning was vijftigduizend dollar. Hij vroeg zich af of dit aanbod nog geldig zou zijn na dertig lange jaren.


  Zelfs met wringspoed vormen 215 lichtjaren nog een hele ruk. Brauer bracht zijn tijd heel genoeglijk door en las zijn verzameling klassieken nog eens door: Radin, Feil, Staub en Alexander, Caryl Chessman, Hornsfall en Wagley. Ze behoorden tot zijn onschatbaar waardevolle verzameling criminologische werken uit de 20e en 21e eeuw. In die tijd kreeg je nog een kans om je hersens te gebruiken, dacht hij - dat was nog eens wat anders dan gegevens in en uit een put vol cryotrons smijten door een simpele druk op de knop ... Misdadigheid was in diepste zin een irrationeel verschijnsel. Dus was het onzin om de allerbelangrijkste beslissingen te laten afhangen van een onbuigzaam rationele, binair denkende geest - of liever, pseudo-geest.


  Neem nou eens dat gedoe met Bellatrix, dacht hij. Die dwaze speurtocht door een gebied dat tevoren zorgvuldig door Totivac was uitgekozen. Zou een van de achtervolgers de moeite hebben genomen om van de voorgeschreven route af te wijken? Waarschijnlijk niet - en als ze het hadden gedaan, dan hadden ze het waarschijnlijk niet raadzaam geacht om zoiets aan de computer te melden.


  Toen hij uit de wringvervorming kwam, bleek hij akelig dicht bij Bellatrix zelf te zitten. Brauer was zeker geen ervaren astronaut, maar een wringschip was heel gemakkelijk te hanteren. Het bezat een ingebouwde veiligheidsmeter die ervoor zorgde dat de bestuurder weinig fout kon doen. Als het schip onverhoopt materialiseerde op een onmogelijke plek (bij voorbeeld in het hartje van een planeet) kon er geen kosmische paradox ontstaan; in dat geval zou het schip zich onmiddellijk weer demoleculariseren. Mocht het schip bij de landing onherstelbare schade oplopen, dan trad er automatisch een baken in werking dat een nood-impuls uitzond over een breedbandgolf welke binnen een straal van twintig lichtjaren kon worden opgevangen.


  Hij wipte opnieuw de normale ruimte binnen en zat nu in de buurt van Bellatrix I die toevallig op zijn verste punt van de zon was. En dat was maar goed ook, dacht hij; zelfs een afstand van zevenhonderd miljoen kilometer van Bellatrix was nog veel te dichtbij naar zijn smaak.


  Brauer had zijn aanvalsplan zorgvuldig overwogen: eerst een vluchtig onderzoek van de zes planeten, eigenlijk vooral bedoeld om vertrouwd te raken met de omgeving, en daarna de twee belangrijkste verdachten uitkammen met de fijne kam. Daarom bracht hij zijn schip in een omloopbaan om Bellatrix I, laag genoeg om het ding goed te bekijken. En het was al gauw duidelijk dat Charcot, mocht hij hier geland zijn, geen enkele overlevingskans zou hebben gehad. Bellatrix I leek in vele opzichten op de dagzijde van Sol I: het verschroeide, geblakerde oppervlak bevatte lucht noch leven. Glanzende poelen vloeibaar metaal lagen op het zand, net als op Mercurius. Maar hier was er geen sprake van een nachtzijde of van een gordel van weldadige schemering, waarin een ontsnapte gevangene zich kon ophouden; Bellatrix I draaide met verbluffende snelheid om zijn as en richtte zijn beide helften om de beurt naar de zon.


  Brauer stoof verder. Nee, Bellatrix I bood weinig kans.


  Nu naderde hij Bellatrix III, want nummer II was net op het verste punt van zijn omloopbaan. Nummer III was de wereld die bewoond werd door graseters, ondanks het gebrek aan massa van de planeet; Brauer grinnikte geamuseerd bij de gedachte aan de ecologie-professor die hem ernstig had verzekerd dat zo’n situatie onmogelijk was.


  Hij vloog laag boven het oppervlak; nergens een spoor van menselijke activiteiten te zien. Natuurlijk, zo’n snelle vlucht bood hem weinig kans om Charcot te ontdekken. Maar Bellatrix III was destijds zorgvuldig uitgekamd door de regerings-patrouilles en hij vertrouwde erop dat ze hun werk goed hadden gedaan - voor zover het hen mogelijk was.


  Datzelfde gold voor nummer II. Totivac had hen bevolen, de planeten II, III en VI zorgvuldig af te zoeken. Hij was bereid aan te nemen dat ze dat ook gedaan hadden.


  Maar met de drie andere planeten was het een ander geval.


  Brauer ging een kijkje nemen bij Bellatrix II, suisde over het barre oppervlak van nummer IV, draaide een rondje om nummer VI en zwenkte terug naar nummer V. Zoals hij gelezen had - en zoals hij ook verwachtte - bleek het onmogelijk, of minstens toch uitermate riskant, om dicht bij de reusachtige gaswolk te komen; een landing op nummer V was in elk geval uitgesloten.


  Nu hij met het hele stelsel had kennisgemaakt, trok hij zich op veilige afstand terug, plaatste het schip in een parkeerbaan en begon hypotheses te ontwikkelen, heen en weer lopend door zijn cabine.


  ‘De computer,’ zei hij hardop en niet zonder zelfgenoegzaamheid, ‘is vóór alles rationeel. Toen Totivac zo quasi-rationeel had uitgerekend dat Charcot in de buurt van Bellatrix moest zitten, begon hij de mogelijkheden een voor een uit te sluiten. Drie van de satellieten waren zo onaantrekkelijk, dat niemand er zou landen tenzij hij van lotje getikt was. Een vierde planeet, nummer II, is bewoonbaar maar voldoet ternauwernood. De twee die overblijven vormen de eerste keus voor iemand die een schuilplaats zoekt waar hij veilig zit totdat de achtervolging wordt opgegeven.


  Gegeven: Charcot stal een wringschip. Daaruit heeft de computer het een en ander afgeleid. Bijvoorbeeld, dat Charcot uit eigen beweging geland is en niet met zijn schip is neergestort, want als het schip te pletter was geslagen, zou het automatisch een noodsignaal hebben uitgezonden. En omdat er geen noodsignalen werden uitgezonden, is het schip ook niet te pletter geslagen. Ergo: ofwel hij materialiseerde op een onmogelijke plaats en werd meteen gedemoleculariseerd, ofwel hij landde veilig en wel op een van de bewoonbare planeten. De waarschijnlijkheid wijst op het laatste. Daarom stelde Totivac voor om de satellieten VI, III en II te doorzoeken, in die volgorde.’


  Brauer glimlachte. De computer had het allemaal heel verstandig aangepakt - maar met éen vergissing. Totivac had geen rekening gehouden met de mogelijkheid dat iemand zo gek kon zijn om een hoogst belangrijk onderdeel van zijn instrumentarium opzettelijk te verwijderen - namelijk, het apparaat dat de noodseinen uitzond! Al kon je het haast niet geloven, de mogelijkheid bestond dat Charcot dit had gedaan. Want als hij bij een onhandige landing nu eens een paar staartvinnen had beschadigd en dat signaal was automatisch gaan blerren - dan zou hij immers in een wip een stel ongewenste patrouilleschepen op zijn dak hebben gekregen?


  Dat was een a-logische veronderstelling, dacht Brauer grinnikend; maar vanuit die veronderstelling kon hij dan weer als een computer doorredeneren. Aangenomen dat Charcot op een van de Bellatrix-satellieten was geland, dan had hij dus zowel een zachte landing als een rampzalig harde landing kunnen maken - en dan zou hij ofwel een zachte landing gemaakt hebben op een van de drie bewoonbare planeten (en vervolgens zijn gevonden door Totivac’s opsporingsbrigade) ofwel hij zou zijn neergestort op een van de drie andere planeten.


  En omdat Charcot niet door Totivac’s opsporingsbrigade was gevonden en omdat hij nooit uit eigen vrije wil geland zou zijn op de planeten I, IV of V, was er maar éen conclusie mogelijk: Charcot moest inderdaad een noodlanding gemaakt hebben op een van de drie onbewoonbare planeten.


  Brauer grinnikte vergenoegd. Dit was pure deductie - heel anders dan de redeneringen van de legendarische meneer Holmes, wiens ‘deduceren’ in feite eerder induceren was.


  Nu stond hem nog maar éen ding te doen: het bewijs leveren. Hij dacht met medelijden aan de arme drommels in Upper Ontario, die hard bezig waren hun gegevens in de muil van Totivac te stoppen. Wat zouden ze hem benijden!


  Hij maakte zich gereed om aan de speurtocht te beginnen.


  Ook nu was het mogelijk om met een klein beetje nadenken een schifting te maken tussen zijn slachtoffers. Als Charcot was neergestort op nummer I of nummer V, dan zouden de sporen van zijn aanwezigheid al lang door de elementen zijn uitgewist. Bovendien was het onmogelijk om planeet V dicht genoeg te benaderen.


  Maar dan bleef alleen IV over. De eenzame, uitgestorven, barre woestenij van Bellatrix IV ...


  Als Charcot daar was terechtgekomen, met het mos als enig gezelschap, dan moesten er nog bewijzen te vinden zijn: het vermorzelde ruimteschip, werktuigen, misschien zelfs zijn lijk. Brauer achtte de kans het grootst dat hij op nummer IV nog een spoor van Charcot zou kunnen terugvinden. En dus begon hij zijn onderzoekingstocht bij Bellatrix IV.


  Hij verwachtte wel dat het een tijdrovend karwei zou worden. Hij berekende dat hij het gehele vasteland van de planeet kon afzoeken door er op niet te grote hoogte overheen te vliegen en zijn koers telkens iets te verleggen; op die manier zou hij het werkje binnen een maand achter de rug hebben. Brauer was een geduldig man; geduld beoefenen was een van de belangrijkste opsporingstechnieken, wist hij. Het verleden had hem daarvan genoeg voorbeelden gegeven.


  Maar zoveel geduld was niet ineens nodig. Het geluk, waarop zo vaak gescholden wordt maar dat bij speurwerk een belangrijke factor is, was hem goed gezind. Zeventien uur nadat zijn schip aan de eerste omloopbaan was begonnen, verkreeg Brauer’s wankele bouwsel van vermoedens en redeneringen ineens een hechte basis: zijn massa-detector meldde hem de aanwezigheid van een lamgeslagen ruimteschip op de rotsen beneden hem.


  Het bloed dreunde bonkend in zijn oren toen hij zijn schip voorzichtig liet neerzakken op het afstotelijke oppervlak van Bellatrix IV. Het was een keurige landing; een atmosferische controle wees uit dat de lucht ingeademd kon worden en hij sprong haastig uit het toestel.


  Honderd meter verderop lag een tweede eenpersoonsschip, vrijwel gelijk aan dat van hem. Het was hard neergekomen op zijn staart, omgevallen en daarna verpletterend met de neus op een heuvel gesmakt die uit donker basalt scheen te bestaan. Gelukkig was het schip neergekomen met het luik aan de bovenzijde, zodat de eenzame passagier naar buiten had kunnen klimmen. Het luik stond nog open.


  Brauer liep op het toestel af en keek om zich heen, zoekend naar de resten van een menselijk skelet. Niets te zien. Charcot was kennelijk gaan zwerven over de naakte, kale planeet - tot zijn voedselvoorraad was opgeraakt.


  Hij fotografeerde het gestrande schip vanuit verschillende hoeken, toen hees hij zich langs de flank omhoog en klom naar binnen. Daar bleef hij stom van verbazing staan. Van binnen zag het er niet uit alsof het dertig jaar ongebruikt was geweest. Het schip maakte de indruk dat het nog bewoond werd. Maar hoe ...


  Toen zag hij hoe dat mogelijk was. De handige Charcot had klaarblijkelijk een Karster-voedselvormer in het schip weten te krijgen voordat hij vertrok! Met zo’n voedselvormer kon je inderdaad lang in leven blijven. Naast het apparaat lag een hoopje kleingeslagen rotsgesteente; het was duidelijk dat Charcot de moleculenkraker van het apparaat gevuld had met steengruis en zo letterlijk van de planeet geleefd had ...


  Verder was er in het schip niets te vinden - geen geluidsbanden, geen beeldcassettes, geen enkele vorm van luxe. Slechts een bed en de voedselvormer. Brauer bleef rondsnuffelen tot hij alweer een theorie bevestigd zag - het zendertje van het automatische noodsignaal was ruw maar effectief in elkaar geslagen.


  Hij begon een massa foto’s te nemen, toen stapte hij weer door het luik.


  En hield zijn adem in.


  Want over de kale vlakte kwam iemand naar het schip slenteren, kennelijk terug van een kleine wandeling. Een oude, magere gestalte, krom en uitgeteerd, met een verwarde, geelwitte baard...


  Charcot.


  Het moest Charcot wel zijn. Dertig jaar eenzaamheid hadden hun merktekens achtergelaten, maar achter die verdroogde huid en die onverzorgde baard waren nog steeds de scherpe ogen en de sluwe gelaatstrekken te herkennen van de jonge misdadiger die op de foto van het telefax-opsporingsbevel stond afgebeeld. Half versuft van ongeloof liet Brauer zich langs de zijkant van het schip naar beneden glijden, sprong, voelde de harde rotsen weer onder zijn voeten en wachtte de oude man aarzelend op.


  Pas toen ze nog slechts twintig meter van elkaar verwijderd waren, liet de oude man blijken dat hij Brauer had opgemerkt. Hij bleef als aan de grond genageld staan, wankelde op zijn benen, hief een knoestige hand op, wees naar Brauer en van hem naar Brauer’s schip.


  Zijn verdroogde lippen trilden. Een schor, dof schrapend geluid volgde; pas na veel inspanning slaagde de oude man erin, éen woord door zijn keel te krijgen: ‘Wie ...?’


  Maar de schok en de krachtsinspanning waren te groot. Hij wankelde heftig, sloeg wild met zijn armen en viel voorover op zijn gezicht.


  Brauer werd uit zijn verdoving gerukt. Hij rende naar de oude man toe, knielde naast hem neer en stak zijn hand in het vodderige hemd om te voelen naar het hart in de ingevallen borst. Stilte. De stilte van de dood.


  Brauer’s vingers kwamen in aanraking met iets wat opgevouwen onder het hemd van de oude man geschoven zat; met trillende handen haalde hij het te voorschijn om het te bekijken. Het was een stuk papier, verfomfaaid, bijna verteerd door ouderdom, maar nog steeds leesbaar. Het was de telefax met de foto van de ontsnapte gevangene. Peinzend keek Brauer van het spottende jonge gezicht naar de gegroefde trekken van de oude man.


  Er was geen twijfel mogelijk. Dit was Charcot. Hij was zich aan het leven blijven vastklampen met de voedselvormer als enig gezel. Dertig jaar lang was hij volkomen alleen geweest -geen boek, geen dier had hem gezelschap gehouden op Bellatrix IV, de planeet zonder leven.


  Brauer huiverde. Toen Charcot uit het Verbeteringsinstituut was ontsnapt, had hij ongetwijfeld gedacht dat hij zijn vrijheid tegemoet ging - maar daar was hij tenminste in mensenhanden geweest, daar had men hem willen helpen met een therapie, eventueel met een nieuwe kans in het leven. Eenzame opsluiting was wreed, barbaars; die vorm van straf was dan ook al tientallen jaren afgeschaft.


  Maar Charcot had zichzelf gevangen gezet in een cel zonder muren. Hij had hier dertig jaar van eenzame opsluiting uitgezeten. Zijn ‘vrijheid’ was in feite een straf geworden, een gruwelijker straf dan hem ooit door een Aardse rechter zou zijn opgelegd. En toen hij dan eindelijk een ander levend wezen had gezien, was de schok zo groot geweest dat hij eraan stierf. Hoofdschuddend vouwde Brauer de verfomfaaide telefax op en stak hem in zijn zak. Toen liep hij voorzichtig terug naar de heuvel van basalt. Er was niet eens aarde om de oude man in te begraven. Hij begon rotsblokken te verzamelen om hem ermee te bedekken.


  Later seinde hij een korte boodschap naar het dichtstbijzijnde informeringspunt van Totivac. Het bericht luidde eenvoudig: Betreffende de ontsnapping van Charcot, Edward Hammond - de zaak is gesloten.


  Vlucht 128 naar de Aarde


  Kort voor het vertrek kwam de hoofdstewardess nog even de kantine binnenwippen om wat te praten met Milissa, die haar eerste buitenplanetaire vlucht zou maken als stewardess op het lijntoestel King Magnus.


  Toen de hoofdstewardess verscheen, had Milissa juist de laatste hand gelegd aan haar uiterlijk; het laag uitgesneden, nauwsluitende plastic uniform deinde soepel om haar figuurtje en ze wierp nog een laatste blik in de spiegel, op zoek naar ontsierende vlekken op haar helderblauwe huid. Niets te zien. ‘Alles klaar?’ vroeg de hoofdstewardess.


  Milissa knikte, een ietsje te haastig. ‘Ja, ik geloof van wel. We starten over een half uur, nietwaar?’


  ‘Ja. Je bent toch niet zenuwachtig?’


  ‘Zenuwachtig? Wie, ik?’ Toch vroeg ze, een beetje bezorgd: ‘Hebt u de passagierslijst gezien?’


  ‘Ja.’


  ‘Hoe ziet die eruit? Zijn er veel... vreemde levensvormen bij?’ vroeg Milissa. ‘Ik bedoel...’


  ‘Och, een paar,’ antwoordde de hoofdstewardess opgewekt. ‘Het wordt tijd om je te melden op het schip, liefje.’


  Toen Milissa op de sierlijk gebogen loopbrug verscheen, stond de King Magnus slank en rijzig op zijn staart, trots glanzend in de felle zon van Vega. Twee blauwhuidige Vegaanse astronauten hingen ontspannen tegen de muur van het administratiegebouw en kletsten wat met een piloot van de Aarde. Ze begonnen alle drie te fluiten toen Milissa voorbij kwam. Ze lette niet op hen en liep door naar het schip.


  Ze nam het liftplatform naar het neusluik van het schip, glimlachte even tegen de jetmonteur die bij de ingang bezig was en stapte naar binnen. ‘Ik ben de nieuwe stewardess,’ zei ze aarzelend.


  ‘Kapitein Brilon zal wel op u zitten wachten in de voorste hut,’ zei de jetmonteur behulpzaam.


  Milissa meldde zich volgens de instructies, zette het kapje onder de voorgeschreven hoek op haar hoofd (daarbij wat al te graag geholpen door kapitein Brilon zelf) en greep de passagierslijst.


  ‘We starten over twaalf minuten precies,’ deelde de kapitein mee. ‘U blijft hier totdat we de vervormingskromme hebben doorlopen. Daarna zult u de passagiers tevreden moeten houden tot we op de Aarde zijn.’


  ‘Ik zal mijn best doen, kapitein.’ Ze glimlachte en hoopte dat haar gespannenheid niet zou opvallen. Dit was haar eerste subkosmische vlucht na een jaar van reizen op de planeet zelf.


  Ze begon de passagierslijst te bestuderen. Wat ze gevreesd had, bleek waar te zijn - er waren allerlei rare wezens aan boord. Vega diende nu eenmaal als vergaarbak voor reizigers uit het hele melkwegstelsel die een bezoek wilden brengen aan de Aarde.


  Ze las de lijst door.


  Grigori - James, Josef, Mike. Keren naar de Aarde terug na langdurig verblijf op Alferaz IV. Stoel 21/22.


  Drie broers die samen met vakantie waren geweest, dacht ze. Wat leuk. Maar zaten ze met z’n drieën in twee stoelen? Merkwaardig.


  Xfooz, Nartoosh. Thuisplaneet Sirius Vil. Eerste bezoek aan de Aarde. Stoel 23.


  Dellamon, Thogral. Thuisplaneet Prokyon V. Zakenreis naar de Aarde. Stoel 25.


  En zo maar door. Onderaan had de hoofdstewardess een paar regeltjes aan de lijst toegevoegd:


  Wees voorkomend, opgewekt en beleefd. Wees niet bang van vreemde levensvormen en ga ze vooral niet aanstaren alsof het wormen of padden zijn - ook al ZIJN het wormen of padden. Wormen of niet, het zijn en blijven onze klanten.


  Kijk uit voor Aardbewoners. Ze hebben geen vooroordelen tegen iemands huidkleur en zeker niet als het een aardig lichtblauw Vegaans meisje is. Blijf onder alle omstandigheden kalm. Een goede reis! De retourvlucht moet een peuleschil voor je zijn.


  Dat hoop ik van harte, dacht Milissa. Ze ging zitten in de hoek van de hut en begon de seconden af te tellen die hen nog scheidden van de start.


  De stasis-generatoren werden ingeschakeld en de King Magnus werd licht als een veertje opgetild van de bodem van Vega II. Na een ogenblik gaf kapitein Brilon haar te kennen dat ze zich kon gaan voorstellen aan de passagiers. Ze liep door de boordgang die naar het passagiersgedeelte leidde, trok haar uniform recht, zette haar kapje nog wat beter en liet de irisachtige deur openkrimpen die de bemanning scheidde van de passagiers.


  De passagiersruimte, ruim vijftig meter lang, strekte zich voor haar uit, aan weerszijden voorzien van reusachtige patrijspoorten. Toen ze binnenkwam draaiden de passagiers - volgens de lijst waren het er vijftig in totaal - zich als éen man om en begonnen naar haar te staren.


  Ze hield even haar adem in. Al die rare vormen en gedaanten - en wat was dat daar, halverwege de rij...?


  ‘Goedemiddag,’ zei ze, haar best doend om het zo kalm en zo opgewekt te laten klinken. ‘Ik ben Milissa Kleirn en ik ben uw stewardess tijdens Vlucht 128 naar de Aarde. U vliegt met de King Magnus, in grootte het vierde toestel van de Vegaanse Lijndiensten, en we zullen de reis van Vega II naar Sol III afleggen in drie dagen, zeven uur en een paar minuten. Uw gezagvoerder is kapitein Alib Brilon. De stasis-generatoren hebben ons van het oppervlak van Vega weggeslingerd en we hebben de vervormingscurve goed doorstaan en zijn nu veilig en wel op weg naar de Aarde. Ik ben hier om antwoord te geven op al uw vragen - behalve uiterst technische vragen, want die zal ik moeten doorspelen naar de kapitein. Als u tijdschriften of iets anders wenst, dan drukt u maar op de knop naast uw stoel. Dank u wel en goede reis.’


  Alsjeblieft, dacht ze. Dat ging niet slecht.


  En toen begonnen de verklikkerlichtjes op haar paneel te flikkeren. Ze drukte zomaar een knop in en luisterde. Een stem zei: ‘Dit is Mike Grigori, stoel 22. Voelt u er iets voor om een praatje met me te komen maken?’


  Ze overlegde met zichzelf. De hoofdstewardess had haar gewaarschuwd voor opdringerige Aardbewoners - maar ja, dit was het allereerste verzoek dat aan de stewardess werd gedaan. Bovendien zat er een onmiskenbaar aantrekkelijke klank in Mike Grigori’s stem. Ze liep het pad door en hield met een vriendelijk glimlachje stil bij stoel 22.


  Mike Grigori zat bij zijn twee broers. Toen ze aan kwam lopen, stak hij een arm omhoog en wenkte haar met een ondeugende wijsvinger. En hij knipoogde.


  ‘Bent u meneer Grigori?’


  ‘Ik ben Mike. Ik zal u even voorstellen aan mijn broers, James en Josef. Jongens, dit is juffrouw Kleirn, onze stewardess.’


  ‘Aangenaam,’ zei Milissa. De glimlach stierf weg. Met moeite wist ze hem weer te voorschijn te toveren.


  De drie gebroeders Grigori toonden duidelijk familietrekken. En nu zag ze ook, waarom ze maar twee stoelen nodig hadden.


  Ze hadden samen maar één lichaam.


  ‘Dat daar is Jim,’ zei Mike, wijzend naar het hoofd dat het meest links zat. ‘Hij is een soort geleerde. Nietwaar, Jim?’


  Het hoofd dat Jim heette draaide zich om en begon Milissa ernstig te onderzoeken met behulp van een vergrootglas dat het als een monocle in zijn oog geklemd hield. Jim bezat een grote snor met opgedraaide punten; Mike, die veel jonger en spontaner leek, was gladgeschoren en had kortgeknipt haar. ‘En dat is Josef,’ vervolgde Mike met een knikje naar het middelste hoofd. ‘Denk erom dat u die naam spelt met J-O-S-E-F. Daar staat hij op. Vroeger was het gewoon Joe, maar tegenwoordig kan niets hem deftig genoeg zijn.’


  Josef was een aristrocratisch uitziend type met zwart, glad achterovergekamd haar en een neus die iets naar boven wipte; hij deed uiterst koel, bleef als in diep gepeins voor zich uit staren en zijn begroeting beperkte zich slechts tot een gemompeld Hrmmpf.


  ‘Hij is zo’n intellectueel, weet u wel,’ zei Mike vertrouwelijk. ‘Hij houdt ons de halve nacht wakker als hij wil lezen. Maar we overleven het wel. We moeten het wel met hem uitzingen, want hij heeft ons centrale zenuwstelsel en de helft van onze armen.’


  Milissa zag dat de broers vier armen hadden - een aan elke schouder, waarschijnlijk te gebruiken door Mike en Jim, en daaronder nog twee. Die laatste twee waren nijdig over elkaar gevouwen en dat wees erop, dat ze ten dienste stonden aan de hooghartige Josef.


  ‘Bent u - van de Aarde?’ vroeg Milissa, een beetje uit het veld geslagen.


  ‘Mutaties,’ zei Jim.


  ‘Genetische experimenten,’ legde Mike uit.


  ‘Abnormaliteiten. Uitwassen op mijn schouders,’ gromde Josef.


  ‘Hij denkt dat hij de eerste was,’ vertelde Mike. ‘En dat Jim en ik pas later op zijn lichaam zijn geplant.’


  Het begon erop te lijken dat dit gesprek zou ontsporen tot een familieruzie. Milissa vroeg zich af hoe een vechtpartij tussen de drie gebroeders eruit zou zien. Maar het behoorde tot haar taak om de vrede in de passagiersruimte te brengen. ‘Is er iets wat u me wilde vragen, meneer Grigori?’ vroeg ze aan Mike. ‘Zo niet, dan kan ik niet langer blijven. Ziet u, de andere passagiers ...’


  ‘En of ik u iets wilde vragen! Ik zou graag een afspraakje met u willen maken als we weer op de Aarde zijn. Ik ben nog nooit uit geweest met een Vegaans meisje - maar die blauwe huid staat jullie snoezig!’


  ‘Tegen,’ zei Josef zonder zijn hoofd om te draaien.


  Mike keek hem aan. ‘Tegen? Hoor eens hier, jongen... Je moet niet denken dat jij altijd het laatste woord kunt hebben bij alles ...’


  ‘Dat meisje zal toch weigeren,’ zei Josef. ‘Verknoei onze tijd niet met dat soort beuzelarijen. Ik probeer na te denken en je stoort me met je geklets.’


  Opnieuw werd de spanning voelbaar. Haastig zei Milissa: ‘Uw broer heeft gelijk, meneer Grigori. Het personeel van de Vegaanse Lijndiensten mag geen afspraakjes maken met passagiers. Dat is een voorschrift waaraan streng de hand wordt gehouden.’


  De teleurstelling was zichtbaar op twee van de drie gezichten. Josef’s gezicht toonde slechts een nog grotere zelfgenoegzaamheid. Opnieuw scheen er een crisis op handen. Maar gelukkig zag Milissa hoe een schepsel, dat een paar stoelen achter hen zat, met een kreet van woede het tijdschrift tegen de grond wierp waarin het had zitten lezen.


  ‘Neemt u me niet kwalijk, heren,’ zei Milissa, ‘ik zal even moeten kijken waarom hij zich zo opwindt.’


  Ze liep verder door het middenpad, blij om deze onderbreking. De passagier die zijn tijdschrift had weggesmeten, was een klein roze schepsel met ogen op steeltjes van minstens vijftien centimeter lang. Die ogen bibberden nu van woede, althans dat veronderstelde ze.


  Milissa bukte zich met een hand tegen haar boezem gedrukt (om te voorkomen dat haar decolleté zou openvallen - je kon immers nooit weten wat de seksuele gewoonten van die griezels waren) en raapte het tijdschrift op. Science Fiction Verhalen, las ze op de omslag en daar stond ook een afbeelding van een vreemd wezen dat grote overeenkomst vertoonde met het schepsel dat voor haar zat.


  ‘Ik geloof dat u dit hebt laten vallen, meneer... meneer .. ‘Dellamon,’ antwoordde de passagier met kille, snijdende, nijdige stem. ‘Thogral Dellamon van Prokyon V. En ik heb dat ding niet laten vallen. Ik heb dat ding met opzet weggegooid, zoals u heel goed had gezien.’


  Ze glimlachte verontschuldigend. ‘Natuurlijk, meneer Dellamon. Zag u iets, waarmee u het niet eens kon zijn?’ Het was een Aardse uitgave, zag ze.


  ‘Niet eens? Juffrouw, ik zag iets wat neerkwam op een regelrechte belediging!’ Hij graaide het tijdschrift uit haar handen, begon het haastig door te bladeren, vond de pagina die hij zocht en gaf het blad opengeslagen aan haar terug.


  Het was bladzijde 113. Daarop stond een verhaal van J. Eckman Forester en de titel luidde: ‘Slaaf van de Roze Wezens’. Milissa liet haar blik over de eerste regels glijden; het was typisch science fiction, vol monsters en bloederige taferelen -en even saai als alle science fiction verhalen die ze ooit geprobeerd had te lezen.


  ‘Neemt u mij niet kwalijk, meneer Dellamon, maar ik zie echt niet in waarom u zo ontstemd moest raken.’


  ‘Dat verhaal,’ antwoordde hij nors, ‘gaat over de veroveringen en de sadistische genoegens van een griezelig ras van roze wezens - en over de manier waarop ze door de Aardbewoners worden uitgeroeid. Kijkt u maar eens naar de illustratie op de omslag. Nou? Ziet u het? Dat is een nauwkeurige imitatie van ... van... Snapt u? Ik beschouw dit als een laaghartige en lasterlijke aanval op mijn volk! En er is geen woord van waar! Geen woord!’


  De voorplaat bood inderdaad een sterke gelijkenis met het verontwaardigde roze schepsel. Gelukkig viel Milissa’s blik op de datum van uitgifte van het blad. Juni 2114. Tweehonderd jaar oud! ‘Hoe bent u aan dit tijdschrift gekomen?’ vroeg ze. ‘Gekocht. Omdat ik naar de Aarde moest, wilde ik ook een Aards tijdschrift lezen. Ze zijn niet gemakkelijk te krijgen op Prokyon V, maar een van mijn mensen wist eraan te komen.’ ‘O, maar dat verklaart de hele zaak. Kijk eens naar de datum op dit blad, meneer Dellamon. Dat verhaal is van A tot Z verzonnen. Het werd geschreven in 2114 - dus honderd jaar voordat de Aarde en Prokyon met elkaar in contact kwamen.’ ‘Maar ..,. maar ... Verzonnen? Ik begrijp niet...’


  De stotterende vreemdeling dreigde een beroerte te krijgen. Milissa wenste vurig dat ze nooit om overplaatsing naar de planetaire lijndiensten had gevraagd. Die vreemde wezens konden soms zo lichtgeraakt zijn!


  ‘Neemt u me niet kwalijk,’ kwam een harig wezen tussenbeide dat aan de andere kant van het pad zat. ‘Dat tijdschrift van u - mag ik het misschien eens bekijken?’


  ‘Alstublieft,’ zei de boze passagier. Hij wierp het de ander toe. Het harige wezen verkreeg een dieprode kleur, begon verzaligd te lachen en riep: ‘Wel allemachtig, ik verzamel oude Science fiction verhalen - en dit heb ik nog niet! Mag ik u er vijfhonderd kredieteenheden voor bieden?’


  ‘Vijfhonderd...’ De ogen op de steeltjes bibberden ineens niet meer en sperden zich wijd open met een glans die waarschijnlijk op hebzucht wees. ‘Maak er vijfhonderdvijftig van, meneer, en dan is het van u!’


  De ene rel na de andere, dacht Milissa somber. Ze waren nu twee dagen van Vega verwijderd en hadden nog ruim een dag voor de boeg voordat ze de Aarde in zicht zouden krijgen. En als de reis ook maar iets langer zou gaan duren, zou ze haar verstand nog verliezen ...


  Tegen het einde van de eerste dag waren de gebroeders Grigori eindelijk tot handtastelijkheden overgegaan; ze sprongen uit hun stoelen en rolden het hele gangpad door terwijl ze elkaar heftig uitvloekten in wel tien verschillende talen. Josef was een poosje aan de winnende hand, want hij boog zijn hoofd achterover en beukte de hoofden van zijn broers tegen elkaar; maar later bleek hij niet tegen de overmacht opgewassen en tegen de tijd dat Milissa twee bemanningsleden had gehaald om een einde aan het gevecht te maken, was hij behoorlijk in het nauw gedreven.


  En dan was er dat wormachtige ding van Albireo III. Het ontdekte ineens dat de tijd gekomen was waarop het zijn sporen moest afzetten - zodat zijn kroost als een ontelbare hoeveelheid kleine bolletjes uitzwermde door de hele passagiersruimte. Het wezen maakte duizend excuses en hielp Milissa ijverig om de sporen terug te vinden, maar het veroorzaakte wel een hoop rommel.


  De twee Grekla-broers uit Deneb Kaitos I veroorzaakten het volgende incident. Grekla’s hadden heel merkwaardige seksuele praktijken, ontdekte Melissa; ze brachten hun leven grotendeels door als onzijdige wezens, maar op gezette tijden -zo ongeveer om de tien jaar - ontwikkelden ze plotseling een geslachtsorgaan en dan kwam het erop aan om zo spoedig mogelijk te paren. Een van de Grekla-broers werd plotseling een man en de ander een vrouw - tot hun grote verrassing, verlegenheid én blijdschap. Milissa’s aandacht werd getrokken door de geschokte kreten van een puriteins schepsel van Fomaalhuid V en ze wist de Grekla’s nog juist op tijd in een toilet te krijgen. Toen ze een uur later terugkwamen, vertelden ze dat ze weer tot de onzijdige toestand waren teruggekeerd en dat ze hun nakomeling naar Milissa zouden noemen. Maar dat hielp haar geschokte zenuwen ook niet veel.


  Dit nooit meer, zei Milissa bij zichzelf, terwijl ze de bonte rij vreemde levensvormen scherp in het oog hield. Ik ga weer terug naar de planetaire lijndienst. Zodra ik de retourvlucht achter de rug heb ...


  Nog elf uur naar de Aarde. Ze hoopte dat ze zo lang haar verstand kon bewaren.


  De laatste avond stonden er diepvries-asperges op het menu. Dat was een ernstige tactische fout; drie plantachtige wezens van Mira IX beschuldigden de Vegaanse Lijndiensten van het propageren van kannibalisme en dreigden met een proces. Ze liepen woedend de eetzaal uit en toen Milissa hen achterna ging, bleken ze heftig te staan braken. Toen pas viel het haar op hoe sterk de Mirajanen op asperges leken; in de kombuis had men dat kennelijk nog nooit ontdekt.


  Een familie van reptielachtige schepsels van Algenib kreeg het aan de stok met een hagedisachtig ding van Atair II. Milissa moest haar allerlaatste restje diplomatieke gaven te hulp roepen om de ruziemakers te scheiden en ze zover te krijgen dat ze hun plaatsen weer innamen.


  Ze telde de uren. Ze telde de minuten. En tenslotte telde ze de seconden.


  ‘Aarde in zicht!’ kwam eindelijk het langverwachte bericht uit de bestuurderscabine.


  Ze stapte de passagiersruimte binnen voor de traditionele afscheidswoorden. Kalm, bijna murw geslagen, bedankte ze iedereen voor zijn medewerking, drukte ze de hoop uit dat men van de vlucht had genoten, wenste ze iedereen het allerbeste op de Aarde.


  Bij het uitstappen bleven Mike-Jim-Josef Grigori nog even staan om afscheid te nemen. Ze zagen er een beetje verfomfaaid uit, met hier en daar een blauwe plek. Voor de zevende keer legde Milissa aan Mike uit, dat de voorschriften haar absoluut verboden om afspraakjes te maken. Tenslotte namen ze afscheid en slenterden de loopbrug over terwijl ze elkaar de huid vol scholden.


  Ze keek ze allemaal na - de Grekla-broers, het boze kereltje van Prokyon, de aspergesdingen van Mira. En ze voelde een perverse genegenheid voor hen, hoe vreemd het ook was. ‘Ziezo, dat was de laatste,’ zei ze tenslotte tegen kapitein Bri-lon. ‘De hemel zij dank.’


  ‘Moe?’


  ‘U hoefde alleen maar naar uw instrumenten te kijken,’ zei ze. ‘Maar ik moest kindermeisje spelen voor idem zoveel verschillende levensvormen. Maar de terugreis wordt een makkie, hoop ik. Alleen maar Veganen en Aardbewoners. Geen vreemde niet-humanoïde griezels meer. Ik sta te popelen om terug te vliegen!’


  Na het korte verlof dat haar rechtens toekwam, keerde ze opgewekt naar het schip terug, vol verlangen uitziend naar de retourvlucht. De passagiers kwamen een voor een aan boord - allemaal prettige, normale Veganen en Aardbewoners. Ze floten naar haar, zoals te voorzien was, maar ze toonden geen spoor van merkwaardige paargewoonten of andere onverwachte hoedanigheden.


  Het zou een rustig reisje worden, zei ze bij zichzelf. Een wissewasje.


  Maar toen slopen drie donkere, harige gedaanten het luik binnen en kropen schuchter weg in het achterste deel van de passagiersruimte. Milissa beet op haar onderlip en keek haastig op de passagierslijst.


  Drie bewoners van Arcturus VII. Deze wezens hebben geen naam. Ze zijn buitengewoon schuw en vereisen een persoonlijke zorg die aan genegenheid grenst.


  Milissa rilde. Zelfs zonder spiegel wist ze, dat haar gezicht verbleekte tot een vaalblauwe tint. Ze kon misschien gewend raken aan Grekla’s en aan wormen van Albireo die hun sporen verloren, dacht ze; ze kon nijdige Prokyonieten kalmeren en lastige, driehoofdige Aardbewoners van haar lijf houden. Maar in het contract had niets gestaan over reizigers vanuit Arcturus.


  Ze staarde met grote ogen naar de harige, achtpotige monsters. Vierentwintig arachnoïde kraalogen staarden naar haar terug.


  Dit was te veel gevraagd, dacht ze wanhopig. Je kon toch van geen enkele vrouw verlangen dat ze liefdevolle zorg zou besteden aan levensgrote spinnenl


  Zuchtend begreep ze dat het een lange, lange terugreis zou worden.


  Op weg naar het einde


  De hond kefte nijdig en stoof weg. Twee magere mannen met gloeiende ogen renden hem uit alle macht achterna. Katterson voelde hoe een groeiende walging in hem oprees en hij bleef als aan de grond genageld staan. De hond maakte een onverwachte noodsprong over een hoop puin en was verdwenen; zijn achtervolgers gingen slapjes zitten, leunden op hun dikke knuppels en probeerden weer op adem te komen.


  ‘Het zal allemaal nog wel erger worden,’ zei een kleine, smoezelig uitziende man die als uit het niets naast Katterson opdook. ‘Ik heb gehoord dat er vandaag een officiële bekendmaking komt, maar er wordt al zo lang over gefluisterd.’


  ‘Ja, ze zeggen zoiets,’ antwoordde Katterson langzaam. Hij was nog steeds als verlamd door de jacht die hij zojuist had gezien. ‘We hebben allemaal honger. En niet weinig ook.’


  De twee mannen die de hond hadden nagejaagd, stonden op en slenterden weg, nog altijd buiten adem. Katterson en de kleine man keken hen na terwijl ze langzaam uit het zicht verdwenen.


  ‘Dit is de eerste keer dat ik mijn medemensen zoiets heb zien doen,’ zei Katterson. ‘Zomaar, open en bloot..


  ‘Het zal de laatste keer wel niet wezen,’ zei de groezelige man. ‘Als ik u was, zou ik maar proberen eraan te wennen. Vooral nu al het voedsel op is.’


  Katterson’s maag kromp ineen. Die maag was leeg en zou leeg blijven tot aan de voedseluitreiking van die avond. Als die rantsoenen er niet waren geweest, zou hij niet geweten hebben waar hij een hapje eten vandaan had moeten halen. Samen met de kleine man liep hij verder door de doodstille straat. Ze struikelden over het puin en sjokten verder zonder een bepaald doel voor ogen te hebben.


  ‘Ik heet Katterson,’ zei hij tenslotte. ‘Ik woon in 47th Street en ik ben vorig jaar uit dienst gekomen.’


  ‘O, bent u er zo een,’ zei de kleine man. Ze sloegen 15th Street in. Het was een oord van troosteloze verlatenheid; niet éen vooroorlogs huis stond nog overeind en aan het andere einde waren een paar slonzige tenten opgezet. ‘Hebt u al werk gevonden sinds u uit dienst bent?’


  Katterson lachte. ‘Goeie mop. Vertel er nog eens een.’


  ‘Jaja, de tijden zijn moeilijk. Tussen haakjes, ik heet Malory. Ik ben koopman.’


  ‘Waar doet u in?’


  ‘O ... Van alles en nog wat.’


  Katterson knikte. Malory wilde kennelijk niet op dit onderwerp doorgaan, dus zweeg hij er maar over. Ze liepen in stilte verder, de kleine en de grote man, en Katterson kon alleen maar denken aan het lege gevoel in zijn maag. Toen keerden zijn gedachten terug naar het tafereel van een paar minuten geleden - twee mensen die jacht maakten op een hond. Dat het al zo ver was gekomen, dacht Katterson. En zo gauw al. Hij vroeg zich af wat er ging gebeuren als het eten steeds schaarser werd en er tenslotte helemaal niets meer zou zijn.


  De kleine man wees in de verte. ‘Kijk,’ zei hij. ‘Een bijeenkomst op Union Square.’


  Katterson tuurde in de verte en zag hoe er een oploop begon te ontstaan rondom het podium dat gebruikt werd voor officiële bekendmakingen. Hij versnelde zijn pas en Malory moest zijn uiterste best doen om hem bij te houden.


  Een jongeman in legeruniform was op het podium geklommen en stond de menigte te bekijken met een onverstoorbaar gezicht. Katterson keek naar de jeep die in de buurt stond. Het model van 2036, merkte hij automatisch op, het laatste type, achttien jaar oud. Na een paar minuten stak de militair zijn hand op om stilte te verkrijgen. Hij begon te praten met een rustige, ingehouden stem.


  ‘Stadgenoten, ik heb een regeringsmededeling voor u. Men heeft zojuist het volgende bericht ontvangen uit de Trenton Oase...’


  De mensen begonnen te mompelen. Ze schenen te weten wat er komen ging.


  ‘Men heeft zojuist het volgende bericht ontvangen uit de Trenton Oase: als gevolg van de huidige noodtoestand aldaar, zullen alle voedseluitzendingen naar New York City en omgeving voorlopig worden stopgezet. Ik herhaal: als gevolg van de huidige noodtoestand in de Trenton Oase zullen alle voedselzendingen naar New York City en omgeving voorlopig worden stopgezet.’


  Het gemompel van de menigte groeide uit tot een nijdig snauwend gesis toen iedereen deze nieuwe ontwikkeling begon te bespreken met degene die naast hem stond. Dit nieuws kwam nauwelijks onverwachts. Trenton had al zo lang geprotesteerd tegen de zware taak, het noodlijdende en platgebombardeerde New York van voedsel te voorzien. De huidige overstromingen in dat gebied hadden hen nu een kans geboden om die verantwoordelijkheid van zich af te schuiven. Katterson bleef zwijgend staan, ver uitstekend boven de mensen om hem heen. Hij kon haast niet geloven wat hij had gehoord. Het leek wel of hij hierbuiten stond, of hij er niets mee te maken had, zo onaangedaan bestudeerde hij de gestalte van de jonge officier op het podium, telde hij zijn onderscheidingen, dacht hij aan van alles en nog wat - en juist niet aan datgene, wat deze bekendmaking in feite betekende. En al die tijd vocht hij tegen de honger, die alsmaar groter werd.


  De man in het uniform sprak verder. ‘Ik heb bovendien een boodschap voor u van de gouverneur van de staat New York, generaal Holloway. Hij laat weten dat er al pogingen worden ondernomen om de voedselvoorziening van New York weer op gang te brengen. Een paar koeriers zijn naar de Baltimore Oase gezonden om zo mogelijk voedsel te vorderen. Intussen zullen vanaf vandaag alle voedseluitreikingen van regeringswege tot nader order worden opgeschort. Dat is alles.’


  De officier sprong behendig van het podium en wrong zich door de menigte naar zijn jeep. Hij stapte haastig in en reed weg. Hij moest wel een belangrijke figuur zijn, dacht Katterson, want jeeps en benzine waren erg schaars en werden heus niet aan Jan en alleman meegegeven.


  Katterson bleef staan waar hij stond en liet zijn blik langzaam over de mensen rondom hem glijden - de meesten waren niet meer dan magere, half uitgehongerde geraamten die heimelijk jaloers waren op zijn reusachtige lijf. Een uitgeteerde man met brandende ogen en een neus als een snavel had een groepje toehoorders rond zich verzameld en was luid schreeuwend aan een heftige toespraak begonnen. Katterson kende hem wel - het was Emerich, de leider van de kolonie die in 14th Straat in het verlaten station van de ondergrondse leefde. In een opwelling schuifelde Katterson dichter naar hem toe. Malory volgde hem op de voet.


  ‘Het is allemaal doorgestoken kaart!’ brulde de broodmagere man. ‘Ze kletsen maar over een noodtoestand in Trenton. Noodtoestand? Wat is dat dan voor noodtoestand, vraag ik je? Ze hebben heus niet zoveel last gehad van die overstromingen. Ze willen alleen maar van ons af en daarom willen ze ons uithongeren. Dat is het! En wat kunnen wij daartegen doen? Niets. Trenton weet best dat we New York nooit zullen kunnen opbouwen en dus willen ze ons kwijt en daarom hebben ze de voedseltoevoer afgesneden!’


  Nu verdrong de hele menigte zich om hem heen. Emerich was erg gezien; de mensen uitten luid schreeuwend hun bijval en onderstreepten zijn woorden met applaus.


  ‘Maar dacht u dat wij van honger zullen omkomen? Reken maar van niet!’


  ‘Zo is het, Emerich!’ brulde een stevig gebouwde man met een baard.


  ‘Reken maar van niet,’ herhaalde Emerich. ‘We zullen ze eens laten zien waartoe wij in staat zijn. We halen elk hapje eten bij elkaar dat we maar kunnen vinden - elk grassprietje, elk dier, elk stukje schoenleer. En we zullen het overleven, zoals we ook het beleg hebben doorstaan en de hongersnood van ’47 en al het andere. En op een dag gaan we dan naar Trenton en ... en ... dan zullen we ze levend villen!’


  Luide toejuichingen daverden door de lucht. Katterson draaide zich om, wrong zich door de menigte en liep weg zonder om te kijken, zijn gedachten weer bij de twee mannen en de hond. Hij liep 4th Avenue af totdat hij het lawaai van de bijeenkomst op Union Square niet meer kon horen, toen liet hij zich vermoeid neerzakken op een hoop versplinterde balken die eens het Carden Monument hadden gevormd.


  Zo bleef hij zitten, met zijn hoofd in zijn grote handen. De gebeurtenissen van die middag hadden hem murwgeslagen. Voedsel was altijd al schaars geweest, zolang hij het zich kon herinneren - na de oorlog met de Sferisten, die vierentwintig jaar had geduurd, waren alle hulpbronnen van het land uitgeput. De oorlog had zich eindeloos voortgesleept. Na de eerste reeks inleidende bombardementen was het een uitputtingsoorlog geworden waarin de beide tegenstanders langzaam tot gruis waren vermalen.


  Hoe vreemd ook, Katterson was altijd groot en stevig geweest, al had hij in zijn jeugd nauwelijks te eten gehad. Waar hij ook kwam, altijd viel hij op door zijn forsheid. De generatie van Amerikanen waartoe hij behoorde, kon zich niet beroemen op lengte en kracht - de kinderen werden al geboren als ondervoede oude mannetjes, zwak en vol rimpels. Maar hij was altijd erg stevig geweest en bovendien had hij het geluk gehad dat hij werd uitgekozen voor het leger. Daar had hij tenminste regelmatig te eten gekregen.


  Katterson zag de kleine Malory weer in zijn richting komen langs 4th Avenue. Hij gromde even en schopte tegen een grillig gevormde sintel. Toen lachte hij in zichzelf, denkend aan zijn diensttijd. Zolang hij volwassen was, had hij het militaire uniform gedragen - met alle voordelen vandien. Maar zoiets was natuurlijk te mooi om waar te zijn; twee jaar geleden, in 2052, was de oorlog eindelijk uitgedoofd omdat de beide halfronden zichzelf de das hadden omgedaan door elkaar te blijven bevechten. Bijna het hele leger werd ineens op straat gezet, in de kille burgermaatschappij. Hijzelf was in New York terechtgekomen, eenzaam en verlaten.


  ‘Laten we op hondenjacht gaan,’ zei Malory grinnikend toen hij bij hem was.


  ‘Pas op je woorden, mannetje. Misschien eet ik jou nog eens op, als mijn honger groot genoeg is.’


  ‘Huh? Ik dacht dat je al zo geschrokken was van twee mannen die een hond proberen te vangen!’


  Katterson keek op. ‘Dat klopt,’ zei hij. Toen gromde hij: ‘Ga zitten of loop door, maar bespaar me je flauwiteiten.’ Malory liet zich naast hem op de puinhoop vallen.


  ‘Het ziet er beroerd uit,’ zei hij.


  ‘Inderdaad,’ antwoordde Katterson. ‘Ik heb de hele dag nog niet gegeten.’


  ‘Waarom niet? Gisteravond is er toch een voedseluitreiking geweest. En vanavond komt er weer een.’


  ‘Dat hoop je,’ zei Katterson. De dag liep ten einde, zag hij, en de avondschemering begon nu snel te vallen. Het verwoeste New York zag er griezelig uit in deze halfschaduwen; de verwrongen balken en de ingestorte huizen leken op de geesten van lang gestorven reuzen.


  ‘Morgen zul je nog meer honger hebben,’ zei Malory. ‘Er komt nu geen voedseluitreiking meer.’


  ‘Praat me er niet van, man.’


  ‘Ik zit zelf ook in de voedselhandel,’ zei Malory, terwijl er een zwak glimlachje om zijn lippen speelde.


  Katterson hief met een ruk het hoofd op.


  ‘Weer zo’n flauwiteit van je?’


  ‘Nee, nee,’ zei Malory haastig. Hij krabbelde zijn adres op een stukje papier en gaf het aan Katterson. ‘Hier. Als je echt honger krijgt, kom dan maar bij me langs. En... zeg, jij bent aardig sterk, hè? Misschien heb ik zelfs wel een baantje voor je, nu je toch nergens ander werkt.’


  Een vaag vermoeden begon bij Katterson op te komen. Hij draaide zich om en begon de kleine man te bekijken met een nijdige blik.


  ‘Wat voor werk?’


  Malory werd bleek. ‘O, ik heb een paar sterke kerels nodig die weten hoe ze aan dat voedsel kunnen komen. Dat snap jij toch wel,’ fluisterde hij.


  Katterson stak zijn grote klauwen uit en greep de kleine man bij zijn magere schouders. Malory kreunde even. ‘Ja, ik snap het,’ zei Katterson langzaam. ‘Vertel me eens, Malory,’ zei hij ijzig kalm, ‘wat voor voedsel verkoop jij?’


  Malory wriggelde om los te komen. ‘Nou ja ... ik ... Hoor eens hier, ik wou je alleen maar helpen en ...’


  ‘Maak dat de kat wijs.’ Katterson kwam langzaam overeind zonder de kleine man los te laten. Malory werd overeind getrokken, of hij dat nu wilde of niet. ‘Jij handelt in vlees, nietwaar, Malory? Wat voor vlees verkoop jij?’


  Malory probeerde zich los te rukken. Katterson gaf hem met een half geopende vuist een verachtelijke duw, zodat het mannetje languit over de puinhoop sloeg. Malory kroop haastig weg en zijn ogen waren groot van de angst toen hij wegstoof in de duisternissen van 13th Street. Katterson bleef hem lange tijd na staan kijken. Hij ademde moeilijk en durfde haast niet na te denken. Toen propte hij het papiertje met Malory’s adres in elkaar, stak het in zijn zak en liep als verdoofd weg.


  Toen hij een uur later zijn grote vuist tegen de deur van zijn flat in 47th Street zette, zat Barbara al op hem te wachten.


  ‘Je hebt het nieuws zeker wel gehoord,’ zei ze, zodra hij binnenkwam. ‘Het werd beneden op straat omgeroepen door een luitenant die eruit zag als om door een ringetje te halen. Ik heb ons rantsoen voor vanavond al gehaald - en dat is meteen het laatste wat we krijgen. Hé ... is er iets aan de hand?’ Ze keek hem bezorgd aan toen hij zich zwijgend in een stoel liet zakken.


  ‘Niets, schat. Ik heb alleen maar honger - en een rotgevoel in mijn maag.’


  ‘Waar ben je vandaag naartoe geweest? Weer naar Union Square?’


  ‘Jaah. Mijn gewone wandelingetje van elke donderdag. Nou, het was me het uitje wel. Eerst zag ik twee mannen die achter een hond aan zaten - ik had minstens zoveel honger als zij, maar zij konden het arme scharminkel niet met rust laten. Toen kwam die luitenant van jou zijn nieuwtje brengen over het voedsel. En tenslotte probeerde een gore vleessjacheraar me zijn “koopwaar” aan te smeren en me een baantje te bezorgen.’


  Het meisje hield haar adem in. ‘Een baan? Vlees? Wat deed je? O, Paul...’


  ‘Kop dicht,’ zei Katterson nijdig. ‘Ik sloeg hem tegen de vlakte en hij ging er vandoor met de staart tussen zijn benen. Weet je wat hij verkocht? Begrijp je wat voor vlees hij me wilde laten eten?’


  Ze sloeg haar ogen neer. ‘Ja, Paul.’


  ‘En het baantje dat hij voor me had ... Hij zag dat ik nogal sterk ben, dus moest ik voor nieuwe aanvoer zorgen, ’s Avonds op jacht gaan, weet je wel. Op zoek naar zwervers, om ze de hersens in te slaan en ze te veranderen in de biefstuk van de volgende dag.’


  ‘Maar we hebben zo’n honger, Paul... En als je honger hebt, is al het andere niet belangrijk meer.’


  ‘Wat?’ Hij bulderde als een woedende stier. ‘Wat? Mens, je weet niet wat je zegt. Eet maar gauw wat, voordat je helemaal van slag raakt. Ik vind wel een andere manier om aan eten te komen. Ik verdom het om te veranderen in een smerige kannibaal. Aan zulke botten kluift Paul Katterson niet.’


  Ze antwoordde niet. Het ene gloeilampje aan het plafond ging tweemaal uit en aan.


  ‘Het wordt sluitingstijd,’ zei hij. ‘Haal de kaarsen maar, tenzij je slaap hebt.’ Hij bezat geen horloge, maar het knipperen van het lampje betekende dat het tegen half negen liep. Elke avond werd om half negen de elektriciteit uitgeschakeld in alle woonhuizen, behalve wanneer men vergunning had om de normale toewijzing te overschrijden.


  Barbara stak een kaars aan.


  ‘Paul, vandaag is pater Kennen weer geweest.’


  ‘En ik had hem gezegd dat hij niet meer terug hoefde te komen,’ gromde Katterson vanuit zijn donkere hoekje.


  ‘Hij vindt dat we moeten trouwen, Paul.’


  ‘Nou, ik niet. En dat weet hij.’


  ‘Paul, waarom ben je ...’


  ‘Laten we daar niet nog eens over beginnen. Ik heb je vaak genoeg gezegd dat ik bedank voor de verantwoordelijkheid om twee monden te moeten voeden, terwijl ik mijn eigen buik niet eens vol kan krijgen. Op deze manier gaat het het beste -ieder voor zich.’


  ‘Maar met kinderen, Paul...’


  ‘Ben je niet goed snik?’ antwoordde hij heftig. ‘Wat mankeert je vanavond? Zou jij een kind op deze wereld durven zetten? Vooral nu we kunnen fluiten naar dat voedsel uit de Trenton Oase? Zou jij het zo leuk vinden om hem langzaam van honger te zien sterven tussen al dat puin en al die vuilnis? Of zie je hem zo graag opgroeien tot een wandelend geraamte met holle wangen? Wil je dat? Nou, mij niet gezien.’


  Hij zweeg. Ze tuurde in zijn richting, toen begon ze zachtjes te snikken.


  ‘Jij en ik, we zijn allebei dood,’ zei ze tenslotte. ‘We willen het niet toegeven, maar we zijn dood. Deze hele wereld is dood -we zijn de laatste dertig jaar druk bezig geweest om zelfmoord te plegen. Mijn herinneringen gaan niet zo ver terug als de jouwe, maar ik heb een paar oude boeken gelezen - over deze stad en hoe mooi en schoon en nieuw hij was voor de oorlog. De oorlog! Zolang ik leef zijn we in oorlog geweest, zonder te weten tegen wie we vochten of waarom. We hebben de wereld in stukken gescheurd zonder enige reden.’


  ‘Houd op, Barbara,’ zei Katterson. Maar ze ging verder met een doffe, eentonige stem. ‘Ze hebben me verteld dat Amerika eens van kust tot kust reikte en niet opgedeeld was in kleine stukjes, die omzoomd worden door radioactief niemandsland. En dat er boerderijen waren en voedsel in overvloed en meren en rivieren en dat de mensen van de ene plaats naar de andere reisden. Waarom moest dit gebeuren? Waarom zijn we allemaal dood? En hoe moet het nu verder, Paul?’


  ‘Ik weet het niet, Barbara. Niemand weet het, denk ik.’ Vermoeid blies hij de kaars uit en de duisternis sloeg neer en vervulde de kamer.


  Haast ongemerkt was hij weer naar Union Square geslenterd en nu stond hij in 14th Street, zachtjes heen en weer wiegend op zijn voeten. Hij voelde zich licht in het hoofd, het eerste teken van ondervoeding. Er waren maar een paar mensen op straat en ze haastten zich met sombere gezichten naar hun bestemming, wat dat ook mocht zijn. De zon was fel en stond hoog aan de hemel.


  Zijn gepeins werd onderbroken door schrille kreten en het ongewone geluid van rennende voeten. Zijn legeropleiding kwam goed van pas, nu hij haastig wegdook in een gapende kuil en zich daar verborgen hield, zich afvragend wat er aan de hand was. Na een tijdje gluurde hij over de rand. Vier mannen, stuk voor stuk even groot als hij, zwierven door de verlaten straten. Een van hen had een zak bij zich.


  ‘Daar zit er een!’ hoorde Katterson de man met de zak roepen. Hij bleef ongelovig kijken toen de vier mannen koers zetten naar een meisje dat zich tegen een ingestort gebouw drukte.


  Het was een bleek, mager, haveloos uitziend meisje van hooguit twintig jaar. In een andere wereld zou ze misschien leuk geweest zijn om te zien, maar haar wangen waren ingevallen en verweerd, haar ogen stonden dof en glazig, haar armen waren hard en stakerig.


  Toen de mannen dichterbij kwamen, kroop ze verder weg, begon uitdagend te schelden en maakte zich klaar om zich te verdedigen. Ze begrijpt het niet, dacht Katterson. Ze denkt dat ze aangerand zal worden.


  Het zweet stroomde langs zijn lichaam, maar hij dwong zichzelf te blijven kijken en niet uit zijn schuilplaats te voorschijn te springen. De vier rovers sloten het meisje langzaam maar zeker in. Ze spuwde naar hen, sloeg naar hen met een hand als een klauw.


  Ze grinnikten en grepen haar graaiende arm. Haar geschreeuw werd plotseling oorverdovend toen ze haar naar de straat sleepten. Een mes flitste. Katterson knarsetandde en kreunde toen het lemmet doel trof.


  ‘In de zak met haar, Charlie,’ zei een ruwe stem.


  Katterson’s ogen gloeiden van woede. Dit was de eerste keer dat hij Malory’s slachters zag - hij vermoedde tenminste dat dit de bende van Malory was. Hij voelde het dolkmes dat in de vertrouwde schede aan zijn riem zat en hij kwam al half overeind om de vier vleeskapers aan te vallen, toen hij zijn gezond verstand terugkreeg en zich weer in de kuil liet zakken. Dus zo gauw al. Katterson wist dat het kannibalisme zich al jarenlang door het uitgehongerde New York verspreidde, langzaam maar zeker, en dat slechts weinig lijken in gave toestand hun graf bereikten - maar voor zover hij wist was dit de eerste keer dat iemand levend en wel van de straat werd gesleept en gedood werd om als voedsel te kunnen dienen. Hij huiverde. De strijd om het voortbestaan was nu pas goed begonnen.


  De vier moordenaars verdwenen in de richting van 3rd Avenue en Katterson kroop voorzichtig uit zijn kuil, keek behoedzaam in alle richtingen en stapte weer de straat op. Hij wist dat hij voorzichtig zou moeten zijn; iemand van zijn afmetingen kon vlees leveren voor vele monden.


  Nu kwamen er nog meer mensen opduiken uit de verwoeste gebouwen en ze hadden allemaal diezelfde uitdrukking van walging op hun gezicht. Katterson keek toe hoe de wandelende skeletten wankelend wegliepen; sommigen snikten, maar de meesten waren dat stadium al voorbij. Hij balde zijn vuisten een paar maal achter elkaar, dol van woede. Hij brandde van verlangen om deze toenemende ziekte uit te roeien, maar met een gevoel van machteloosheid besefte hij dat het onmogelijk was.


  Een lange, magere man met een gezicht vol groeven was op het podium geklommen. Zijn stem klonk schor van woede en verdriet.


  ‘Broeders, nu is het ons geopenbaard. De mens heeft Gods wegen verlaten en Satan heeft hem naar de ondergang geleid. Zojuist hebt u kunnen zien hoe vier van Zijn schepselen een medemens doodden om hem te verslinden - en dat is de gruwelijkste zonde die er bestaat.


  Broeders, onze tijd op Aarde is bijna voorbij. Ik ben een oud man - ik herinner me nog de dagen van voor de oorlog. Sommigen onder u zullen het niet geloven, maar ik herinner me de dagen dat er voedsel was voor allen, dat iedereen werk had, dat deze vernielde gebouwen nog hoog en glanzend en gestroomlijnd waren en dat de lucht wemelde van vliegmachines. Ik heb in mijn jeugd door dit hele land gereisd, tot aan de Stille Oceaan. Maar de oorlog heeft aan dit alles een einde gemaakt en wij worden geslagen door Gods hand. Onze dag is ten einde en spoedig zullen wij allen rekenschap moeten afleggen.


  Ga tot God zonder bloed aan uw handen, broeders. De vier mannen, die u vandaag gezien hebt, zullen voor eeuwig branden voor hun misdaad. Wie eet van het onheilige vlees dat ze vandaag slachtten, zal bij hen geworpen worden in de hel. Luister naar mij, broeders, luister! Diegenen onder u, die nog niet verloren zijt, smeek ik: red uzelf! Het is beter van hier te gaan zonder voedsel, zoals de meesten van u al doen, dan uzelf te bezoedelen met dit nieuwe soort voedsel, het kostbaarste vlees dat er bestaat.’


  Katterson staarde naar de mensen die om hem heen stonden. Hij wilde iets doen; hij kreeg een visioen van een soort kruistocht om voedsel, een campagne tegen kannibalisme, met wuivende banieren en dreunende trommen en hij zelf vooraan in het gevecht. Sommige mensen bleven naar de oude man en zijn preek staan luisteren, anderen waren al weggelopen. Weer anderen grinnikten en slingerden hem spottende opmerkingen naar het hoofd, maar hij stoorde zich niet aan hen. ‘Luister naar me! Luister naar me, voordat u gaat. Wij zijn toch allen ten dode gedoemd; de Heer heeft dat duidelijk gemaakt. Maar bedenk, broeders ... deze wereld zal binnen korte tijd uitdoven, maar hierna zal er een grotere wereld komen! Laat uw kansen op het eeuwig leven niet verloren gaan, broeders! Verkwansel uw onsterfelijke ziel niet voor een bete van dit besmette vlees!’


  Het oploopje begon uiteen te vallen, bemerkte Katterson ineens. Aan de rand van de groep liepen de mensen haastig weg, verspreidden zich en verdwenen uit het zicht. De oude man bleef preken. Katterson ging op zijn tenen staan, rekte zijn nek uit en tuurde over de hoofden heen naar het oosten. Zijn blik gleed even rond, toen verbleekte hij. Vier onheilspellende gestalten kwamen met weloverwogen stappen door de verlaten straat.


  Bijna iedereen had ze nu gezien. Ze liepen met z’n vieren naast elkaar door het midden van de straat en de grootste van de vier had weer een lege zak bij zich. De mensen renden nu alle kanten uit en toen de vier gestalten bij de hoek van 14th Street en 4th Avenue waren, bevonden alleen Katterson en de oude man zich nog bij het podium.


  ‘Ik zie dat jij als enige bent gebleven, jongeman. Heb je jezelf al bezoedeld of behoor je nog tot het Koninkrijk des Hemels?’ Katterson schonk geen aandacht aan die vraag. ‘Kom daar vandaan, ouwe,’ snauwde hij. ‘Die slachters komen terug. Vooruit, laten we wegwezen voordat ze hier zijn.’


  ‘Nee. Als ze komen, wil ik met ze praten. Maar red jezelf, jongeman, red jezelf zolang het nog kan.’


  ‘Ze maken je af, man,’ fluisterde Katterson schor.


  ‘We zijn allen ten dode gedoemd, jongeman. Als mijn dag is gekomen, ben ik gereed.’


  ‘Je bent getikt,’ zei Katterson. De vier mannen waren al binnen gehoorsafstand. Katterson keek de oude man voor de laatste keer aan, toen rende hij de straat over en verdween in een bouwval. Hij keek om, maar zag dat hij niet gevolgd werd.


  De vier rovers stonden nu bij het podium en luisterden naar de oude man. Katterson kon niet horen wat hij zei, maar hij gebaarde heftig met zijn armen. Ze schenen vol aandacht te luisteren. Katterson keek met grote ogen toe. Een van de moordenaars zei iets tegen de oude man, toen klom de boef met de zak op het podium. Een van de anderen haalde een mes te voorschijn en wierp het hem toe.


  De kreet was luid en schril. Toen Katterson weer durfde te kijken, was de grootste moordenaar bezig het lichaam van de oude man in de zak te stoppen. Katterson boog zijn hoofd. De trompetten van zijn gedroomde kruistocht begonnen te vervagen; hij besefte nu, dat verzet onmogelijk was. Dit getij viel niet te keren.


  Katterson liep haastig terug naar zijn flat. De huizenblokken gleden aan hem voorbij, terwijl hij mechanisch de ene voet na de ander verplaatste en de drie kilometer aflegde tussen de puinhopen en de verlaten, vernielde gebouwen. Hij hield zijn hand op het heft van zijn mes en zijn blikken zwierven naar links en naar rechts; hij zag de schrikachtige, haastige bewegingen in de zijstraten, de mensen als schaduwen die nauwelijks te onderscheiden waren tussen de as en de rommel. Die vier gestalten, waarvan éen met een zak, schenen hem te bespieden vanachter elke lantarenpaal, klaar om hun honger met zijn lijf te stillen.


  Hij liep Broadway op en nam de kortste weg, dwars door de overblijfselen van het Parker Building heen. Vijftig jaar geleden was dit het grootste gebouw geweest van de hele westelijke wereld; nu was er slechts een afgeknotte bouwval van overgebleven. Katterson liep langs de reusachtige hall die eens de majesteitelijkste entree van de wereld was geweest. Hij tuurde naar binnen. Op een van de trappen zat een jongetje te kauwen op een stuk vlees. Hij was acht of tien jaar oud; zijn maag was ingevallen en het vel zat strak om zijn ribben, die duidelijk zichtbaar waren als de latten van een krat. Katterson kokhalsde toen hij zich afvroeg wat voor vlees de jongen at.


  Hij liep verder. Toen hij langs 14th Street kwam, schoot er een uitgemergelde kat langs hem heen die onmiddellijk verdween achter een grote hoop as. Katterson dacht aan de verhalen die hij had horen vertellen over de Grote Vlakten -daar zwierven reusachtige grote katten ongestoord rond, beweerde men. Het water liep in zijn mond.


  De zon begon weer te dalen en veranderde New York in dofgrijze en zwarte plekken. In de namiddag scheen de zon niet meer; de stralen slopen tussen de puinhopen door en zetten de ruïnes van New York in een spookachtige gloed. Katterson stak 47th Street over en liep naar het gebouw waar hij woonde.


  Hij begon aan de lange klim naar zijn kamer - de liftschacht stond er nog, compleet met de bewegingloze liftkooi, maar dat was een luxe waarop je nooit meer hoefde te rekenen - en toen hij bij zijn deur kwam, bleef hij even staan om in het donker naar de knop te tasten. Binnen klonk vrolijk gelach, een vreemd geluid voor oren die daar niet meer aan gewend waren. Een geur van warm voedsel kroop door de kieren van de deur en beukte hem vierkant in het gezicht. Zijn keel trok krampachtig samen en ineens dacht hij weer aan de klonter doffe pijn op de plaats waar zijn maag zat.


  Katterson wierp de deur open. De kleine kamer was doortrokken van etensgeuren. Toen hij binnenkwam, zag hij Barbara met een ruk opkijken. Haar gezicht werd wit. In zijn eigen stoel zat een man die hij een paar maal had ontmoet. Het was Heydahl, een zalvend type met weinig haar en een zwarte baard.


  ‘Wat gebeurt hier?’ vroeg Katterson heftig.


  Barbara’s stem klonk vreemd gedempt. ‘Paul, je kent Olaf Heydahl toch? Olaf, dit is Paul, je weet wel.’


  ‘Wat gebeurt hier?’ herhaalde Katterson.


  ‘Barbara en ik hebben een beetje zitten smikkelen, meneer Katterson,’ zei Heydahl zoetsappig. ‘We dachten dat u wel honger zou hebben, dus hebben we iets voor u bewaard.’


  De geur was overweldigend en Katterson had de grootste moeite om zijn lippen niet af te likken. Barbara veegde onophoudelijk haar mond af met haar servet; Heydahl zat heel tevreden in Katterson’s stoel.


  Met drie grote stappen stond Katterson aan de andere kant


  van de kamer, waar hij de deur van het kleine aangebouwde keukentje openwierp. Een stukje vlees stond zachtjes te sudderen op het fornuis. Katterson tuinde naar het vlees en daarna weer naar Barbara.


  ‘Waar heb je dat vandaan?’ vroeg hij. ‘We hebben geen cent.’ ‘Ik... ik...’


  ‘Dat heb ik gekocht,’ zei Heydahl rustig. ‘Barbara vertelde me dat jullie maar zo weinig te eten hadden. En omdat ik meer had dan me lief was, heb ik een beetje meegebracht. Een klein cadeautje, begrijpt u.’


  ‘Ik begrijp het. Een cadeautje. En wat staat daar tegenover?’ ‘Maar meneer Katterson! Ik ben Barbara’s gast, vergeet dat niet.’


  ‘Goed. Maar deze flat is van mij en niet van haar, vergeet dat niet. Zeg eens op, Heydahl - wat voor betaling verwacht je voor dit... dit cadeautje? En hoe vaak ben je al betaald voor dit soort dingen?’


  Heydahl kwam half overeind uit zijn stoel. ‘Toe nou, Paul,’ zei Barbara haastig. ‘Maak nou geen moeilijkheden. Olaf wilde alleen maar eens aardig zijn.’


  ‘Barbara heeft gelijk, meneer Katterson,’ zei Heydahl, die weer wat kalmer werd. ‘Ga uw gang en tast toe. Het zal u goed doen en ik zal er alleen maar plezier in hebben.’ Katterson staarde hem nijdig aan. Het schemerige, van beneden komende licht viel over zijn bijna kale schedel en de golvende baard. Ineens vroeg Katterson zich af hoe Heydahl’s wangen nog zo gevuld konden zijn.


  ‘Toe dan,’ drong Heydahl aan. ‘Wij hebben onze buik al vol.’ Katterson tuurde weer naar het vlees. Toen graaide hij een bord uit de keukenkast, wipte het stuk vlees erop en rukte zijn mes uit de schede. Hij wilde er juist in gaan snijden, toen hij zich met een ruk omdraaide en naar de beide anderen keek.


  Barbara zat voorovergebogen in haar stoel. Haar ogen waren wijd opengesperd en de angst stond er open en bloot in te lezen. Heydahl daarentegen zat gemakkelijk onderuitgezakt in Katterson’s stoel en op zijn gezicht lag een uitdrukking van tevredenheid zoals Katterson niet meer had gezien sinds hij uit dienst was ontslagen.


  Plotseling rees er een gedachte bij hem op en hij voelde zich ijzig koud worden. ‘Barbara,’ vroeg hij met zorgvuldig beheerste stem, ‘wat is dit eigenlijk voor vlees? Biefstuk? Lamsvlees?’


  ‘Ik weet het niet, Paul,’ antwoordde ze wat onzeker. ‘Olaf heeft niet gezegd wat...’


  ‘Is het soms gebraden hond? Gefileerde zwerfkat? Waarom heb je Olaf niet gevraagd wat er op het menu stond? Waarom vraag je het hem nu niet?’


  Barbara staarde Heydahl aan, toen keek ze weer naar Katterson.    t


  ‘Eet het nu maar op, Paul. Het is heerlijk, geloof me - en ik weet hoeveel honger je hebt.’


  ‘Maar wat de boer niet kent, dat eet hij niet, Barbara. Vraag eerst maar eens aan meneer Heydahl wat voor vlees dit is.’


  Ze keek Heydahl aan. ‘Olaf...’


  ‘Ik geloof niet dat je tegenwoordig nog kieskeurig kunt zijn, meneer Katterson,’ zei Heydahl. ‘Per slot van rekening komen er geen voedseluitdelingen meer en je weet nooit wanneer er weer vlees te krijgen zal zijn.’


  ‘Ik ben nu eenmaal kieskeurig, Heydahl. Wat voor vlees is het?’


  ‘Waarom bent u daar zo nieuwsgierig naar? Je mag een gegeven paard niet in de bek kijken, haha!’


  ‘Ik geloof eigenlijk niet dat dit paardevlees is, Heydahl. Wat is het voor vlees?’ Katterson’s stem, anders altijd zo beheerst, verkreeg nu een snauwende klank. ‘Een exquis hapje van een lekker dik jongetje? Biefstuk van een arme donder die op zekere avond in de verkeerde buurt terechtkwam?’


  Heydahl werd spierwit.


  Katterson nam het vlees van zijn bord en hield het even in zijn hand. ‘Jullie kunt de woorden niet eens over je lippen krijgen. Je zou erin stikken als je het me probeerde te vertellen. Alsjeblieft... kannibalen!’


  Hij slingerde het stuk vlees uit alle macht naar Barbara; het schraapte langs haar wang en viel op de grond. Zijn gezicht zag rood van woede. Hij rukte de deur open, stapte naar buiten, draaide zich om, smeet de deur dicht en rende weg. Het laatste wat hij zag, voordat hij de deur dichtdreunde, was Barbara die op haar knieën over de grond kroop en rondtastte naar het stuk vlees.


  De nacht viel snel en Katterson wist dat het niet veilig was op straat. Hij had het gevoel dat zijn flat nu besmet was; hij kon er niet meer naartoe. Maar zijn grootste probleem was, hoe hij aan voedsel kon komen. Hij had nu haast in twee dagen niet meer gegeten. Hij stopte zijn handen in zijn zakken en toen voelde hij het propje papier met Malory’s adres en met een wrange glimlach besefte hij, dat dat zijn enige kans was op voedsel en geld. Maar nog niet, nog niet... hij zou er niet over denken, zolang hij het hoofd boven water kon houden. Doelloos slenterde hij in de richting van de rivier, in de richting van de reusachtige krater waar eens de gebouwen van de Verenigde Naties gestaan moesten hebben. De krater was meer dan driehonderd meter diep. De Verenigde Naties waren in 2028 al weggevaagd, bij de eerste bomaanval. Bij het begin van de oorlog was Katterson een jaar oud geweest. Het bombarderen en de echte gevechten waren nog vijf of zes jaar verder gegaan, totdat de beide halfronden genoeg littekens en brandwonden hadden opgelopen in de strijd. Daarna was de langdurige uitputtingsoorlog begonnen. In 2045 was Katterson achttien geworden - negen lange jaren geleden, dacht hij -    en door zijn krachtige postuur was hij als vanzelf in aanmerking gekomen voor een gemakkelijk legerbaantje. In zijn diensttijd had hij zijn hele land doorkruist, althans dat deel van de wereld dat hij als zodanig beschouwde: het gebied dat aan de ene kant begrensd werd door de Atlantische Oceaan en aan de andere kant door de radioactieve gordel van de Appalachen. De vijand had met zorg een aantal van zulke ‘hete’ muren aangebracht waarmee Amerika in een tiental stroken was onderverdeeld, allemaal volkomen geïsoleerd van de rest. Alleen een vliegtuig zou er overheen kunnen vliegen -    als er nog een vliegtuig was geweest. Maar de wetenschap, de industrie, de techniek waren weggevaagd, dacht Katterson terneergeslagen, terwijl hij met nietsziende ogen naar de rivier staarde. Hij ging zitten aan de rand van de krater en liet zijn benen over de rand bengelen.


  Wat was er geworden van die dappere nieuwe wereld, die met zoveel fiere verwachtingen de eenentwintigste eeuw was binnengegaan? Hier zat hij nu, Paul Katterson, waarschijnlijk een van de sterkste en grootste mannen van het hele land - en hij kon niets anders doen dan zijn benen laten bengelen over een immens verwoest gebied, terwijl de honger knaagde in zijn maag. De wereld was dood, die prachtige gestroomlijnde wereld vol chroomlijsten en slanke straalvliegtuigen. Misschien dat er ooit nog eens nieuw leven zou komen. Ooit. Misschien. Katterson staarde naar de watervlakte aan de andere kant van de krater. Aan de overkant van de zee lagen andere landen, evenzeer in stukken gebroken. En ergens in de andere richting moesten golvende vlakten liggen met gras en wilde haver en roofdieren - maar afgesloten door een gordel van honderden kilometers radioactieve bergen. De oorlog had de akkers en de vruchtbare weiden en de veestapels verslonden en de mensheid onder de grond geploegd.


  Hij stond op en slenterde terug door de stille straat. Het was nu donker geworden en de weinige gaslampen verspreidden een spookachtig licht, als kleine en half verduisterde maantjes. De velden waren dood en de resten van het mensdom hokten samen in verkoolde steden, behalve de weinige gelukkigen in de paar oases die louter toevallig in het land waren overgebleven. New York was een stad vol geraamten die alles afzochten naar voedsel, die het probeerden uit te zingen en vergeefs hoopten dat de volgende dag brood zou brengen. Terwijl hij met nietsziende ogen voortsjokte, botste er een kleine man tegen hem op. Katterson keek op hem neer en greep hem bij zijn arm. Een vader, schatte hij, die haastig terugkeerde naar huis en naar zijn hongerige kinderen.


  ‘Neem me niet kwalijk meneer,’ zei het mannetje zenuwachtig, terwijl hij zijn best deed om zich uit Katterson’s greep los te maken. De angst stond duidelijk te lezen op zijn gezicht; waarschijnlijk vreesde het mannetje dat deze reus hem ter plaatse aan het spit zou roosteren.


  ‘Ik zal u geen kwaad doen,’ zei Katterson. ‘Ik zoek alleen maar naar voedsel, meneer.’


  ‘Ik heb niets.’


  ‘Maar ik sterf van de honger,’ zei Katterson. ‘U ziet eruit alsof u werk hebt en geld. Geef me wat te eten, dan zal ik uw


  lijfwacht zijn, uw slaaf, wat u maar wilt.’


  ‘Hoor eens, meneer, ik kan geen eten missen. Laat mijn arm los!’


  Katterson liet hem gaan en keek hem na toen hij wegrende door de donkere straat. De mensen liepen tegenwoordig zo hard mogelijk bij elkaar vandaan, dacht hij. Malory was er op dezelfde manier vandoor gegaan.


  De straten waren donker en leeg. Katterson vroeg zich af of hij de volgende morgen als biefstuk op iemands tafel zou liggen en eigenlijk kon het hem niet eens zoveel schelen. Hij voelde jeuk op zijn borst en stak een groezelige hand in zijn hemd om zich te krabben. Het vlees van zijn schouderspieren was bijna helemaal weggeteerd en zijn borstkas voelde benig aan. Hij aaide langs zijn stoppelige wangen en bemerkte hoe strak zijn vel om zijn kaken zat.


  Hij draaide zich om en liep weer de stad in, klauterend over de puinhopen en op zijn hoede voor donkere kraters. In 15th Street kwam een regeringsjeep aanstuiven die vlak bij hem stopte. Twee soldaten met geweren sprongen eruit.


  ‘Nogal laat aan de wandel, hè?’ vroeg een van hen.


  ‘Even een luchtje scheppen.’


  ‘Is dat alles?’


  ‘Wat gaat jou dat aan?’ zei Katterson.


  ‘Toch niet op jacht of zo?’


  Katterson sprong op de soldaat af. ‘Wel verdraaid, smerige...’


  De andere soldaat hield hem tegen. ‘Rustig, rustig, man,’ zei hij. ‘Het was maar een grapje.’


  ‘Leuk grapje,’ zei Katterson. ‘Ja, jullie kunnen lachen - om aan eten te komen hoef je alleen maar zo’n apepakje aan te trekken, meer niet. Ik weet hoe het gaat met die jongens van het leger.’


  ‘Nu niet meer,’ zei de tweede soldaat.


  ‘Maak mij wat wijs,’ zei Katterson. ‘Ik ben zeven jaar in het leger geweest, totdat ze ons onderdeel in ’52 ophieven. Ik weet hoe het daar gaat.’


  ‘Wacht eens - in welk regiment zat je?’


  ‘306e Verkenningstroepen.’


  ‘Heet je soms Katterson, Paul Katterson?’


  ‘Misschien,’ zei Katterson langzaam. Hij liep dichter op de soldaten toe. ‘Hoezo?’


  ‘Heb je Mark Leswick gekend?’


  ‘En of ik hem gekend heb,’ zei Katterson. ‘Maar hoe ken jij hem dan?’


  ‘Ik ben z’n broer. Hij had het dikwijls over jou - Katterson is de grootste vent die op de wereld rondloopt,’ zei hij altijd. ‘Met een honger als een paard.’


  Katterson glimlachte. ‘Wat spookt hij tegenwoordig uit?’


  De soldaat kuchte even. ‘Niets. Hij vatte het plan op om met een paar vrienden een vlot te bouwen en naar Zuid-Amerika te varen. Ze zijn door de kustwacht in de grond geboord, even buiten de haven van New York.’


  ‘Wat ellendig. Fijne kerel. Mark. En wat mijn eetlust betreft had hij gelijk. Ik sterf van de honger.’


  ‘Wij ook, man, wij ook,’ zei de soldaat. ‘Gisteren zijn de legerrantsoenen ook stopgezet.’


  Katterson lachte dat het galmde in de stille straat. ‘De smeerlappen! Het is maar goed dat ze dat niet hebben uitgehaald toen ik nog in dienst was. Ik zou ze de waarheid hebben gezegd.’


  ‘Zeg, je kunt wel met ons meegaan, als je zin hebt. Na deze patrouille zit onze dienst er weer op en dan gaan we de stad in.’


  ‘Nogal laat, hè? Hoe laat is het eigenlijk? En waar ga je heen?’


  ‘Het is kwart voor drie,’ zei de soldaat na een blik op zijn horloge. ‘We gaan op zoek naar een vent die Malory heet. Ze beweren dat hij voedsel te koop heeft en we hebben gisteren net onze soldij gekregen.’ Hij klopte voldaan op zijn zak. Katterson knipperde met de ogen. ‘Weet je wel wat voor spul die Malory verkoopt?’


  ‘Jaah,’ zei de soldaat. ‘En wat dan nog? Honger is honger en je kunt beter eten dan de pijp uit gaan. Ik heb meer van die jongens gekend zoals jij - te eigenwijs om zo’n maaltje te accepteren, want ze vinden dat ze dan te diep zinken. Maar vroeg of laat zul je wel moeten. Hoewel - jij lijkt me behoorlijk eigenwijs.’


  ‘Jaah,’ zei Katterson. Hij ademde moeilijker dan anders. ‘Zo eigenwijs ben ik wel, denk ik. Of misschien is mijn honger nog niet groot genoeg. Bedankt voor het aanbod, maar ik denk dat ik maar niet meega.’


  En hij draaide zich om en sjokte weg in het donker.


  Nu was er nog maar éen plek waar hij welkom zou zijn.


  Hal North was een rustige, veelbelezen man die vrij veel contact met Katterson had gehad, ook al woonde hij zes kilometer verder in 114th Street.


  Katterson wist dat hij er op ieder moment van de dag of nacht welkom was en nu hij geen ander doel meer had, begaf hij zich naar de plaats waar North woonde. North was een van de weinige geleerden die hun kennis nog trachtten te verrijken aan de Columbia Universiteit, eens een bolwerk van de wetenschap. De mannen kwamen samen in de half ingestorte hal van een van de collegegebouwen, waar ze hun half vergane boeken koesterden en gedachten uitwisselden. North had een kleine flat in een onbeschadigd woonblok in 114th Street en daar leefde hij te midden van zijn boeken en omringd door zijn weinige vrienden en kennissen.


  Het was kwart voor drie, had de soldaat gezegd. Katterson liep snel en zonder veel moeite verder en bemerkte nauwelijks iets van de verwoeste huizenblokken die aan hem voorbijgleden. Toen hij bij North’s flat kwam, begon de zon juist weer op te komen. Hij klopte voorzichtig op de deur - eerst eenmaal, toen nog twee keer en tenslotte tikte hij wat harder. Binnen klonken voetstappen. ‘Wie is daar?’ vroeg een vermoeide, vrij hoge stem.


  ‘Paul Katterson,’ fluisterde hij. ‘Ben je wakker?’


  North deed de deur open. ‘Paul! Kom binnen! Wat voert jou hierheen?’


  ‘Je hebt wel eens gezegd dat ik kon komen wanneer dat maar nodig was. Nou, het is nodig.’ Katterson ging zitten op de rand van North’s bed. ‘Ik heb in twee dagen niet meer gegeten.’


  North grinnikte. ‘Dan ben je hier aan het juiste adres. Wacht maar even, dan smeer ik een paar boterhammen voor je. We hebben nog wel wat over.’


  ‘Weet je zeker dat je het kunt missen, Hal?’


  North deed een kast open en haalde er een brood uit. Het water liep Katterson in de mond. ‘Natuurlijk, Paul. Ik eet zelf niet zoveel en ik heb een voorraadje kunnen maken van mijn rantsoenen. Je mag met alle plezier meedelen in wat er nog is.’


  Een plotseling gevoel van genegenheid sloeg door Katterson heen, een vreemde, alles verterende emotie die het gehele mensdom omvatte. Het gevoel duurde maar even, toen begon


  het af te nemen en stierf weg. ‘Dank je, Hal. Dank je.’


  Hij draaide zich om en keek naar het verfomfaaide, beduimelde boek dat opengeslagen op North’s bed lag. Hij liet zijn blik langs de kleine lettertjes dwalen en begon halfluid te lezen.


  



  Daar was de keizer van het rouwvol rijk,


  tot aan de borst in ’t gordend ijs gezeten.


  Zijn arm alleen al bood geen vergelijk


  met reuzen, met wie ik mij minder nog kan meten.


  



  North kwam met een bordje eten naar Katterson toe. ‘Daarin heb ik de hele nacht zitten lezen,’ zei hij. ‘Ik was van plan het nog eens door te nemen. Gisteravond begon ik erin te snuffelen en ik las door totdat jij kwam.’


  ‘Dante’s Inferno,’ zei Katterson. ‘Heel toepasselijk. Ik zou het ook wel eens willen lezen. Ik heb eigenlijk zo weinig gelezen, weetje; soldaten krijgen niet zo’n beste opvoeding.’


  ‘Als je wilt lezen, Paul, de boeken staan voor je klaar.’ North glimlachte, een zwak glimlachje op een ingevallen gezicht. Hij wees naar zijn boekenkast, waar smoezelige en half uiteengevallen boeken zich aaneenrijden. ‘Kijk maar, Paul: Rabelais, Joyce, Dante, Enright, Voltaire, Aeschylus, Homerus, Shakespeare. Ze zijn er allemaal, Paul, en het is het kostbaarste wat er bestaat. Het zijn oude vrienden van me. Die boeken zijn mijn ontbijt, mijn lunch en mijn avondeten geweest, telkens als er geen voedsel te krijgen was.’


  ‘Misschien komt het zover dat we alleen van boeken moeten leven, Hal. Ben je de laatste tijd nog buiten geweest?’


  ‘Nee,’ antwoordde North. ‘Ik ben al langer dan een week niet meer weg geweest. Henriks heeft mijn rantsoenen opgehaald en dan bracht hij ze mee, als hij boeken kwam lenen. Hij is hier gisteren - o nee, eergisteren - nog geweest om mijn bundel Griekse tragedies te halen. Hij is bezig aan een nieuwe opera, gebaseerd op een stuk van Aeschylus.’


  ‘Die arme Henriks is getikt,’ zei Katterson. ‘Waarom blijft hij alsmaar componeren terwijl er geen orkesten, geen grammofoonplaten, geen concerten meer zijn? Hij kan de muziek die hij schrijft niet eens horen.’


  North deed het raam open en de ochtendlucht waaide de kamer binnen. ‘O, maar hij hoort het wel degelijk, Paul. Hij hoort de muziek met zijn geest en dat schenkt hem al voldoening. Eigenlijk doet het er weinig toe; hij zal nooit zo lang blijven leven dat hij het werkelijk hoort spelen.’


  ‘De voedseluitreikingen zijn gestopt,’ zei Katterson.


  ‘Ik weet het.’


  ‘De mensen eten elkaar op. Gisteren zag ik hoe iemand vermoord werd, louter en alleen om als voedsel te dienen - hij werd afgeslacht als een koe.’


  North schudde het hoofd en veegde een vergrijsde, in de war zittende haarlok van zijn voorhoofd. ‘Zo gauw al? Ik dacht dat het langer zou duren voordat ze daaraan begonnen.’


  ‘De mensen hebben honger, Hal.’


  ‘Ja, ze hebben honger. Jij ook. Over een paar dagen is mijn voorraadje op en dan krijg ik ook honger. Maar mensenvlees eten... Om dat taboe te doorbreken is er méér nodig dan honger alleen. De mensen hebben nu hun laatste restje menselijkheid laten varen; ze hebben elke vernedering doorstaan die maar denkbaar is en ze kunnen niet dieper zinken. Vroeg of laat zullen wij dat begrijpen, jij en ik. En dan zullen wij ook op jacht gaan naar vlees.’


  ‘Hal!’


  ‘Kijk maar niet zo geschrokken, Paul.’ North glimlachte geduldig. ‘Wacht nog maar een paar dagen, tot we de banden van mijn boeken hebben opgegeten, tot we onze schoenen hebben opgekauwd. Die gedachte alleen al doet mijn maag omdraaien, maar het is onvermijdelijk. De samenleving is ten dode gedoemd; de laatste remmen breken nu. Wij zijn misschien wat koppiger dan de rest of misschien zijn we wat kieskeuriger met ons eten. Maar voor ons komt die dag ook.’


  ‘Ik geloof het niet,’ zei Katterson. Hij stond op.


  ‘Ga zitten. Je bent doodmoe en je bent niet meer dan een schim van jezelf. Wat is er overgebleven van mijn grote, gespierde vriend Katterson? Waar zijn zijn spieren nu?’ North kneep de grote man in zijn biceps. ‘Huid en botten en meer niet. Je bent bezig op te branden, Paul. En als de laatste vonk eenmaal is gedoofd, zul ook jij het opgeven.’


  ‘Misschien heb je gelijk, Hal. Zodra ik mijzelf niet meer als mens kan beschouwen, zodra ik hongerig genoeg en dood genoeg ben, zal ik ook op jacht gaan net als de rest. Maar ik zal me ertegen verzetten zolang ik kan.’


  Hij liet zich weer op het bed zakken en begon langzaam te bladeren in het vergeelde boek.


  De volgende dag kwam Henriks aanlopen, met verwilderde ogen en een afgetobd gezicht. De tijden waren niet rijp voor Aeschylus, zei hij, en daarom bracht hij het boek met de Griekse toneelstukken maar terug. Hij leende nu een dun gedichtenbundeltje van Ezra Pound. North wist hem wat voedsel op te dringen en Henriks nam het dankbaar aan, zonder een spoor van verlegenheid te tonen. Hij ging weg met een vreemde blik op Katterson.


  Die dag kwamen er nog meer. Komar, Goldman, Demetz - allemaal mannen als Henriks en North, mannen die zich de oude dagen van voor de oorlog nog herinnerden. Het waren meelijwekkende geraamten, maar de vlam van hun kennis bleef helder branden in hun binnenste. North stelde Katterson aan hen voor en ze keken verwonderd naar zijn nog altijd stoere lijf, voordat ze gretig aanvielen op de boekenkast. Maar al gauw kwamen ze niet meer. Katterson stond urenlang uit het raam te kijken, maar de lege straten bleven leeg. Er waren nu vier dagen voorbij gegaan sinds de laatste voed-selzending uit de Trenton Oase was uitgedeeld. Het einde kwam in zicht.


  De volgende dag begon het licht te sneeuwen en de bui duurde de hele middag voort. Toen het tijd werd voor het avondeten schoof North zijn stoel naar de kast, ging gevaarlijk wiebelend op de leuning staan en graaide rond op de bovenste plank. Toen keerde hij zich om en keek Katterson aan.


  ‘Dat was het dus,’ zei hij. ‘We hebben geen eten meer.’ ‘Helemaal niets meer?’ vroeg Katterson op doffe toon. ‘Helemaal niets meer.’ North glimlachte zwakjes. Katterson voelde de leegte rommelen in zijn maag. Hij leunde achterover en sloot zijn ogen.


  De volgende dag aten ze geen van beiden wat. De sneeuw bleef geruisloos naar beneden dwarrelen. Het grootste deel van de dag zat Katterson uit het raam te staren en hij zag hoe een helderwitte, schone deken alles bedekte wat in het zicht was. De sneeuw bleef ongerept.


  Toen Katterson de volgende morgen opstond, was North druk bezig de band van zijn bundel Griekse tragedies te scheuren. Met iets van verbazing keek Katterson toe, hoe hij het versleten, roodachtige leer in een pot kokend water liet zakken.


  ‘O, ben je al wakker? Ik maak ons ontbijt klaar.’


  Het leer was nauwelijks te eten, maar ze kauwden erop tot er een soort brij van overbleef en die brij slikten ze in om hun gekwelde magen iets te doen te geven. Katterson kokhalsde toen hij de laatste hap naar binnen slikte.


  Die dag aten ze alle boekbanden op.


  ‘De stad is uitgestorven,’ zei Katterson. Hij stond weer bij het raam, maar draaide zich niet om. ‘Ik heb nog niemand door de straat zien komen. Overal ligt sneeuw.’


  North zei niets.


  ‘Dit is waanzin, Hal,’ zei Katterson plotseling. ‘Ik ga weg. Ik ga op zoek naar eten.’


  ‘Waar?’


  ‘Ik loop naar Broadway en dan kijk ik wel of ik iets kan vinden. Misschien zwerft er een hond rond. Ik zal wel zien. We kunnen hier niet eeuwig blijven zitten.’


  ‘Ga nou niet, Paul.’


  Katterson draaide zich met een ruk om. ‘Waarom niet? Wat is nou beter - hier van honger sterven zonder iets te proberen of de stad in gaan om te jagen? Jij bent maar een klein mannetje; je hebt niet zoveel voedsel nodig als ik. Ik ga naar Broadway, misschien is er iets te vinden. De situatie kan in elk geval niet slechter worden dan hij nu is.’


  North glimlachte. ‘Ga dan maar.’


  ‘Goed.’


  Hij gespte zijn mes om, trok alle warme kleren aan die hij kon vinden en ging de trap af. Hij leek naar beneden te zweven, want het duizelde hem van de honger. Zijn maag was éen harde, stijf aangetrokken knoop.


  De straten waren verlaten. Overal lag een dunne laag sneeuw, als om de grillige ruïnes met de mantel der liefde te bedekken. Katterson liep naar de binnenstad, in de richting van Broadway. Zijn voetsporen waren de enige in de ongerepte sneeuw.


  Op de hoek van Broadway en 96th Street zag hij het eerste teken van leven: er stonden mensen op de volgende hoek. Met groeiende opwinding liep hij door in de richting van 95th Street, maar ineens bleef hij met een ruk staan.


  In de sneeuw lag een man, schijnbaar pas gestorven. Twee jongens van een jaar of twaalf vochten op leven en dood om het bezit van het lijk, terwijl een derde jongen loerend om hen heen draaide. Katterson bleef even naar hen staan kijken, toen stak hij de straat over en liep verder.


  Hij had geen aandacht meer voor de sneeuw, voor de verlatenheid van de lege stad. Hij bleef met grote, regelmatige stappen doorlopen, bijna met de gang van een machine. Rondom hem stortte de wereld ineen en hij hield zijn aandacht slechts bij zijn eenzame tocht.


  Heel even draaide hij zich om om achter zich te kijken. Daar lagen zijn voetstappen, de enige sporen die de ononderbroken blankheid hadden beroerd. De lange rij voetafdrukken strekte zich achter hem uit tot in de verte. Hij liep door en begon de huizenblokken en de zijstraten af te tellen.


  Nummer negentig. Zeventachtig. Vijfentachtig. Toen hij bij 84th Street kwam, zag hij voor het volgende blok een kleurige plek in de sneeuw en hij versnelde zijn pas. Dichterbij gekomen zag hij dat het een man was. Katterson liep op zijn gemak naar hem toe en boog zich over hem heen.


  De man lag met het gezicht naar beneden. Katterson bukte zich en draaide hem om. Zijn wangen bezaten nog wat kleur: hij kon pas een paar minuten dood zijn en was waarschijnlijk neergevallen toen hij de hoek om kwam. Katterson richtte zich op en keek om zich heen. Achter het raam van het dichtstbijzijnde huis zag hij twee bleke gezichten, die vol begeerte tegen de ruit werden gedrukt.


  Ineens draaide hij zich met een ruk om. Een kleine, donkere man stond aan de andere kant van het lijk. Ze staarden elkaar aan, de kleine man en de reus, en Katterson zag de brandende ogen en het vastberaden gezicht van de ander. Toen doken er nog twee mensen op, een uitgemergelde vrouw en een jongen van acht of negen jaar. Katterson schuifelde dichter op het lijk toe en deed net alsof hij het onderzocht, alsof hij de identiteit van de man probeerde te achterhalen - maar ondertussen hield hij een waakzaam oog op het gezelschap tegenover hem.


  Nog een man voegde zich bij het groepje en daarna nog een. Nu waren het er al vijf en ze stonden zwijgend in een halve cirkel naar hem te staren. De eerste man wenkte en uit het dichtstbijzijnde huis kwamen twee vrouwen en nog een man rennen. Katterson fronste het voorhoofd; er ging hier iets heel onprettigs gebeuren.


  Een paar sneeuwvlokken dwarrelden neer. De honger sneed als een roodgloeiend mes door Katterson’s lichaam, terwijl hij slecht op zijn gemak stond te wachten op de dingen die komen gingen. Het lijk lag als een barrière tussen hen in.


  Het hele wassenbeeldenspel kwam in een oogwenk in beweging. De kleine donkere man sprong naar voren en graaide naar het lijk; Katterson bukte zich en sleurde de dode man van de grond. Toen waren ze ineens om hem heen, gillend en krijsend en rukkend aan de dode.


  De donkere man greep de arm van het lijk en begon eraan te trekken. Een vrouw probeerde Katterson’s haar te pakken te krijgen. Hij hief zijn arm op en sloeg zo hard hij kon en de donkere man werd van de grond getild, vloog een paar meter weg en kwam als een hoop vodden terecht in de sneeuw.


  Ze omringden hem nu aan alle kanten en graaiden naar hem en naar het lijk. Hij weerde ze af met zijn vrije hand, met zijn voeten, met zijn schouders. Hoe zwak hij ook was, hoezeer hij ook in de minderheid was, zijn forsheid bleef een geducht voordeel. Zijn vuist kwam terecht op iemands kaak en hij werd beloond met een knappend geluid. Tegelijkertijd trapte hij achteruit en hij voelde zijn voet in contact komen met brekende ribben.


  ‘Ga weg!’ brulde hij. ‘Ga weg! Hij is van mij! Weg, weg!’ De eerste vrouw besprong hem weer en hij schopte naar haar, zodat ze achterover tuimelde in een sneeuwbank. ‘Hij is van mij! Van mij!’


  De honger had hen zelfs nog meer verzwakt dan hij gedacht had. Binnen een paar minuten lagen ze allemaal in de sneeuw


  - behalve de kleine jongen, want die kwam vastberaden op Katterson af, nam een sprong en klampte zich vast op zijn rug. Daar bleef hij hangen, niet in staat om iets anders te doen.


  Katterson lette niet op hem. Hij deed een paar stappen achteruit, met het lijk in zijn armen en de jongen op zijn rug, en liet de hitte van de strijd langzaam wegebben uit zijn binnenste. Hij zou de dode meenemen naar North. Ze konden hem zonder al te veel moeite in stukken snijden. En dan konden ze er dagenlang van eten, dacht hij. Ze konden ...


  Ineens drong het tot hem door wat er gebeurd was. Hij liet het lijk vallen, wankelde nog een paar stappen achteruit, knielde langzaam neer in de sneeuw en boog het hoofd. De jongen gleed van zijn rug en het groepje aanvallers kwam voorzichtig naderbij. Ze droegen het lichaam in triomf weg, zodat Katterson eenzaam achterbleef.


  ‘Vergeef me,’ mompelde hij met schorre stem. Hij likte langs zijn lippen, schudde zijn hoofd. Lange tijd bleef hij daar knielen, niet in staat om op te staan.


  ‘Nee,’ zei hij toen. ‘Vergeving is niet nodig. Ik mag mezelf niet voor de gek houden. Ik hoor nu ook bij hen.’ Hij stond op en staarde naar zijn handen en toen begon hij te lopen. Langzaam, mechanisch, liep hij verder, spelend met het propje papier in zijn jaszak. Hij wist nu dat hij alles verloren had. De sneeuw zat vastgevroren in zijn haar en hij wist dat zijn hoofd wit moest zijn van de sneeuw - het hoofd van een oude man. Ook zijn gezicht was wit. Een poosje bleef hij Broadway volgen, toen nam hij de kortste weg door Central Park. De sneeuw lag nog maagdelijk voor hem. De sneeuw bedekte alles - het bewijs dat de lange winter was gekomen.


  ‘North had gelijk,’ zei hij zachtjes tot de zee van ongerept wit in Central Park. Hij keek naar de puinhopen die schuil gingen onder de sneeuw. ‘Ik kan het niet langer uithouden.’ Hij bekeek het adres - Malory, 218 West 42nd Street - en liep verder, bijna gevoelloos van de koude.


  Zijn ogen waren tot spleetjes dichtgeknepen, zijn haar en zijn wenkbrauwen waren witbevroren. Zijn keel bonkte tot in zijn mond, zijn lippen waren op elkaar geperst en verkrampt door de honger. 70th Street. 65th Street. Hij sloeg een hoek om, volgde een zigzag-koers langs Columbus Avenue en daarna een eindje langs Amsterdam Avenue. Columbus ... Amsterdam ... De namen waren echo’s uit een verleden dat nooit had bestaan.


  Ongeveer een uur verstreek en daarna nog een uur. De straten waren leeg. Zij die nog over waren, bleven uitgehongerd maar veilig in hun huizen en keken vanuit hun vensters naar de vreemde reus die eenzaam door de sneeuw ploeterde. De zon was al bijna onder toen hij 50th Street bereikte. Zijn honger was nu vrijwel verdwenen; hij voelde niets meer, hij wist slechts dat zijn doel ergens vóór hem lag. Hij bleef strak voor zich uit kijken, niet in staat om een andere richting uit te gaan.


  Eindelijk, 42nd Street... Hij sloeg linksaf, wetend dat hij Malory hier zou kunnen vinden. Daar was het gebouw. Nu de trap op, terwijl het nachtelijk duister de straten begon te overspoelen. De trap op, een overloop, nog een trap en nog een. Elke trede was als een berg, maar hij sleepte zich hoger en hoger.


  Op de vijfde verdieping wankelde Katterson en hij moest bovenaan de trap gaan zitten om op adem te komen. Een lakei kwam voorbij, de neus in de lucht, zijn groene livrei glansde in het halfduister. Hij droeg een zilveren dienblad waarop een gebraden speenvarken lag met een appel in zijn bek. Katterson wierp zich naar voren om het speenvarken te grijpen. Zijn graaiende handen schoten er dwars doorheen en het varken en de lakei spatten als zeepbellen uiteen en dreven weg door het stille trappenhuis.


  Nog éen trap. Vlees, sappig, warm vlees, zacht sudderend op een fornuis, mals vlees om het gat te vullen waar eens zijn maag had gezeten. Met zorg trok hij zijn benen op, met zorg zette hij ze neer en zo kwam hij eindelijk bovenaan de trap. Heel even wankelde hij en hij sloeg bijna achterover, maar op het laatste moment wist hij de leuning te grijpen en zich naar voren te rukken.


  Daar was de deur. Hij zag hem, hij hoorde het lawaai dat er doorheen kwam. Daar was een eetpartij aan de gang, een waar banket, en hij hunkerde ernaar om mee te doen. Nog een stukje over de overloop, een stukje naar links, nu bonzen op de deur.


  Het lawaai werd luider.


  ‘Malory! Malory! Ik ben het, Katterson, de grote Katterson! Ik ben naar je toe gekomen! Doe open, Malory!’


  De knop begon te bewegen en hij zakte op zijn knieën.


  ‘Malory! Malory!’


  Toen de deur eindelijk openging, viel Katterson voorover naar binnen.


  Transformatie naar epub door eFFies
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Op 29 augustus 2240 meldt Eva Tyler — 22 jaar, ongehuwd, wel-
geschapen — zich bij de psychofficier van het militaire ruimteschip
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voor de baan, zal als énige vrouw acht maanden lang drieéntwintig
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